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Аннотация
Старые боги спят, побежденные злом – чтобы сохранить мир, жителям приходится каждый год отправлять двенадцать человек на верную смерть. Когда в списке жертв оказывается ее сестра, Николина Дамаре отправляется в опасное путешествие, собираясь убить своего главного врага и пробудить спящих богов… Но иногда под маской героя прячется злодей, и оттенков в ранее черно-белом мире оказывается больше, чем кажется.


Архелая Романова
Феникс


Пролог

— Реки, вышедшие из берегов. Выжженная дочерна земля. Вихри, вырывающие деревья с корнем — вот, что ждет нас, — с непоколебимой уверенностью сказал прислужник, — если мы не проявим смирения. Наша общая жертва велика, но не сравнится с той, что принесли боги.
Его негромкий голос разносился ветром по маленькой площади города Стеи, расположенного вблизи северных гор и мертвых озер. Местные жители, окружившие помост, внимательно слушали представителя Совета.
— Они растратили все силы на защиту своих детей, — пылко продолжал прислужник. — Мы — слепые потомки, мы — плоть и кровь от них. Вечности не хватит нам, чтобы расплатиться со старыми богами.
Толпа недовольно загудела.
— Скоро они пробудятся, полные могущества, чтобы вновь править миром, созданным по их желанию. Боги ступят на эту землю, неся за собой огонь, воду, землю и воздух, дабы обрушить на их на голову Темного Фолкора.
— Ложь!
Проигнорировав выкрик, прислужник обратился ко всем:
— Терпение — вот, что нам поможет. Терпение и вера в старых богов. Так вознесем же молитву, братья и сестры мои!
И он воздел руки к небу.
Прозрачно-голубое, ясное, без единого облачка — оно казалось неимоверно далеким и холодным. Ледяной ветер, принесшийся с гор, шевельнул полы темного одеяния, и направился к молодой девушке, стоявшей в стороне от толпы — звякнули серебристые серьги, качнулась рыжая прядь.
Наигравшись с локоном, ветер помчался дальше — к мрачному воину, обдал его лицо свежим дыханием, перекинулся на стоящего рядом мальчишку. Потрепал бумагу, в которую была завернута еда в лавках; непослушно рванул к девочке, жавшейся к стене и смотрящей на прислужника во все глаза.
— Церемония отбора будет проведена сегодня в Стеи! — закончил свою речь прислужник.
Люди заволновались. Послышался громкий свист и неодобрительные крики самых смелых — те, что были робкого десятка, поспешили скрыться в надежде, что магия их не найдет.
— Мы против! Мы не давали согласия становиться жертвами!
— Почему забирают только людей? Это несправедливо!
— Мы не хотим гибнуть за ваши силы!
Гул толпы нарастал; появились первые столкновения — маги в синих масках, подчинявшиеся Совету, отгоняли людей, пытающихся пробиться к помосту. Вспыхнул огонь, сорвавшись с кончиков пальцев, где-то в воздух взметнулся кнут из воды.
Прислужник торопливо достал потрепанный деревянный ларец — его нервные движения выдавали страх, притаившийся внутри него.
Жители выглядывали из окон низких домов, торговцы, закрывшие лавки, с любопытством высовывали носы из-за ставен. На лицах подглядывающих читался ужас, перемешанный с интересом — много слухов ходило о церемонии, но своими глазами мало кому доводилось это увидеть.
О том, где будет проходит следующий отбор, знали только слуги Темного Фолкора — раз в год среди двенадцати городов, уцелевших после чудовищной битвы, выбирался один, куда приезжал прислужник в сопровождении магов-воинов и проводил ритуал. Церемония заканчивалась болью, слезами и стонами.
Жрец открыл темный маленький сундучок — толпа ахнула и заволновалась, волной отхлынув подальше от помоста; спокойными оставались только немногочисленные маги — Темной Фолкор всегда выбирал людей.
Едва крышка приоткрылась, из недр ларца вырвался темный поток — сначала густой и плотный, он взмыл в небо, закрутившись спиралью, а после разъединился на двенадцать узких просвечивающих лент, которые рванули в разные стороны — искать.
Самая крохотная полоска — дрожащая, светло-серая, пометалась туда-сюда над прислужником, как крохотное щупальце, а потом робко потянулась к домам. Причудливо извиваясь, набрала скорость, почуяв жертву, и стремительно понеслась к девочке в зеленом платье, жмущейся к стене.
Ребенок, к которому рвалась серая лента, испуганно замер — ужас застыл в голубых, как небо, глазах, сковал все тело — не пошевелиться.
Не снижая скорости, щупальце вонзилось в грудь девочке. Она неестественно выгнулась, запрокинув голову, открыла рот в беззвучном вопле и рухнула на землю. Зеленое платье испачкала пыль, косы беспомощно распластались по земле.
Двое магов в масках направились к лежащей, вокруг которой, если приглядеться, можно было заметить прозрачное серое облако. Люди спрятали взгляды, не собираясь смотреть, как бесчувственное тело закинут на плечо, а после — в повозку. Пространство вдруг разрезал тонкий, пронзительный крик, полный боли.
Время замерло, воздух сгустился, как перед грозой.
— Таша!..

Глава 1

Я бежала со всех ног, игнорируя пыль и мелкие камешки, попавшие в мои ботинки из мягкой телячьей кожи. Волосы растрепались, закрывая обзор, к взмокшей от пота спине неприятно прилипло платье, сердце колотилось так, словно собиралось выскочить из груди и помчаться впереди хозяйки.
Люди неслись мне навстречу — ручейками стекали по узким улочкам, подальше от площади, на которой шла церемония отбора. Я узнала о ней случайно — повинуясь дурному предчувствию, подняла глаза вверх, и увидела узкие серые ленты, уродующие ясное голубое небо.
— Эй, ты, — возмущенно рявкнул тучный мужчина, когда я отпихнула его локтем. — Куда несешься, сумасшедшая!
Не обратив внимания на окрик, я пробиралась сквозь толпу, рискуя быть поваленной на землю и затоптанной десятками ног. Уже возле площади нос уловил запах жженой ткани и плоти — значит, там маги огня.
Мне было все равно на людей, которых они пытались поджечь — я искала сестру.
Таша должна была оставаться дома, в безопасности — над дверью я повесила оберег из трав, защищающих жилье от Темного Фолкора, и отправилась к Мэвис, которой нездоровилось уже два дня. А когда вернулась, то не нашла в доме сестры.
Скрипнув зубами, я сделала последний рывок, работая локтями — толпа, как живой организм, выплюнула меня на площадь. Здесь было просторно — часть жителей скрылась, попрятавшись в домах. На помосте стоял прислужник, держащий в руках невзрачный ларец, и с удовлетворением следил за работой магов — в синих масках и такого же цвета плащах, они подходили в лежащим без сознания людям, поднимали их и волокли к черной повозке, скромно замершей у лавки с тканями.
Мой взгляд заметался по площади. Где же Таша?..
Она маленькая, ее могли не заметить и задавить в толпе. Я отбросила от себя дурные мысли, надеясь, что рост сестры станет ее спасением — юркая, она могла пробраться к стенам и держаться возле них.
Но возле домов никого не было. Я попыталась успокоиться — задышала глубже и медленнее, еще раз обводя взглядом площадь. Дорожная пыль, поднятая в воздух стычками, мешала все рассмотреть, но в метрах четырех от себя я заметила знакомое зеленое платье.
Внутри все оборвалось, ноги подкосились от ужаса.
Нет, — повторяла я, медленно бредя к тому месту. — Нет, это не может быть Таша. Это не она.
Но это была она. Моя сестра лежала на земле, раскинув руки, как крылья, и невидящим взглядом смотрела в небо. К ней приближался маг, собираясь поднять бесчувственное тело и утащить с собой.
— Таша!
Я закричала, что есть мочи, кинулась вперед. Холодный ветер подталкивал меня в спину, прося поторопиться — бросившись магу наперерез, я упала на колени перед сестрой. Дрожащими руками проверила биение сердца — есть!..
— Отойди, — велел маг скрипучим, как треск сухого дерева, голосом. — Не мешай.
Я обернулась. Он стоял надо мной, но пока ничего не делал — просто смотрел, как я держу Ташу, гладя ее по щекам. От мага пахло дымом и гарью.
— Ни за что, — выпалила я. — Я не отдам вам сестру. Найдите другую жертву!
— Фолкор уже выбрал.
Вместо ответа я легла на Ташу, закрывая ее своим телом, крепко вцепилась в нее — не отдам. Не отдам, пусть делают, что хотят!
Горячую, пылающую жаром ладонь я почувствовала за секунду до того, как она легла на мое плечо. Кожу обожгло, ткань мгновенно вспыхнула. Боль была нестерпимая — выворачивала нутро наизнанку, вырывала вопль из горла, но я упрямо держалась — ради Таши.
Это длилось недолго — но мне показалось, будто целую вечность он держал меня, сжимая пальцы сильнее.
Запах поджаренного мяса забился в ноздри, вызывая тошноту, в глазах потемнело — еще бы чуть-чуть, и я свалилась бы без сознания, но маг решил иначе. Ухватившись второй ладонью, он без усилий отшвырнул мое тело подальше — прокатившись по сухой, пыльной земле, я взвизгнула от острой вспышки в боку.
Преодолевая боль, вскочила и бросилась на мага, уже протянувшего свои руки к сестре. За поясом у меня был нож — я использовала его, чтобы срезать травы в лесу, однако сейчас он мог пригодиться с другой целью. Пальцы нащупали прохладную рукоять, стиснули — молча я направилась к нему, повернувшемуся ко мне спиной.
Я была готова на что угодно, чтобы спасти Ташу. Она — единственное, что осталось у меня. В это мгновение я напоминала волчицу, сражающуюся за своих детенышей.
Маг повернулся. Смерил меня тяжелым взглядом — я не видела, что скрывала его маска, но зато могла смотреть в глаза — блекло-голубые, как выцветшая краска на наших ставнях, они предупреждали меня: не надо.
Я сделала шаг. И еще один.
Перехватив Ташу поудобнее, маг крикнул:
— Ромас! Убери ее.
Я не успела обернуться, чтобы увидеть, где прячется незнакомый мне Ромас — что-то толкнуло меня в спину со страшной силой, подняло в воздух, закружило так, что окружающий мир слился в единое целое, а потом отпустил. Я рухнула вниз камнем — все тело пронзила боль, а затем наступила темнота.
Последнее, о чем я подумала — Таша. Моя маленькая сестра.
Ей исполнилось двенадцать минувшей весной — мы вместе ходили на лесную поляну возле реки, чтобы отпраздновать ее день рождения, а потом купили то зеленое платье и ленты к ним. Вечером Таша попросила меня заплести ей косы, как у мамы — глотая слезы, я подчинилась, благодаря богов за то, что она не видела моего лица.
Таша была копией матери — те же русые пряди, лукавые ямочки на щеках, мягкая улыбка. В ее присутствии все оживало и пело — Ташу любили соседи, всегда справляясь о ее самочувствии, подкидывали мне в сумку угощения для нее, соглашались присмотреть, когда я отправлялась на рынок или за травами.
С собой сестру я брала редко — в лесу было неспокойно: зайдя поглубже, можно натолкнуться на чудовищ, живших там еще до сотворения мира. Раньше, говорят, боги оберегали людей, не позволяя им приближаться к городам, но то было до Великой битвы.
До момента, когда появился Темный Фолкор. Никто не знает, откуда он возник и кто он такой — бог ли, зверь, монстр?..
Известно, что он смог почти победить четырех богов, создавших мир и наделивших людей магией. Ценой своих сил боги загнали Фолкора в ловушку — и вынудили согласиться на определенные условия: неприкосновенность мира в обмен на двенадцать жертв каждый год.
Двенадцать человек — малые потери ради спасения целого мира. Огромные, если среди них есть твоя сестра.
Я не знала, сколько пробыла в беспамятстве — очнулась, когда почувствовала что-то прохладное на щеках. А потом пришла боль. Тело ломило так, словно мне сломали все кости, но хуже всего было плечу, которое обжег маг.
Застонав, я открыла глаза, щурясь от яркого света.
— Николина, — надо мной зависло взволнованное лицо Каллума. — Николина, как ты?
— Уйди, — я попыталась отодвинуться, но сил не хватило.
— Тише, тише, — заговорил он. — Вот, выпей воды.
Горлышко фляги ткнулось в мои пересохшие губы. Чуть приподнявшись, я покорно сделала пару глотков — вода, чистая, ледяная, от которой заныли зубы, немного привела меня в чувство.
— Где я?
— Я нашел тебя на площади и отнес домой, — сказал Каллум. — Ты была без сознания, вся в пыли.
Я села и поморщилась от острой боли в плече. Огляделась — я действительно дома, в комнате, служившей нам с Ташей одновременно и кухней, и гостиной. Под потолком сушились травы, на столе стояла моя сумка с настойками и снадобьями, над дверью одиноко висел оберег, сплетенный из ивы и горькой полыни.
Наткнувшись на встревоженный взгляд Каллума, в котором горело беспокойство, я процедила:
— Что случилось? Маги случились, вот что.
— На тебя напали? Кто?
— Тебе какая разница? — я со злым удовлетворением окинула взглядом его синий плащ. — Что, пойдешь разбираться со своими товарищами?
— Николина…
— Уходи, Каллум, — я спустила ноги с кровати. — Мне не до тебя сейчас.
Они забрали Ташу, чтобы отдать ее Темному Фолкору. Никто не знал, что он делает с теми, кого маги преподносят ему на блюдечке — людей забирали и они просто… Растворялись. Никто из тех, кого увезли, не вернулся.
Доковыляв до стола, я окинула придирчивым взглядом сумку. Мне нужна была мазь от ожогов и еще что-то, чтобы не чувствовать себя восставшей из мертвых.
— Я никуда не уйду, пока ты не расскажешь, что произошло.
Каллум скрестил руки на груди, спокойно глядя на меня. Внутри заклокотала злость.
Он был магом — а значит, он был на другой стороне. Маги — потомки богов, те, в ком текла часть их крови. Они могли управлять водой, огнем, землей или воздухом — а мы, люди, годились лишь на то, чтобы служить им. Торговать в лавках, готовить еду, производить лекарства — и хоть Совет кричал о равенстве, все понимали: людям никогда не встать вровень с магами.
Темный Фолкор никогда не забирал магов. Только людей.
— Они схватили Ташу, — задыхаясь от ярости, крикнула я. — Вот что произошло! Я пыталась… Пыталась их остановить. Но ничего не вышло.
Я посмотрела на собственные ладони. Они дрожали. Кто я такая, чтобы сопротивляться чудовищной силе? Что я могу?
— Николина, — Каллум неслышно приблизился ко мне. Его ярко-синие — в тон ненавистным мне плащам, — глаза горели сочувственным светом. — Мне очень жаль.
— Убирайся.
— Нико…
— Пошел вон! — заорала я.
Он отшатнулся, грустно посмотрел на меня. Но мне не нужна была его жалость. Мне нужна была помощь — чтобы вернуть Ташу домой.
Скрипнула дверь, закрываясь за ним. Опустившись на скамью, я заплакала — горячие слезы заструились по щекам, смывая пыль и грязь. Не переставая рыдать, потянулась к чаше с водой, промыла раны, втерла в ожог мазь и наложила сверху повязку.
Попробовала пошевелить рукой — вроде ничего. Ехать верхом смогу. К утру должно стать легче — мазь, которую я изготавливала по рецепту мамы, хорошо снимала боль. Вот бы намазать ей все тело, но такого запаса у меня не было — а волшебное средство еще пригодится в пути.
Собрав сумку, я взглянула в окно — солнце уже садилось. Значит, я провалялась без чувств часов пять. Повозка с Ташей уже покинула Стеи — я знала, что они направятся в сторону озера Натр, о котором ходила дурная слава. Именно там Темный Фолкор забирал своих жертв.
Взгляд упал на брошенную у стола куклу. Я поджала губы, приказав себе не плакать. Не сдаваться! После гибели родителей я только и делала, что не сдавалась — выживала, как могла, заботилась о Таше. Мы остались вдвоем друг у друга — раньше был еще и Каллум, но…
Сейчас этот предатель не стоил того, чтобы думать о нем.
Стараясь двигаться аккуратно, чтобы не изнурять измученное тело еще большей болью, я переоделась и направилась к двери. Ничего прибирать не стала — это не прощание. Мы с Ташей скоро вернемся домой, — когда я думала так, в груди становилось теплее. Мама говорила, что это надежда — она живет в сердце каждого, грея в минуты отчаяния.
Улицы Стеи были пусты. Ковыляя, я добралась до дома кузнеца Бо — самого крепкого и добротного среди маленьких низких строений, тесно жавшихся друг к другу, постучала в закрытые ворота. Мне нужна была лошадь, и только у Бо на нашей улице имелось два коня — роскошный гнедой жеребец и тихая, взрослая кобыла по кличке Пью.
— Николина, — Бо нахмурился, увидев меня в штанах и отцовской куртке. — Что произошло?
— Мне нужна лошадь, Бо, — объявила я, пряча дрожащие ладони. — Маги забрали Ташу.
В темно-карих глазах кузнеца мелькнуло сочувствие. Он кивнул.
— Держись, Николина.
Я выдавила улыбку — жалкую пародию на нее, потому что мышцы лица одеревенели.
— Ты дашь мне лошадь?
— Зачем тебе лошадь?
— Я поеду за сестрой.
— Нет, — покачал головой Бо. — Ты поедешь на смерть.
Он был прав. Никто из тех, кто бросался вслед за повозкой, не возвращался обратно. Никому не удавалось спасти любимых.
— Я пойду пешком, если ты не дашь мне лошадь. Или украду ее, — я облизнула пересохшие губы, стараясь, чтобы мои слова звучали твердо. — Я знаю, что о многом прошу. Но пожалуйста, помоги мне.
Бо изучал меня тяжелым взглядом. Затем вздохнул.
— Ты всегда была упрямицей. И наглой к тому же. Просишь дать тебе лошадь, которую наверняка убьют вместе с тобой?
Я молчала.
— Ладно. Кого ты хочешь? Пью или Астара?
— Астара, если можно.
На гнедом жеребце я догоню повозку без проблем. Астар молод и вынослив, чего не скажешь о Пью, а я уже потеряла много времени.
— Говорю же, наглая, — цокнул языком Бо. — Хорошо, Николина Дамаре. Я дам тебе Астара.
Он провел меня в конюшне, где я заглянула во влажные янтарные глаза коня. Почувствовав мое присутствие, Астар — когда я приходила лечить жену Бо, забегала и к нему, чтобы угостить яблоками, — тихо фыркнул и взволнованно начал перебирать копытами.
— Сегодня у меня ничего с собой нет, — прошептала я, погладив бархатный нос Астара. — Прости.
— Береги себя. И его, — Бо, обычно скупой на слова, расщедрился на целую речь. — И не рискуй понапрасну. Обдумай все. Ты знаешь, какой дорогой едет повозка?
— К озеру Натр, огибая лес.
— Следуй за ней на расстоянии. Тебе потребуется хитрость, чтобы обдурить стражников. Повозку сопровождают шесть магов, — наставлял меня Бо. — Они наверняка будут останавливаться на ночь. Темнота — твой союзник, помни об этом.
— Спасибо, — пробормотала я, продолжая гладить коня.

Чувство вины заскреблось внутри — я подвергала опасности не только свою жизнь, но и жизнь Астара. Если со мной что-то случится в лесах, он не найдет дорогу домой — погибнет в зубах какого-нибудь монстра из леса.
Нет, — я сжала руку в кулак. Астар недовольно фыркнул, требуя ласки. — Так нельзя думать. Ничего со мной не произойдет. Я выживу. Я хитрая, я ловкая, я сильная…
Но все это была ложь, которую я внушала себе каждый день. Маска, которая срослась с моей кожей, приклеилась намертво — не оторвать. Только наедине с собой я могла признаться — мне страшно. Я не справлюсь. Кто я такая? Обычный человек. Я не гожусь для спасения мира. Последние пять лет я еле выживала, зубами вгрызаясь в каждую возможность.
— Вот, держи, — Бо протянул мне искусно выполненный кинжал. — Это железо с пеплом ивы. Монстры его боятся. Ты поедешь одна?
Я приняла подарок, пряча его на поясе, низко поклонилась. Вопрос вызвал у меня удивление — с кем я могла поехать?
— Я про Каллума, — терпеливо пояснил Бо. — Он не едет с тобой?
— Каллум — маг.
— Вы были дружны в детстве.
— Вот именно, в детстве, — прикусив губу, я рассеянно поправила седло на Астаре. — А потом он пошел служить к магам.
— Он родился таким, ничего не поделаешь, — спокойно возразил Бо. — Но магия, текущая в его венах, не делает его плохим.
— Да. Плохим Каллума делают его поступки, — я вывела Астара, запрыгнула на него. — Спасибо, Бо.
— Скажешь мне это, когда вернешься.
— Вернусь вместе с Ташей, — пообещала я, глядя на кузнеца сверху вниз.
Непривычно — Бо был выше и всегда возвышался надо мной горой мышц. Его жена, Мэвис, тяжело болела в последнее время, и я часто бывала в их доме, пропитанном запахом стали и свежей выпечки. Несовместимые ароматы, но мне нравилось — в их кухне я ощущала уют, который так и не смогла вернуть в собственное жилище после гибели родителей.
— Благослови тебя боги, — тихонько сказал Бо.
Я порылась в сумке и протянула ему одну из склянок.
— Вот, Бо. Для Мэвис. На месяц точно хватит.
Маленький пузырек почти потерялся в его широкой, испещренной шрамами и мозолями, ладони. Бо сжал его, как великую драгоценность — он очень любил жену, которая держалась благодаря моим лекарствам. Возможно, только поэтому он решил дать мне Астара — я не знала.
Потрепав коня между ушами, я сжала его бока ногами, направляя в сторону главных ворот. Стеи был самым маленьким городком из уцелевших двенадцати — он находился в северной части страны, отделенный от других стеной густого леса. На востоке, в трех дня пути, раскинулось озеро Натр — а между ним и городом располагался храм Несдержанной богини — Арандхати.
Повозка поедет по безопасной дороге, огибая лес, а я могу поехать по прямой — и тем самым сэкономить примерно день. Этого времени мне хватит, чтобы устроить ловушку или засаду, выкрасть Ташу и скрыться с ней. Глубоко в лес маги не сунутся, по крайней мере, я надеялась на это — сказки о живущих там монстрах были так страшны, что даже опытные воины предпочитали путешествовать знакомыми дорогами.
Задумавшись, я не заметила, как выехала из Стеи. Ворота остались позади. Велев Астару скакать быстрее, я свернула с пути в лес, стараясь не углубляться в чащу — мне еще предстояло ночевать здесь, а столкнуться с чудовищами я не желала: знала, что встречи не переживу.
Спустя два часа солнечный свет померк. Через час сгустились сумерки, неровными тенями легли на землю. Лес ожил — перешептывались и скрипели деревья, птицы же, напротив, умолкли. Астар начал нервничать, снизив темп, а потом и вовсе перешел на спокойный шаг. Я его не винила — мне и самой было не по себе среди шорохов и различных звуков, чуткий слух постоянно улавливал какое-то шевеление в кустах, от которого волосы на затылке вставали дыбом.
— Ну все, дружочек, — я слезла с коня и привязала его к дереву. — Пора остановиться. Заночуем тут, ты же не против?
Астар фыркнул, а я почувствовала себя сумасшедшей — веду беседы с конем в чаще леса. Но это помогало отвлечься от страха и ощущения, что кто-то постоянно смотрит на меня голодным взглядом. Дернув плечами, я отогнала ужасные мысли, разожгла слабый костер и уселась возле него, грея руки — к ночи похолодало.
Астар, скромно поужинав вместе со мной, беспокойно поворачивал голову в разные стороны. Я с напряжением следила то за конем, то вглядывалась в ночную темень — ничего не видно, хоть глаз выколи. Когда вышла луна, стало чуть полегче — в бледном, мягко струящемся свете стали видны кустарники и деревья возле нашего ночлега, а значит, разглядеть угрозу я тоже смогу.
Огонь — яркий, оранжево-желтый — задорно трещал на сухих ветках, сыто облизываясь. Языки пламени то вытягивались вверх, устремляясь в ночное небо, то припадали к земле — я смотрела на горящее дерево, зачарованная дикой и кровожадной стихией, олицетворением которой была Арандхати и мысленно вознесла молитву, прося ее помочь мне вернуть Ташу.
Прося свирепую богиню позволить нам вернуться живыми.
Я повторяла и повторяла эти слова, продиктованные мне отчаянием — моя мама часто молилась спящим богам, но никогда не заставляла меня это делать. В детстве я не понимала смысла — мне казалось это скучным занятием, а храмы, с их благовониями и мертвой тишиной, меня пугали. Повзрослев же, я утратила всякую надежду — обращения к богам не приносили нам с Ташей еду и деньги, поэтому я перестала упоминать их даже в мыслях.
Но сейчас я невыносимо — до ноющей боли в сердце — нуждалась в чем-то, что может меня подбодрить. И даже если богиня не слышит меня, я буду думать, что это не так. Я буду надеяться, что судьба и боги смилуются надо мной.
Треск веток, отдающих жизнь во имя тепла и света, убаюкивал. Все мое тело ныло после падения на землю — тот маг, Ромас, не пожалел меня, когда швырнул вниз; голова стала тяжелой, а веки — слипаться. Подстелив под себя отцовскую куртку, я задремала, свернувшись калачиком.
Во сне я видела Ташу — мы сидели на лесной поляне, светлой, залитой солнечными лучами. Душистые травы качались вокруг нас, как бесконечное цветочное море, тихо журчала река вдалеке. Я рассмеялась, поднесла к носу пушистый желтый цветок, оставивший пыльцу на коже. А потом небо потемнело — тучи сгустились, приобрели оттенок пепла. Сверкнула молния — нестерпимо яркой, ослепительной вспышкой.

Я зажмурилась, а когда открыла глаза, то не увидела сестры. Я закричала ее имя, но никто не отозвался. Река больше не журчала, солнце скрылось, а моя рука — я посмотрела на нее, — была пуста. Никаких следов желтого цветка.
И тогда я услышала шепот:
— Берегись, девочка…
Он шел отовсюду — с неба, из-под земли, со всех сторон одновременно. Было в нем что-то необузданное, свирепое, — голос приказывал мне, просил поторопиться.
— Я помогу тебе, но сначала, — шепот завибрировал, а потом перешел в дикий крик: — Проснись!
Вздрогнув, я распахнула глаза, ощущая, как сердце колотится в груди. Несколько долгих мгновений я не понимала, где нахожусь — сон был таким реальным, что я до сих пор чувствовала аромат того цветка.
Астар тихо всхрапнул над моей головой. Я приподнялась на локте, заметив, что костер почти погас — остались только тлеющие угли, но луна светила ярко. Вокруг было тихо — даже лесные шорохи и звуки пропали; была только я и тишина.
И он.

Глава 2

Я застыла, боясь шевельнуться, когда заметила темный силуэт на фоне посеребренных светом луны кустов. Сгорбленная массивная фигура слепо поводила головой, принюхиваясь — комок встал у меня в горле, когда я разглядела смертоносные рога, густую шерсть и звериные черты лица.
Я не знала, что это за монстр — такое я видела впервые. Он стоял на четверых лапах, но в его морде угадывалось нечто человеческое.
Чудовище медленно моргало — глаза его были белыми, как туман; оно двигалось тихо и осторожно, постоянно втягивая носом, похожим на волчий, воздух.
Искало.
Нет. Все внутри заледенело, когда я поняла, что оно охотилось. Но слабый дым от костра скрывал мой запах — я предусмотрительно бросила в костер пучок полыни, поэтому монстр не мог учуять меня и лошадь.
Минуты, пока он плавно обшаривал кусты, текли целую вечность. Я почти не дышала, понимая, что любой звук может выдать меня. Наконец существо повернулось спиной и начало отступать в лес; облегчение затопило меня с головой, но я по-прежнему была каменной статуей.
Монстр почти скрылся за изогнутыми, как руки мертвецов, ветвями, как Астар сначала всхрапнул, а потом — заржал. Следующие минуты слились для меня в одно целое — неимоверно длинную секунду, в которой я с широко раскрытыми глазами наблюдала, как он повернулся к нам, а затем бросился вперед — резко и быстро, как хищник, почуявший запах свежей крови.
Времени думать не было — я не знала, откуда взялась эта мысль, может, я когда-то слышала нечто подобное, а может, мой мозг сам подсказал, как уберечь хозяйку от верной смерти. Зачерпнув голой рукой тлеющие угли, я швырнула их монстру прямо в его слепые, смотрящие в пустоту, глаза, и перекатилась в сторону Астара, собираясь отвязать его от дерева.
Обожженные пальцы слушались плохо — я лихорадочно дергала узел, пока существо вопило от боли, извиваясь на земле — угли, которые едва тлели, вспыхнули жарким огнем. Драгоценное время ускользало промеж моих скользких, покрывшихся кровью, пальцев — а веревка все не поддавалась.
Я бросила взгляд на Астара. Крупный золотистый глаз смотрел на меня разумно, по-человечески. Если я оставлю его…
Если оставлю, то сумею сбежать. Судя по тому, что я видела, это не могло лазить по деревьям, а я — да. Я могу спрятаться в пышных кронах, и оно меня не достанет.
Конь всхрапнул и мотнул головой. Иди, — говорили его глаза.
Я сжала зубы так, словно хотела ими раскрошить что-то. Нет, нет, я не могу.
Рев монстра затих — вместо него послышался шорох. Я обернулась, готовясь к худшему — зная, что увижу, я все равно заставила себя медленно обернуться — вместо того, чтобы бежать.
Монстр поднялся, спина его изогнулась дугой, мех встал дыбом. Окровавленная морда смотрела прямо на меня — он жадно втягивал носом воздух, а его уши подрагивали, ловя каждый мой вздох. Его тело напряглось перед прыжком, острые когти вонзились в землю.
Следующим, во что они вопьются, будет моя шея, — подумала я, дотрагиваясь рукой до подарка Бо. Прохладная сталь принесла слабый огонек надежды. Стиснув рукоять покрепче, я ждала, когда оно нападет.
Миг — и массивное тело взмыло в воздух, чтобы одним прыжком преодолеть расстояние до своей добычи. А в следующее мгновение оказалось снесено потоком воды в сторону — врезавшись в дерево с такой силой, что оно жалобно застонало и задрожало, зверь рухнул вниз, издав звук, похожий на стон.
Перед моими глазами мелькнул синий плащ. Ослабевшие пальцы выпустили нож — он упал на землю, но я не заметила этого. Мой взгляд был прикован к Каллуму, который невесть как оказался здесь и пришел мне на помощь — стремительно преодолев расстояние до монстра, друг детства одним точным движением вонзил клинок ему в глаз.
Чудовище дернулось и обмякло.
Я сползла на землю — ноги не держали меня.
— Николина, — Каллум, обернувшись, заметил, что я сижу возле ног Астара. — Ты цела?
Я подняла на него глаза, медленно кивнула. Охрипшим голосом ответила:
— Да.
— Хорошо. Вставай, надо уходить отсюда. Скоро сюда сбегутся и остальные хищники, — Каллум огляделся, вытирая клинок, испачканный в крови, о мех монстра. — Отвяжи свою лошадь и собери вещи, я потушу костер.
Он словно не замечал состояния, в котором я находилась. Сделал круговое движение левой рукой, закручивая спираль в воздухе, а затем направил ладонь вниз, будто стряхивал капли — над тлеющими углями сверкнула вода, обрушилась веером брызг.
Тихое шипение — и костер полностью погас, оставляя нас на попечение круглой луны. Я уставилась на промокшие угли, над которыми вверх поднимался слабый дымок.
— Николина, — голос Каллума хлестнул меня, как кнут. — Быстрее.
Опомнившись, я поднялась и отвязала Астара. Закинула на него сумку, бросив взгляд на отцовскую куртку, лежащую на земле — она была испачкана и изорвана когтями, взяла коня под уздцы.
— Я оставил свою лошадь недалеко, пошли, — Каллум оказался рядом и первым вступил в ночную темноту. — Старайся идти тише.
— Без тебя знаю. Как ты тут оказался?
— Шел за тобой.
— Зачем?
Я споткнулась о корень и тихо выругалась. Каллум тут же обернулся, протягивая мне руку, которую я с гордостью проигнорировала.
— Зачем ты шел за мной? — повторила я вопрос.
— Бо сказал мне, что ты отправилась спасать Ташу. Я решил, что одна ты не справишься.
Мои зубы заскрипели.
— Надо же, какое благородство, но я тебя о помощи не просила.
— Ты была бы мертва, если бы я не подоспел вовремя.
— Ты не можешь этого знать, — возразила я.
Я собиралась сражаться с тем зверем. Да, Каллум, скорее всего, был прав — я бы погибла в острых когтях, но он не имел права говорить так, словно я ничего не стою.
— Могу. Николина, — Каллум прервался, чтобы тихо свистнуть, и из ближайших кустов, грациозно переступая ногами, вышла лошадь с белоснежной гривой. — Прекрати вести себя так. Я лишь хочу помочь. Одна ты не справишься. По правде, и вдвоем у нас шансов нет.
— Зачем ты тогда рискуешь своей жизнью?
Каллум не ответил, залезая на лошадь. Я последовала его примеру и тоже забралась на Астара, мягко погладив его шею. С появлением прекрасной кобылы Астар взбодрился и сейчас демонстрировал себя во всей красе: выпятил грудь, горделиво поднял голову.
— В часе езды отсюда есть старое поместье, в котором живет мой друг. Он сильный маг, — негромко проговорил Каллум. — Если он присоединится к нам, шансы значительно возрастут.
— С чего магу помогать людям?
— Не все маги плохие, Нико.
— Не называй меня так, — я выдохнула, ощущая, как злость разгорается внутри. — Ты потерял все права на это имя, когда уехал.
— Если тебя это успокоит, я не знал, что случилось с твоими родителям.
— Но узнал позже.
— Да, — глаза Каллума спокойно смотрели на меня.
Он сидел верхом на своей красивой лошади с белой гривой, в синем плаще, олицетворявшем власть магов — высокий, статный, могущественный. Способный взмахом руки повелевать водой.
И он бросил меня. Оставил, когда я больше всего нуждалась в нем.
Предатель.
— Я не мог прервать обучение, Николина. Но как только оно закончилось, я сразу вернулся. К тебе.
Я покачала головой.
— Ты вернулся слишком поздно. Мне не нужен ни ты, ни твоя помощь.
— Тебе — нет. Но что насчет Таши? Ей, как мне кажется, не помешают два сильных мага.
Мне хотелось кричать.
Хватит взывать к моему разуму, — я была бессильна, и он это знал. Знал, на какие точки нужно давить. Точку — одну.
Этой точкой была Таша. Моя слабость. Мое сердце.
— Хорошо, — я проговорила это с трудом, — я согласна принять вашу… Твою помощь.
Каллум улыбнулся, засияв, как звезды, что усыпали небосклон.
— Вот видишь? Совсем нетрудно, Николина.
Я бросила на него мрачный взгляд, в который раз напомнив себе, ради кого все это делаю. Все это время мы стояли на месте, отойдя совсем недалеко от места моего прежнего ночлега. Вокруг все еще царила ночь, однако сумерки уже не были такими густыми и темными — они постепенно синели, будто кто-то по чуть-чуть добавлял в чернила немного белого.
— Где дом твоего друга?
— Моего друга и наставника, — поправил меня Каллум. — Час езды на восток.
— Мы отклонимся от курса, — заметила я.
Озеро Натр располагалось на западе, и мы еще не догнали повозку. Я беспокоилась о том, что случится, когда Таша очнется.

Очнется ли?.. Вдруг магия Темного Фолкора усыпляет жертв навеки?
— Все вместе займет часа три, не больше. Повозка движется медленнее, чем лошади, — Каллум направил свою кобылу в нужную нам сторону. — Поскачем во весь опор и к вечеру догоним повозку. Обещаю.
— Побереги свои обещания до вечера, — негромко сказала я, но последовала за ним.
Дом наставника, о котором говорил Каллум, выглядел обычно — старый, сложенный из серого камня, он стоял на возвышенности, и из его окон, должно быть, открывался отличный обзор на чащу, однако и сам дом при этом был как на ладони. Деревьев, густо растущих в лесу, по мере нашего продвижения становились все меньше, словно бы они старались избегать дома.
Серые стены кое-где покрылись мхом, с южной стороны поросли лозами — оглядевшись, я почувствовала то же, что и вчера ночью: чей-то пристальный взгляд. Вокруг дома располагалась огромная терраса, не имеющая перил и ограждений.
— Ты хорошо придумала, — вдруг сказал Каллум. — С углями. Молодец, что бросила их в того монстра. Как рука?
Я хотела сказать, что это вовсе не я придумала, однако, боясь дальнейших расспросов, промолчала. Обожженная ладонь, щедро смазанная мазью, почти не болела.
— Так ты видел, — я прищурилась, — как он собирался напасть?
— Я видел, как он почти ушел, — резко ответил Каллум. — А потом Астар заржал.
Словно почувствовав свою вину, конь фыркнул. Я погладила его гриву и обвинительно сказала:
— Почему же ты тогда сразу не помог? Ждал подходящего момента, чтобы вмешаться, как благородный рыцарь?
Промедли Каллум еще на мгновение — и я, скорее всего, была бы мертва. Тело пронзила нервная дрожь, которую я попыталась скрыть.
Предатель.
— Я набирал воду из ручья, текущего неподалеку, — сухо произнес Каллум. — Я могу создавать лишь малое количество воды, и то — с большим трудом. Что касается использования той, что есть поблизости… Тут тоже имеются сложности.
— Как это работает? — полюбопытствовала я.
— Очень просто. Я чувствую воду, как…
Он запнулся, а потом продолжил:
— Как собственные пальцы. Легко управлять теми десятью, что у тебя есть, но если пальцев вдруг станет тридцать, начнешь путаться.
— Ты этим занимался пять лет обучения?
— Много чем, — улыбнулся он. — Были не только тренировки, но и весьма забавные случаи. Хочешь, расскажу как-нибудь?
Пока он веселился, я выживала, — прокралась горькая мысль. Я отвернулась, буркнув:
— Не хочу.
За этим разговором мы приблизились к дому, вокруг которого царила пугающая тишина. Я вдруг осознала: не было слышно ни щебета птиц, ни шума. Даже лес молчал.
— Твой друг точно будет нам рад?
— Да, — Каллум спрыгнул с лошади, не став ее привязывать. — Он дома.
Я тоже слезла с Астара, взяв его под уздцы.
— Откуда ты знаешь?
— Знаю, и все, — Каллум тряхнул головой так, что светло-каштановые пряди упали ему на лицо, и по-мальчишески улыбнулся.
Первый луч солнца упал на него, радуясь вместе с ним — чувствовалось, что Каллум действительно очень хочет увидеться с наставником.
Я прошла за ним, веля Астару вести себя хорошо и не приставать к красавице-кобыле. Астар в ответ хитро покосился на меня золотистым глазом.
— Рейган, — крикнул Каллум, поднимаясь по ступеням. Вокруг по-прежнему царила мертвая тишина, за исключением наших шагов. — Я знаю, что ты здесь.
— Видно, он не очень желает с тобой общаться, — ехидно подметила я, сложив руки на груди.
Невесть откуда появившийся ветер качнул пряди моих темных волос, выбивших из косы, и чей-то низкий, бархатный голос возразил:
— Это не так.
Я подпрыгнула от испуга, резко обернувшись. Мужчина, возникший за моей спиной, был одет в обычную одежду — никакого плаща или маски, но при этом спутать его с человеком было невозможно: иссиня-черные волосы, бледное лицо и глаза — невероятно глубокого темного цвета с серебристыми всполохами.
— Каллум, — мужчина перевел свой гипнотизирующий взгляд на него, — представь нас.
— Это Николина Дамаре, моя… Подруга. Николина, это Рейган.
Я настороженно разглядывала мужчину. От него веяло силой и чем-то еще — чем-то, что вызывало у меня страх. Позвоночника коснулась ледяная рука, когда Рейган улыбнулся, обнажив белые зубы. Внешне он был ненамного старше Каллума — лет тридцать, однако я знала, что это впечатление наверняка ложное — маги жили долго, гораздо дольше людей.
А взгляд этого мага был таким, будто он видел сотворение мира.
— Приятно познакомиться, Николина, — вкрадчиво сказал Рейган. — Судя по вашей одежде и ранам, вы ко мне не в гости пришли. Что случилось?
Каллум принялся объяснять своему наставнику, что от него требуется, а я молчала, прикусив губу. Этот Рейган даже в дом нас не пригласил — сразу спросил о цели визита, однако он был очень силен. Если кто и способен сразиться с теми магами, которые охраняют повозку, так это он.
— Нет, — решительно ответил Рейган.
Я вздрогнула и вынырнула из собственных мыслей.
— Почему? — не выказал удивления Каллум.
— Я не участвую в делах, которые обречены на провал.
— А я думал, ты всегда рад помочь друзьям.
Глаза Рейгана опасно сузились.
— Друзьям — да. Но эта девчонка мне не друг, а ты ввязался в смертельную авантюру только из-за нее.
Я вся подобралась, ожидая удара. Неприязнь, проскользнувшая в словах мага, ясно выражала его отношение ко мне.
— Допустим, — Каллум с достоинством выдержал этот выпад, — но помочь тебя прошу я. Помоги мне.
— Нет.
— Пожалуйста.
Я недоуменно переводила взгляд с бывшего друга детства на этого мага. Сколько я его помнила, Каллум всегда был… Гордым. Его родословная отмечена благословением богов, однако родители родились обычными людьми. Отец Каллума — строгий, властный мужчина, — возлагал большие надежды на сына, в котором проснулась магия. Когда Каллум был не в силах выдержать той гнетущей атмосферы, что царила в его доме, он сбегал — так мы и познакомились: он пришел к реке, спасаясь от отцовского гнева, а я устала возиться с Ташей, которая часто капризничала.
Мы подружились — меня влекло любопытство к тому, кто отличался от меня, а Каллум однажды сказал, что я принесла ему спокойствие. Он тогда не умел управляться с магией: максимум, на что были способны его руки — поднять веер брызг из реки, однако это казалось мне настоящим чудом.
Я помню, как заливисто смеялась в тот день. Счастье переполняло меня — у него не было причины, мне просто было хорошо: солнце, река, миллионы радужных брызг и робкая улыбка на лице Каллума. Я чувствовала себя так, словно вот-вот взлечу.
А потом мои родители оставили меня. И он. Осталась только Таша, дом и необходимость добывать себе еду.
Я упала и больше не поднималась.
— Ты меня слышал, — Рейган сделал жест ладонью в воздухе, поставив ее ребром.
Я напряглась и вмешалась:
— Каллум, пойдем отсюда.
— Подожди, Николина, — нетерпеливо бросил он. — Рейган, это ребенок. Маленькая девочка.
— А что до тех детей, которых забрали в предыдущем году? И тех, что забрали до этого? Этот ребенок имеет для тебя значение только, — он кивнул в мою сторону, — потому что имеет значение для нее. В противном случае ты бы и пальцем не шевельнул.
— Как и ты, — резко бросила я.
— Рейган, — вновь заговорил Каллум. Голос его был сосредоточенным. — Ты во многом прав, однако… Неважно, кем является этот ребенок. Важно лишь то, что мы можем его спасти. Всех их. Жертвы Темному Фолкору должны прекратиться. Рано или поздно должен был отыскаться герой, который бы остановил это безумие.
— Так ты хочешь не просто спасти девочку, — на лице Рейгана появилось что-то между восхищением и злостью, — ты хочешь спасти всех?
Каллум кивнул. Я притихла, обдумывая сказанное.
Каллум хочет спасти всех?.. Конечно, это было бы чудесно. Но я даже представить не могла, чем это обернется для мира. Если одну жертву… Одного маленького ребенка Темный Фолкор, может, и способен простить, то лишить его всех двенадцати жертв — все равно что бросить вызов существу, одолевшему старых богов.
Самоубийство.
— Решил стать героем, значит? — голос Рейгана был пропитан ядом. — Герои умирают первыми. Запомни это, Каллум.
Я поежилась от того, с какой злобой были брошены эти слова. Они повисли в воздухе — густом и вязком — как пророчество, и я внезапно поняла, какой стихией повелевал Рейган.
Воздух. Это был воздух. Самая сложная в управлении стихия.
— Твой ответ, — на лице Каллума не дрогнул ни один мускул.
— Остается прежним.
— Ясно. Идем, Николина.
Каллум двинулся первым — повернулся спиной к Рейгану, поставил ногу на ступеньку… Не в силах сдержать свой гнев, я обратилась к магу, прошипев:
— Каллум назвал тебя своим другом. Лишнее подтверждение, что маги дружить не умеют.
— Закрой рот, — холодно процедил Рейган, колюче глядя на меня. — Или полетишь отсюда кубарем.
— Довольно, — рявкнул Каллум. — Ты не тронешь ее.
Взбешенный, он замер на ступеньках, смотря на меня.
— А ты, Николина…
Он хотел что-то сказать, но вовремя остановился и лишь хмуро произнес:
— Идем. Не стоит терять времени.
Я поспешила за ним, спиной чувствуя тяжелый взгляд между лопаток. На поляне перед домом, где мы оставили лошадей, Астар демонстрировал чудеса ухаживаний — изящно передвигаясь перед лошадью с белой гривой, он вскидывал копыта и махал хвостом, показывая всю свою красоту.
В другой день меня бы это насмешило, но сейчас я только подозвала Астара и, устроившись в седле, спросила:
— Ты не ожидал, что он откажет?
— Как раз ожидал, — отозвался Каллум.
Мое лицо вытянулось от удивления.
— То есть? Зачем тогда мы проделали сюда путь? Чтобы выслушать отказ?
— Рейган — один из братьев Карре. Ты должна была слышать о них.
Меня прошиб холодный пот. Братья Карре были одними из самых известных магов в мире — когда-то. Я была ребенком, но даже до меня доносились слухи и пересуды жителей — о силе братьев говорили с ужасом и восхищением. Если бы один из них не пропал…
— Я знаю, что пятнадцать лет назад они считались самыми сильными магами. А потом один пропал, — сдержанно ответила я, стараясь не выдать страха, который охватил мое тело.
Я только что была на волосок от гибели, посмев нахамить старшему Карре!
— Да, — Каллум пристроился рядом, пустив лошадь неторопливым шагом. — Рейган был ранен, и не смог поехать вместе с младшим братом на защиту Коринты. И тот сгинул в лесах. Наставник искал его много лет, но — безуспешно.
— Это все еще не объясняет, зачем мы приехали сюда, — осторожно заметила я.
— Рейган был прав, сказав, что это — провальное дело. Никто бы в здравом уме не согласился спасать тех, кого выбрал Темный Фолкор. Это был его голос разума. Но есть еще голос сердца. Сейчас, я уверен, Рейган думает о своем брате. Если голос сердца возобладает над голосом разума, он присоединится к нам позже, — пробормотал Каллум.
Я уставилась на Каллума, который, как я считала, был для меня открытой книгой. Но, очевидно, так было раньше — за время обучения он сильно изменился.
Это был не тот Каллум с робкой улыбкой, что сбегал к реке. Это был кто-то другой.
— Ты уже думала, как будешь вызволять сестру? У тебя есть какой-то план? — резко перевел он тему.
— Да. У меня есть, — я запнулась, но продолжила: — У меня есть сон-трава. Когда повозка остановится на ночлег, маги наверняка соберутся, чтобы перекусить и выпить. Если подмешать ее в питье или еду в достаточном количестве, они уснут крепко и проснутся с жуткой головной болью.
— Как же ты собралась подмешивать им ее?
— Это я не продумала, — призналась я.
Каллум оценивающе посмотрел на меня. Я отвела взгляд, неожиданно почувствовав смущение.
— Тебя и близко не подпустят к повозке или костру, потому что ты — человек. Но вот я, — наконец заговорил он. — Притворюсь, будто еду в храм Несдержанной богини — наверняка они пригласят меня.
— Ты правда сделаешь это?
Мне все еще не верилось, что Каллум вызвался помогать мне. И что он пойдет против магов, подмешав им сон-траву. Хоть он и спас меня от того монстра… Это уже совсем другое.
— Да, — твердо ответил Каллум.
— Спасибо, — прошептала я.
Он усмехнулся.
— Как ты там говорила, приберечь обещания до вечера? С благодарностями тоже можешь пока повременить.

Глава 3

Притаившись в кустах, я лежала, ощущая животом ледяную, промерзшую землю и смотрела на костер, чьи танцующие языки пламени извивались на фоне темного неба. Шестеро магов, сопровождающие повозку, сидели возле огня и негромко расспрашивали Каллума, который присоединился к ним час назад.
Он притворился, будто едет к храму Несдержанной богини — ему поверили, едва увидели синий плащ на плечах, в складках которого хранилась сон-трава.
Повозку мы догнали двумя часами ранее, и неотступно следовали за ней, осторожно двигаясь по лесу. Как только маги остановились на ночлег, Каллум направился к ним, оставив меня в тени деревьев на достаточном расстоянии, чтобы я могла видеть все, что происходит, но ничего не слышать.
До меня долетали лишь обрывки — голоса и смех. Распознать сказанное я не могла — что было к лучшему, потому что, подозреваю, моя кровь вскипела бы в жилах, стоило мне услышать хотя бы слово.
Мне оставалось только ждать и надеяться, что Каллум справится. Трое из магов, как и он, владели водой, двое — землей, и один повелевал огнем — я определила это по цвету повязок на их запястьях. Мой взгляд то и дело соскальзывал с них на повозку, в которой находилась Таша. Сердце учащенно билось — сестра была так рядом и одновременно далеко, отрезанная от меня стражниками. Но как только они уснут…
Я прикусила губу. Ледяная земля и неудобная поза перестали иметь значение, остатки сна испарились — все мои мысли были о Таше. Как она себя чувствует? Спит или бодрствует? Не издевались ли над ней?
Маги не выглядели зверьми — скорее, теми, кто просто выполняет свою работу, однако внешнее впечатление обманчиво. Власть развращает, а чужая слабость неизменно вызывает желание ею воспользоваться.
Сверля взглядом повозку, я едва не пропустила момент, когда Каллум подсыпал в котел над костром сон-траву. Теперь осталось лишь дождаться, пока она подействует. Маги продолжали пить душистый настой, не замечая легкой горечи, а вот Каллум отставил свою кружку в сторону.
Спустя час их начало клонить в сон. Первым не выдержал маг земли — совсем юный, с золотистыми волосами, он сидел в стороне и почти не участвовал в разговоре. Заметив, что он уснул, маги накрыли его плащом и стали разбредаться на ночлег.
Каллум тоже последовал их примеру — но я знала, что он только притворился спящим. У костра остался огненный маг — дежурить, однако спустя полчаса и он не выдержал, уронив голову на грудь.
Я выждала еще десять минут. Ничего не происходило. Мое тело дрожало от нетерпения — хотелось броситься вперед, к повозке, но я уговаривала себя подождать. Совсем немного — если сон еще недостаточно крепок, кто-то из магов может проснуться.
Наконец, в свете костра появилась фигура. Каллум осторожно обошел всех своих собратьев, а затем, повернувшись лицом к лесу, вытянул руку вверх. Это был знак, что мне можно приблизиться.
Выпрямившись, я едва не застонала от боли — но то была приятная боль. Все мышцы затекли — я похлопала себя по бедрам, пару раз присела и направилась вперед.
— Они спят, — Каллум говорил шепотом. — Мы можем связать их и угнать повозку.
Я бросила взгляд на предмет нашего спора.
— Сначала я хочу убедиться, что с Ташей все хорошо.
По мере приближения мое сердце билось все быстрее и быстрее. Я прикусила губу, уговаривая себя не нервничать. Дрожащими руками отворила дверцу — это была не обычная карета, поскольку внутри не имелось сидений, лишь пол, на котором лежали люди.
Мой взгляд отыскал Ташу. Она лежала на покрывале, возле молодой девушки, которая приобняла ее — бледная, как смерть, с закрытыми глазами и испариной на лбу, она и вправду казалась мертвой. Но я видела, как вздымается ее грудная клетка.
Из меня вырвался вздох облегчения. Жива — это главное.
Я хотела забраться внутрь, чтобы осмотреть сестру, но за спиной раздался встревоженный голос Каллума:
— Николина, беги.
Я резко обернулась. Маги медленно поднимались — двое: тот, что владел огнем и его товарищ, повелевавший землей — я уставилась на браслет на его руке, сплетенный из нескольких длинных и гибких веток ивы. В сражении он часто использовался как оружие.
Этот маг не был исключением — ухмыльнувшись, он стянул с руки браслет.
— Что же у нас тут, две крысы? — пропел второй низким голосом.

Я посмотрела на него — из прорезей маски на меня уставились два блекло-серых глаза. Это был тот самый маг, что обжег мое плечо — одного взгляда хватило, чтобы вспыхнула боль, напоминая о ране.
— Чего вы хотели добиться, ребятки? — продолжил он. — Хотели выкрасть одну из жертв? Вы всерьез считали, что вам такое по плечу?
Каллум настороженно следил за ним. Я прижалась спиной к повозке, загнанная в угол.
— Даже если бы я не распознал привкус сон-травы, — маг неприятно засмеялся. — Темный Фолкор такого не прощает. Думали, вам бы сошла с рук столь дерзкая выходка?
В разговор вмешался маг земли:
— Фенрис, что ты с ними болтаешь? Оба нарушили закон.
Гибкие ветви ивы в его руке ожили и распрямились. Я сглотнула, представляя, какую боль они причинят, если маг стегнет ими по моим пальцам.
— Но один из них не человек, — Фенрис перевел оценивающий взгляд на Каллума. — Мы не можем убить мага.
Внутри меня все похолодело. А меня, значит, они убить могут? Вслед за холодом пришла ярость. Дрожа от гнева, я процедила:
— Вы можете быть хорошими людьми, а не ходячим дерьмом, если опомнитесь и поймете, что приносите Темному Фолкору своих друзей, как скот!
Маг земли неприятно улыбнулся.
— А вы и есть скот, — сказал он.
И в ту же секунду в его сторону устремился водяной кнут, мгновенно сбив сначала всю спесь с лица, а после — мага с ног. Ожесточенно зарычав, он поднялся, собираясь нанести ответный удар Каллуму — оба сцепились в схватке, используя магию.
— Стало быть, мы опять встретились, — отвлек меня скрипучий голос Фенриса. — Ты та девчонка с площади. Мало тебе было?
Он кивнул на мое плечо. Я покрепче сжала рукоять кинжала, молясь всем богам, чтобы он не увидел во мне угрозы и спокойно приблизился на то расстояние, где я смогу до него дотянуться. Но маг не спешил нападать — вместо этого он решил поговорить со мной:
— Ты хоть понимаешь, девчонка, что ставишь под угрозу весь мир? Мне тоже жаль этих людей. Но эта плата несравнима с той, которую нам придется заплатить, если Фолкор решит отомстить за нарушение договора. Сто лет мы исправно соблюдаем условия, благодаря чему на нашей земле царит мир. Все опасные твари держатся подальше, а самых страшных Фолкор удерживает в своей темнице, не давая пробраться к людям. Вы же все, — он презрительно сплюнул на землю, — первыми умрете, если разразится битва.
— Мы хотя бы погибнем гордо, сражаясь за тех, кого любим.
— Ты молода и глупа. Если сражения можно избежать, то лучше так и сделать.
И он послал в меня несколько огненных шаров — каждый размером с крупное яблоко. Подозреваю, это была не вся его мощь, однако для меня, человека, и этого бы хватило с лихвой — но шары, не достигнув моего тела, вдруг рассыпались искрами.
На лице Фенриса возникло глубочайшее недоумение. Он посмотрел сначала на свои руки, потом — на землю, где еще вспыхивали искры, не понимая, что произошло.
Воспользовавшись его заминкой, я бросилась вперед, крепко сжимая кинжал. Рядом боролся Каллум — я слышала плеск воды и глухие удары, вызывающие дрожь по всему телу.
Замахнувшись, я атаковала Фенриса, метя в плечо, однако он смог увернуться и отшвырнул меня, как котенка — упав, я коротко вскрикнула от боли, но тут же встала на четвереньки.
— Все никак не уймешься, — процедил Фенрис. Его глаза полыхали жаждой крови.
Земля вдруг дрогнула. Инстинктивно посмотрев в сторону Каллума, я увидела, что он по пояс провалился в дыру, которую сотворил его противник.
Фенрис хрипло рассмеялся. Огонь заплясал на кончиках его пальцев.
— Твое последнее слово? — спросил он меня.
— А каким будет твое? — вдруг раздался сверху вкрадчивый голос.
Мы оба посмотрели в небо. Фенрис побледнел, а я радостно выдохнула. В метре над головой огненного мага непринужденно парил Рейган — его темные глаза сулили Фенрису медленную и мучительную смерть.
Грациозно опустившись вниз, Рейган оказался между мной и Фенрисом.
— Не вмешивайся, Карре. Ты знаешь, что они переступили закон и заслуживают наказания. Ты можешь начать со мной драться и, без сомнения, победишь, — Фенрис недобро прищурился, а Рейган лишь кивнул. — Но потом все маги Совета начнут искать вас.
— Не нужно говорить мне то, что я и так знаю, — лениво взмахнул рукой Рейган.
Фенрис от его жеста еще больше напрягся.
— Тогда зачем ты пришел?
— Я заберу девчонку и мага, — Рейган заговорил нетерпимым тоном. — А вы забудете об этом недоразумении.
— Что? Нет, — вмешалась я.
Вся радость тут же померкла. Я думала, что один из братьев Карре пришел нам на помощь, как и предсказывал Каллум, а вместо этого он предложил отступить. Сдаться. Оставить Ташу в руках этих ублюдков.
— Я никуда не пойду, — крикнула я, сжав кулаки. — Никуда…
Я открыла рот, пытаясь вдохнуть воздух — но он почему-то застревал в глотке, не проходя дальше. В глазах потемнело — прижав ладони к горлу, я изо всех сил старалась облегчить удушье, я боролась, пока не поняла, что падаю.
И темнота поглотила меня без остатка.
Глубокая, беспросветная тьма ощущалась как прохладное озеро — ни вкуса, ни запаха, ни цвета. Ничего. Сплошная вязкая, обволакивающая пустота. И в этой пустоте я плыла, не чувствуя даже собственного тела. Мысли становились плавными, легкими — они разбредались в разные стороны, и я никак не могла ухватиться ни за одну из них.
А потом меня позвал кто-то. Тихий и мелодичный голос шепнул мое имя — ласково, как матери произносят имена детей. Матери…
Воспоминание озарило спасительной вспышкой темноту: мама целует меня в лоб и говорит, что скоро вернется. От нее пахнет горькими травами и немного — душистыми цветами, а глаза — светло-зеленые, как луга ранней весной, точно такие же, как у меня, смотрят с любовью.
Мама. Таша. Фолкор, — эти имена за короткий миг пролетели у меня в голове.
Я застонала и распахнула глаза. Все тело болело. В горле было сухо, язык распух и с трудом ворочался. Разлепив веки, я увидела низкий потолок, под которым сушились травы — в воздухе терпко пахло полынью и еще чем-то знакомым.
Дом, — спустя мгновение вспомнила я. — Так пахло дома, когда родители еще были… Были со мной.
— Очнулась, — сказал кто-то низким, грудным голосом.
Женщина. Ее прохладная ладонь легла на мой горячий лоб. Усилием воли я скосила глаза, уставившись на нее — невысокая, ниже меня, с длинными русыми волосами, заплетенными в свободную косу и серо-голубыми глазами. Ее тело скрывало просторное зеленое платье, подпоясанное тонким золотистым ремешком, на правой руке красовался изящный браслет в виде паука, обвивавшего ее запястье своими длинными лапами.
— Меня зовут Риа, — она улыбнулась. — Приятно познакомиться, Николина. Как ты себя чувствуешь?
— Отвратительно, — призналась я, и не узнала собственный голос.
— У тебя были сильные ушибы, ожог на плече и ладони, а еще ты бредила, — спокойно сообщила Риа. — Я тебя подлатала.
— Можно попить? — взмолилась я.
Риа кивнула и ушла куда-то, вернувшись с флягой, полной прохладной, свежей воды. Жадно проглотив половину, я откинулась на подушки, заметив, что лежу в мягкой кровати, укрытая одеялом до подбородка. Кто-то переодел меня — я надеялась, что это была Риа.
— Ты целительница?
— Маг земли, — ответила она. — Но я использую свою магию не для сражений.
Она изящным жестом обвела пространство небольшой комнаты, указывая на шкаф, забитый склянками и растения, цветущие в многочисленных горшках.
— Выращиваю травы и готовлю снадобья. Извини, но я взяла на себя смелость порыться в твоей сумке, — Риа обезоруживающе улыбнулась, — у меня не было готовой мази от ожогов. Хорошая работа.
— По рецепту мамы, — выдавила я. — А где… Каллум и Рейган?
— Ждут снаружи. Они принесли тебя ко мне, чтобы вылечить. С ними все хорошо, не беспокойся.
Но я не могла не беспокоиться. Едва я вспомнила про Каллума и Рейгана, то сразу же почувствовала болезненный укол в сердце: Таша!
— Сколько часов я здесь?
— Часов? — Риа удивленно моргнула. — Ты провела в забытье два дня.
Что? Нет.
От шока я едва могла шевелить губами. Два дня?
Это значит… Это значит, что Таша… Я уставилась на Риа широко раскрытыми глазами, чувствуя, как горячие слезы обжигают кожу, как соль разъедает мое лицо.
Она печально улыбнулась.
— Рейган рассказал мне, что вы собирались сделать. Это смелый поступок, но безрассудный. К несчастью, он не принес плодов. Передача жертв у озера Натр уже состоялась.
— Уже состоялась, — эхом откликнулась я, напряженно вперед.
Пальцы скомкали одеяло, скрючившись, словно это был не кусок ткани, а платье Таши. Будто я могла удержать ее возле себя. Слезы теперь безостановочно катились по щекам, но я их не замечала, уставившись в одну точку.
Все было бесполезно. Бесполезно. Я была… Бесполезной. Ничего не смогла сделать — ни с тем монстром, ни с чудовищами в обличье магов.
И за мою слабость расплатилась моя сестра. Сначала — родители, а теперь — она…
Я всхлипнула, не услышав скрип двери. Кто-то зашел в комнату и сел на кровать рядом — она протестующе прогнулась.
— Нико…
Голос Каллума был полон вины и сожалений. Я подняла на него глаза и бросилась к нему в объятия. Обхватив меня руками, Каллум крепко прижал мое тело к себе, успокаивающе погладив спину вдоль позвоночника — простое движение, которые оказалось неожиданно нежным.
Я сотрясалась в рыданиях, обильно смачивая слезами его одежду, цеплялась пальцами за ворот — Каллум терпеливо баюкал меня, шепча мое имя.
— Все кончено, — выдавила я. — Я не смогла спасти ее. Я слабая. Просто человек.
Горе затопило меня с головой. Налетело, как огромная волна, сокрушило все во мне. Не оставило ничего.
— Не говори так, — Каллум обнял мое лицо ладонями, внимательно всмотрелся в глаза. — Ты — не просто человек. Ты та, кем решишь стать. Никому не позволяй отнять у себя выбор.
— Какие красивые слова, — я горько усмехнулась. — Только никакого прока от них нет. Если бы я была магом, я бы могла дать отпор. Если бы умела драться, то защитила бы себя.
— Я — маг, — напомнил Каллум. — Но тоже проиграл. Неважно, сколько раз ты будешь пытаться. Важно, что ты будешь пытаться до тех пор, пока не победишь.
— Ты не слышал Риа? Передача уже состоялась! Мы опоздали! Пока я валялась тут без сознания, Фолкор забрал мою сестру.
Я отбросила его руки, не в силах терпеть эти нежные касания.
— Я думаю, число жертв имеет смысл, — заговорил Каллум. — Их двенадцать — столько же, сколько и месяцев. Фолкор забирает их раз в год. Можно предположить, что один человек — это один месяц.
Я замерла, обдумывая его слова.
— Считаешь, что он убивает по человеку в месяц? Но где гарантия, что Таша не окажется первой?
— Такой гарантии нет. Если мое предположение вообще верно.
— Оно верно, — в комнату вошел Рейган.
Я уставилась на него — мы с Каллумом выглядели измученными, а Карре сиял, как первая звезда на ночном небе. Темный сюртук, черная рубашка, изящная серебряная цепочка на шее и пара массивных колец на руках. Волосы уложены — идеальная небрежность; лицо отдохнувшее, свежее.
Весь его облик был мне невыносим, и я отвернулась.
— Вы оба — идиоты, — продолжил Рейган. Уголок его губ дернулся в раздражении. — Знал, конечно, что Каллум способен на глупость, но не подозревал, что она может быть таких масштабов.
— Если ты пришел отчитать нас, то уходи, — перебил его Каллум.
В глазах Рейгана мелькнул слабый огонек удовлетворения. Он хотел было ответить, но за его спиной возникла Риа, которая вмешалась:
— Отчасти мой друг прав. Вы оба поступили храбро, но глупо. Николина, — ее взгляд остановился на мне, — не вини себя. Даже если бы вы и смогли забрать повозку, Фолкор все равно бы отыскал вас позже. Его магия — та, что хранится в ларцах прислужников, не только лишает жертву сознания, но и остается в теле, как маяк. Это метка, благодаря которой Фолкор легко может отыскать любого где угодно.
— То есть, все напрасно? — мрачно спросила я. — Если мы как-то сможем освободить мою сестру, она все равно останется в поле досягаемости Фолкора?
Риа кивнула.
Повисло нехорошее молчание. Надежда, которая разгорелась во мне после ободряющих слов Каллума, снова погасла.
И тут он сказал:
— А если убить Фолкора?
Вопрос ошеломил всех. Красивое лицо Риа потускнело, взгляд Рейгана сделался острым, как нож — а я затаила дыхание.
Убить Фолкора? Возможно ли вообще такое? Старые боги дрались с ним, и в итоге они потеряли все свои силы, из-за чего им пришлось заснуть. Если бы не молитвы, которые ежедневно произносились в храмах, боги вполне могли бы исчезнуть.
Риа поджала губы и недовольно поморщилась:
— На этот вопрос я не знаю ответа. Но, — добавила она сухо, — есть та, кто может знать. Только она не захочет говорить с вами, особенно с Рейганом.
Та, кто может знать? Я нахмурилась, не понимая, о ком она.
— Провидица, — догадался Карре. — Она еще жива?
— А с чего ей умирать? — резко ответила Риа.
— Ее вполне могли задушить из-за несносного характера, — Рейган небрежно скрестил руки на груди. — В нашу последнюю встречу я еле удержался от этого.
— Ты доставал ее вопросами, на которые она не могла дать ответ.
— Чушь, — прорычал Рейган, внезапно потеряв все свое безразличие и лоск. — Она просто не хотела говорить со мной.
— Не вини ее за это. Ты не самый приятный собеседник, — ухмыльнулась Риа.
— Что за провидица? — вмешалась я, опасаясь, как бы они не начали убивать друг друга. — Как ее найти?
Ни разу я не слышала о провидицах. Вернее, среди народа ходила молва, что иногда… Иногда кровь богов давала интересный результат — вместо какой-то стихии просыпался дар предвидения, однако никто не мог назвать ни одного примера.
И, конечно, никто и никогда в глаза не видел живого прорицателя.
— Она живет глубоко в лесу. Подальше от людей и магов, — Риа бросила многозначительный взгляд на Рейгана.
— Лес нас не пугает, — ответил за меня Каллум и, найдя мою руку, слегка сжал пальцы.
Я была благодарна ему за этот жест, однако никак не отреагировала — все мое внимание сосредоточилось на рассказе Риа. Если она знает, как найти настоящую провидицу, то мы сможем получить ответы на многие вопросы.
— Ну, — усмехнулась она. — Двигайтесь в направлении храма Несдержанной богини. И выйдете прямо к дому Аллегры.
— Аллегра? Так ее зовут? — уточнила я.
— Вредная дрянь, — пробормотал Рейган.
Я недовольно посмотрела на него.
— Стоит ли нам приобрести ей какой-то подарок? Подношение?
— А вот это правильный вопрос, Николина, — Риа воодушевилась и хлопнула в ладоши. Рейган скривился. — Эти мужчинам только бы узнать все, что их интересует, и скрыться! Аллегра не вышвырнет вас сразу за порог, если вы принесете ей вино.
— Вино? — я подняла брови, раздумывая, не шутит ли Риа.
Каллум рядом издал невнятный звук.
— Я обещал ей бочку, но она захлопнула дверь перед моим носом, — мрачно сообщил Карре.
— Да, ведь перед ты угрожал ее в этой бочке утопить, — рассмеялась Риа.
Я тихо шепнула Каллуму:
— Может, отправимся без Рейгана? Эта Аллегра, судя по всему, не будет ему рада.
— Я все слышу, — рявкнул Карре. Риа снова расхохоталась. — Без меня вы через лес не пройдете. Твари подозрительно бодры нынче.
— Конец года, — пожала плечами Риа. — Они чувствуют это, вот и бродят в округе.
Я снова задумалась. Темный Фолкор в обмен на двенадцать жертв обещал держать монстров подальше от людей, только сейчас все выглядит так, словно ему плевать на чудищ. Он решил нарушить обещание? Но тогда Фолкор рискует остаться без своих жертвоприношений.
А что, если… Если Каллум прав, и его власть слабеет, поскольку прошел год с предыдущей церемонии? Если эта догадка верна, следует поторопиться, пока Фолкор снова не обрел силы.
— Сколько идти до жилища провидицы? — спросил Каллум.
— Часов пять при хорошей дороге без задержек, — буркнул Рейган.
Я поежилась, представив, что он имел в виду под «задержками». В памяти всплыл пустой незрячий взгляд того монстра, жадно искавшего меня.
— Если выйдем завтра на рассвете, то к полудню доберемся, — продолжил Карре. — Ночью в лес идти не стоит.
— Что это, я слышу страх в твоем голосе? — подначила его Риа.
— Ты забываешь о двух детишках на моих плечах, — Рейган кивнул в нашу сторону. — Одна из которых провалялась без сознания двое суток.
Каллум закатил глаза, я недовольно фыркнула.
— Я хорошо себя чувствую, и могу идти хоть сейчас.
— Да, и за это благодари Риа, — отрезал Рейган. — Выйдем завтра на рассвете.
Круто развернувшись, он вышел. Риа, послав нам обворожительную улыбку, поспешила за ним. Я задумчиво посмотрела на Каллума, решившись задать вопрос:
— Они… Вместе?
— Нет, — усмехнулся Каллум. — Старые друзья. Рейган помог Риа… Когда-то. Как ты себя чувствуешь?
— Хорошо, — с удивлением осознала я, прислушавшись к телу.
Раны все еще побаливали, но в целом я действительно была готова к пути. Ощущение безысходности пропало — теперь я могла думать только о том, что нам, возможно, удастся положить конец бесконечным жертвам Фолкора.
Спасти людей от горя — это хотел сделать Каллум. Я же беспокоилась только о сестре, но слова о провидице все изменили.
Если она сможет подсказать, как спасти всех — мы так и сделаем. Зная будущее, можно обойтись без потерь и риска, а главное — мы не совершим ошибок, имея на руках предсказание.
— Точно?
— Точно, — я улыбнулась ему, заметив, как лицо Каллума озарилось радостью. — Только спать хочется.
— Тогда отдохни еще немного, — он хотел добавить что-то, но осекся. — Я проведаю тебя позже.
— Хорошо, — я кивнула, забираясь под одеяло поглубже.
Закрыла глаза, расслабилась и приказала себе не думать о тех ужасах, которым, возможно, подвергается Таша. Сердцем я чувствовала, что с ней все в порядке — этого скромного знания, крохотной искорки, тлеющей во мраке, окутавшем мою душу, хватило, чтобы я погрузилась в беспокойный сон.
Мне снились бесконечные пески — сухое, белое море, простирающее вплоть до горизонта. Опустив глаза вниз, я увидела, что стою босая, в легком платье — ступни приятно обжигало, жаркий ветер шевелил пряди моих распущенных волос.
Вокруг не было ни единой души. Солнце стояло высоко, безжалостно освещая мне путь. Не зная, что делать, я пошла вперед — брела, медленно переставляя ноги. Вскоре песок перестал быть приятным — пятки и пальцы горели, кожа на моих плечах и лице покраснела.
Моих сил хватило еще на несколько метров — преодолев их, я упала навзничь, чувствуя, как почва подо мной теряет твердость, становясь мягкой, как вода. Она поглощала меня, затягивая вглубь — комья забились в рот и нос. Я ощущала, как скрипит песок на зубах, как сознание неумолимо покидает меня, пока не почувствовала под собой обжигающий жар.
Посмотрев вниз, я закричала от ужаса. Внизу пузырилась кроваво-огненная лава, исходя паром. И я летела прямо в нее.
Это просто сон, — в панике подумала я. — Просто сон… Мне нужно проснуться!
Тело взорвалось болью, когда я окунулась в кипящее озеро, наполненной горячей кровью земли. Жар, идущий отовсюду, был ядром — центром нашего мира, — которое пульсировало, вспыхивая багрово-желтыми отблесками.
В другой момент я бы восторженно уставилась на него: трепещущее в твердой земле, живое, бьющееся — но боль заставила меня забыть обо всем. Мне казалось, что с меня сдирают кожу — настолько это было мучительно.
— Николина!
Открыв глаза, я подавилась собственным криком, забарахталась в простынях. Кто-то схватил меня за плечи, удерживая на месте, тихо и спокойно заговорил:
— Тише, Нико, тише. Тебе приснился кошмар.
Ласковое «Нико», произнесенное знакомым голосом, убедило меня в том, что я проснулась. Хватая ртом воздух, я ощупала себя, стараясь выбросить из памяти воспоминания, как моя кожа слезает целыми кусками, а плоть обугливается.
Каллум принес мне воды, заставил выпить. Я жадно опустошила флягу и утерла ладонью рот, все еще тяжело дыша. Меня потряхивало от ужаса, на зубах, казалось, все еще скрипел песок.
— Что тебе снилось? Таша? — Каллум сел на кровать, тревожно глядя на меня.
Я откинулась на подушки, не зная, хочу ли рассказывать о том, что мне привиделось. Заговорить об этом означает еще раз пережить все, что приключилось со мной во сне.
— Плохой сон, — выдавила я. — Не про Ташу. Просто… Кошмар.
— Хочешь рассказать о нем?
Я помотала головой.
— Хорошо, — не стал настаивать Каллум. — Мне тоже иногда снятся кошмары.
Я молчала, стараясь восстановить дыхание. Каллум продолжил:
— Это похоже на гигантское болото, в которое тебя неумолимо затягивает. Ты ощущаешь собственную беспомощность — что бы ты не делал, все равно медленно тонешь.
Звук его голоса — мерного, тихого, — успокаивал меня. Я стала дышать ровнее, расслабилась. Каллум нащупал мою руку, переплел пальцы вместе — я не сопротивлялась, с радостью чувствуя тепло его ладони.
— Но каждый раз я напоминаю себе, что это лишь сон. Я властвую над ним, а не наоборот.
— Тебе помогло? — спросила я и подивилась тому, как хрипло и слабо прозвучали мои слова.
— Не сразу, но помогло. Главное — не сдаваться.
Я хотела поинтересоваться, что за кошмары ему снились, но внезапно поняла, что вряд ли вынесу ужасных рассказов. Каллум осторожно погладил мою руку большим пальцем — мягкий, невинный жест, и сказал:
— Тебе нужно еще поспать. До рассвета пара часов.
Я молча таращилась в темноту, пока молчание не стало невыносимым, а потом призналась:
— Я боюсь засыпать.
— Я не уйду, — откликнулся Каллум. — В этот раз я буду рядом.
Я не стала уточнять, что означала его фраза — поняла, что так он пытался возместить то время, что отсутствовал в моей жизни, пока обучался у Рейгана. Хотела сказать ему, что верю, но вместо этого вырвалось:
— Я скучала, Каллум.
— Я тоже, Нико. Каждую секунду. Когда учился, дрался, ел, пил или отдыхал — я думал о тебе. Постоянно думал о тебе, — прерывисто произнес Каллум, — только о тебе.
— Расскажи что-нибудь, — попросила я. — Ты упомянул про забавные случаи. Расскажи один из них. Я хочу знать, что с тобой происходило.
Я не могла видеть его лица в темноте, но почувствовала, что он улыбнулся.
— Хорошо. Например, ты знала, что Рейган боится змей? Как-то раз мы отправились в леса возле Коринты…
Я прикрыла глаза, слушая его голос и продолжая крепко сжимать пальцы Каллума; мельком подумала, что я тоже боюсь змей — одна из них свернулась в моей груди холодным шипящим клубком, время от времени поднимая голову и показывая раздвоенный язык. И у нее было имя — страх.

Глава 4

Когда я проснулась, Каллума в комнате не было, однако постель справа от меня была характерно примята. Я улыбнулась, проведя ладонью по пустому месту рядом — он и вправду оставался тут до утра, охраняя мой сон. За стеной раздавались голоса — я уже хотела выйти и присоединиться, как дверь открылась, впуская Риа.
Увидев меня стоящей возле кровати, она дружелюбно улыбнулась. На ней было вчерашнее платье — свободное, с ремешком на талии, однако сегодня к нему прибавилась легкая накидка, скрепленная брошью в виде паука. Я невольно посмотрела на ее руку — браслет тоже был на месте.
— Доброе утро, Николина. Как ты себя чувствуешь?
— Прекрасно, — с удивлением констатировала я.
Самочувствие и впрямь было отличным — даже от вчерашних кошмаров не осталось и следа. Мышцы не ныли, а ожоги на плече и ладони — я проверила— почти зажили.
— Что вы мне дали?
— Особое средство, — Риа подошла к столу и положила на него сверток. — Рецепт раскрыть не могу, тайна. Но дам с собой в дорогу одну порцию. Если кто-то из вас сильно пострадает, эликсир поможет.
— Большое тебе спасибо. И за то, что вылечила, и за твою щедрость. А это что? — я кивнула на сверток.
— Одежда. Твоя испачкалась и порвалась, к тому же я подумала, что в платье тебе путешествовать неудобно. Если тебя не смущает, то можешь примерить это, — Риа развернула ткань и достала свободные брюки темного цвета. — Тут еще блуза.
— Чьи это вещи? — полюбопытствовала я.
Брюки небольшого размера — будто сшиты для подростка, а блуза явно женская, но очень удобная — на груди шнуровка, которую можно ослабить, а просторные рукава заканчиваются манжетами.
— Мои, — спокойно ответила Риа. — Не беспокойся, они чистые.
— Да я не про это, — смутилась я. — Благодарю еще раз.
— Переодевайся и выходи завтракать. Рейган и Каллум уже поели, они снаружи, отправились проведать лошадей.
— Можно еще спросить кое-что? — окликнула я Риа, которая уже достигла двери. Она остановилась и склонила голову набок, давая понять, что слушает.
Я хотела уточнить насчет провидицы — как мне вести себя с ней и чего ожидать, но вместо этого сказала:
— Почему пауки?
Золотистая кожа Риа слегка побледнела. Поджав губы, она нехотя ответила:
— Встретилась с одним монстром в лесу… Я была не одна, все остальные погибли. Это долгая история. Украшения я ношу, чтобы помнить.
— Помнить об ужасе?
— Помнить о том, что выжила, — мягко произнесла Риа. — Жду тебя в кухне.
Переодевшись, я покинула комнату, носом улавливая аппетитные запахи. Стол был накрыт просто: свежий хлеб, мед, нарезанные овощи и каша. Завтракала я в одиночестве — Риа, извинившись, ушла подготовить эликсир, а Каллум с Рейганом все еще были с лошадьми.
Черпая сладкую кашу, я задумчиво оглядела скромное убранство дома — Риа вела простую жизнь, а само жилище, насколько я поняла вчера, располагалось вдали от мелкого поселения. Будучи магом земли, да еще таким талантливым, в городе она могла бы неплохо заработать на своих снадобьях — многие из трав, висящие в углах, были редкими и дорогостоящими.
Неужели та встреча с монстром так на нее повлияла? Я проглотила еще ложку и отодвинула тарелку — каша потеряла сладость, став горчить на языке.
В дом вошел Рейган.
— Ты готова ехать? Каллум ждет на улице.
— Да, — я встала из-за стола. — Я готова.
— Боевой настрой, — кивнул Карре. — Это хорошо. Идем.
Риа вышла нас провожать. Напоследок она что-то шепнула Рейгану, затем пожелала нам удачи и отдала мне баночку, в которой бултыхалась бледно-желтая жидкость.
Я обняла ее, не зная, как еще выразить благодарность. Риа была… Теплой. От нее волнами исходил душевный свет, а объятия были нежными и ласковыми. Я вспомнила о маме и сцепила зубы, прогоняя воспоминания. Ее уже не вернуть, в отличие от Таши — нужно сосредоточиться на спасении сестры.
— Все в порядке? — спросил меня Каллум, когда мы углубились в лес.
— Да. Все отлично, — я не покривила душой — я действительно чувствовала воодушевление и бодрость, словно вынырнула из кошмарного сна.
Так оно и было — вчерашняя ночь, хоть и подернутая дымкой, все еще оставалась в памяти, как и ужас, который я испытала при виде озера лавы. Значит ли это что-нибудь? Или события последних дней так повлияли на мой разум?
Дом провидицы больше напоминал гору камня, чем жилье той, что знает все. Казалось, кто-то большой просто неаккуратно свалил булыжники в кучу, оставив на месте входа темный провал, который после закрыли массивной дверью.
Уставившись на мрачный дом, я спросила:
— Это точно то, что мы ищем? Выглядит… Как склеп.
Астар тихонько заржал, поддерживая мои слова. С тех пор, как мы выдвинулись в путь, он постоянно косил глазом на коня Рейгана — мускулистого вороного жеребца по кличке Ветер, и ревниво поглядывал на лошадь Каллума, которая носила красивое имя Фиона.
— Точно, — Рейган спешился и решительно зашагал ко входу. — Аллегра наверняка знает о нашем визите.
В подтверждение его слов дверь открылась, и наружу вышла молодая девушка с рыжими волосами. Большие зеленые глаза по очереди оглядели нас всех, задержавшись на мне, а затем провидица, одетая в мешковатое серое платье, хриплым голосом произнесла:
— Шли бы вы отсюда.
— И тебе привет, Аллегра, — кивнул Рейган.
Та не обратила на него никакого внимания, вновь посмотрев на меня. Я поежилась — взгляд Аллегры был тяжелым, пронизывающим насквозь — и в вихре светло-зеленых тонов я вдруг заметила нотки подкрадывающегося безумия.
— Рейган, — она уперла руку в бок. На запястье ярко сверкнули серебряные браслеты. — Ты опять пришел просить отыскать твоего брата?
Даже находясь на расстоянии от Карре, я услышала, как заскрежетали его зубы.
— Нет, мы по другому вопросу, — вежливо ответил он.
Аллегра прищурилась, оценивающе разглядывая нас.
— И по какому же?
— Разве она не должна все знать? — шепнула я Каллуму.
Но провидица услышала меня. Ее бледное лицо исказил гнев, губы сжались в тонкую полоску. Ткнув в меня пальцем, она прошипела:
— Вот почему я не живу рядом с людьми! К твоему сведению, девочка, я — не ходячая энциклопедия, а провидица.
— Аллегра, — начал Рейган, но она перебила его:
— Все почему-то считают, что я должна знать все обо всех. Будто я книга, в которую можно заглянуть в поисках ответов. Но пророчества, — Аллегра вздернула подбородок, — слышат только единицы. Те, кому они по-настоящему нужны, а не кучка болванов, решившая, что может тягаться с самым сильным магом.
— Надеюсь, сильный маг — это обо мне? — пробормотал Рейган и был удостоен испепеляющего взгляда.
— Не нам решать, достойны мы или нет, — заговорил Каллум. — Но пока ты раздумываешь, гибнут люди.
— Люди всегда гибнут. И маги тоже. Это не повод нарушать баланс, — отрезала Аллегра. — И не я решаю, кто достоин.
— Пожалуйста, — не выдержала я. — Если ты можешь чем-то помочь — хотя бы словом, прошу, скажи. Там моя сестра…
Мой голос сорвался, но лицо Аллегры — красивое и жестокое, — не изменилось.
— А кто решает? — спросил Каллум.
— Она берет человека за руку и пророчество вырывается из ее рта, — пояснил Рейган. — Или нет. Я пытался много раз, но Аллегра только осыпала меня проклятиями.
— Я и сейчас могу, — она покосилась на него.
Я слезла с лошади и подошла к ней вплотную. Протянула ладонь.
— Пожалуйста, — снова попросила я. — Можно мне попытаться?
— Я и так вижу, что ничего не выйдет, — смягчилась Аллегра, увидев слезы в моих глазах. — Возвращайся домой, девочка. Боль от потери сильна, но ты научишься с ней жить.
Рейган поморщился. Я настойчиво держала руку на весу.
— Пожалуйста.
Аллегра скривилась.
— Девчонка! Хорошо, но после этого вы сразу уйдете.
Она взяла мои пальцы левой рукой и с силой сжала. Едва холодная ладонь дотронулась до моей кожи, я ощутила боль — оглушающую, ослепительно-острую. Все мое тело сотряслось, рот раскрылся в немом крике — со стороны это, должно быть, выглядело отвратительно.
И тут Аллегра заговорила.
Ее голос был похож на раскат грома. Ярко-рыжие волосы разметал ветер. Держа мою руку, она смотрела на меня широко-раскрытыми глазами, в которых наружу рвалось безумие, и выплевывала слова одно за одним:
— Тьма. Проблеск. Феникс. Смерть.
Я попыталась вырвать ладонь, но безуспешно. Боль стала такой, что я начала слепнуть и глохнуть, ничего не слыша, кроме тех же слов:
— Тьма. Проблеск. Феникс. Смерть. Тьма. Проблеск. Феникс. Смерть. Тьма…
Чужие руки обхватили меня поперек талии, дернули. Где-то вдали раздался отчаянный крик Каллума. Ветер завыл — страшно, неистово, по лесу пробежала дрожь, а Аллегра все повторяла:
— Проблеск. Феникс… Найди феникса, — выдохнула она, напоследок заглянув в мои глаза и упала навзничь.
К ней бросился Рейган. Я завалилась набок, тут же почувствовав опору — Каллум бережно сжал меня в объятиях, опустился со мной на поляну, продолжая держать меня. Его руки впились в мои предплечья так, будто он боялся, что я сейчас исчезну, лицо было напуганным.
— Нико, Нико, — торопливо повторял он.
Смахнул с моего взмокшего от пота лица пряди волос, погладил по щеке.
— Ты меня слышишь? Как ты?
— Все… Нормально, — еле выдавила я.
Боль отступала, отходила волнами от моего тела, словно вода в период отлива. Через пару минут остались лишь отголоски и страшная слабость.
Повернув голову, я увидела, что Аллегра тоже пришла в себя. Она сидела, морщась и держась за голову, из ее носа текла кровь. Рейган был рядом, но она отмахнулась от его помощи, будто отгоняла назойливое насекомое.
— Уходите, — прохрипела провидица. — Вы получили, что хотели.
— Держи, — Рейган протянул ей бутылку с вином.
Аллегра открыла ее и жадно выпила половину. Закашлялась, утирая ладонью струйки вина, перемешанные с кровью из носа.
Я с жалостью смотрела на нее — произнесение пророчества ударило по Аллегре куда сильнее, чем по мне. После вина ее щеки порозовели, ушла мертвенная бледность, безумие из глаз почти скрылось.
— Идите, — повторила Аллегра, неуклюже вставая. На этот раз Рейган не спешил протягивать ей руку. — Николина Дамаре, ты получишь то, что хочешь, но высокой ценой.
Я вскрикнула от радости, Каллум и Рейган же мрачно переглянулись.
— Какова цена? — спросил Каллум, все еще обнимая меня.
Аллегра закашлялась и с трудом сказала:
— Не мне о таком говорить. Подойди-ка… Юноша.
Аккуратно усадив меня и убедившись, что я вполне цела и мне ничего не угрожает, Каллум поднялся и подошел к провидице. Та, поманив его рукой, вынудила приблизиться — настолько, что когда он наклонился, ее губы, перепачканные кровью и вином, коснулись его уха.
Я ощутила внутри грызущее чувство. Что она ему говорит? Зачем позвала? Мое пророчество слышали все, даже птицы в соседних лесах.
Наблюдая за тем, как Аллегра что-то нашептывает Каллуму, я все больше раздражалась. Почему ему? Рейган приходил к ней много раз, прося подсказать, где его брат, но провидица молчала и прогоняла его прочь. А Каллум у нее ничего не спрашивал…
Внезапно он побледнел и пошатнулся, как от удара. Я напряглась, Рейган выругался сквозь зубы.
— Теперь все, — устало выдохнула Аллегра. — Уходите.
Развернувшись, она медленно побрела к своему дому, переставляя ноги, как столетняя старуха. А может, она и была старухой — я не знала, сколько ей лет, ведь маги живут долго, а в ней все же текла кровь богов.
Оказавшись втроем, мы снова переглянулись. Рейган начал первым:
— Предлагаю добраться до ручья, что неподалеку и там все обсудить.
— Согласна, — ответила я.
Каллум просто кивнул. С момента, как Аллегра нашептала ему что-то, он выглядел потерянным, будто находился далеко от нас. Я не стала расспрашивать его ни о чем, но когда мы достигли ручья — быстрого, звонкого, несущегося извилистой стрелой промеж гигантских деревьев, поинтересовалась:
— Каллум, ты как?
— Хорошо, — он опустил руки в ледяную воду и плеснул немного себе в лицо. — А ты? Ничего не болит?
— Уже — нет. Но тогда мне казалось, что еще немного — и я умру, — призналась я.
— Это плата за получение пророчества, — Рейган, занимающийся лошадьми, включился в наш разговор.
— Почему не сказал?
— А ты бы тогда так рвалась дотронуться до нее?
— Да, — процедила я. — Рвалась бы. В другой раз, будь добр, говори о таких вещах заранее.
— Вот и командир у нас объявился, — хохотнул Карре, на которого мои слова не оказали никакого эффекта. — Каллум, что эта ведьма тебе сказала?
Его взгляд — прежде яркий, живой, — стал тусклым. Он пожал плечами и нехотя ответил:
— Ничего особенного.
— Каждое слово провидицы несет в себе смысл, — возразил Рейган. — Что она сказала?
— Это не касается нашего дела. Только меня.
— Если это касается тебя, то и нас тоже.
Они уставились друг на друга так, будто собрались драться. Я поспешила вмешаться.
— Рейган, если Каллум не хочет говорить, пусть так и будет.
Он перевел на меня свой темный колючий взгляд, и я содрогнулась, но глаз не отвела.
— Ты не понимаешь, — рявкнул Карре. — Любая мелочь может быть важна, а судя по тому, как он побелел, Аллегра сказала нечто очень неприятное. Провидицы говорят только с одной целью — если это не пророчество, как было у тебя, а всего лишь предупреждение, то судьбу можно изменить. Если знать, что она сказала. Так что она сказала, Каллум?
— Ничего, — продолжал стоять на своем Каллум.
— Мы никуда не пойдем, пока ты не поведаешь нам о словах Аллегры.
Я выдохнула и медленно произнесла:
— Ты так злишься, потому что тебе она и словечка про брата не вымолвила?
Удар попал в цель. Я видела, как исказилось лицо Рейгана, как от самой сильной муки, как он сжал кулаки. Легкий ветерок, гуляющий по лесу, превратился в вихрь, налетевший на кроны деревьев. Каллум поспешил встать между нами.
Ветер улегся так же быстро, как и поднялся. Я успела только моргнуть, не зная, к чему готовиться, а вокруг вновь установился покой. Кулаки Рейгана разжались, и он сухо сказал:
— Я разведу костер.
Спустя полчаса мы все грелись возле огня, ожидая, пока приготовится пища. Накормленные и довольные лошади щипали траву возле ручья, время от времени игриво переглядываясь, а между нами повисло мрачное, нехорошее молчание.

Наконец я не выдержала:
— Вы слышали пророчество?
— Да, — бесстрастно ответил Рейган. — Тьма, проблеск, феникс, смерть.
— Что это может значить? — спросил Каллум.
— Тьма — это, скорее всего, магия Фолкора. Не зря его зовут Темным. Проблеск… Не знаю. Феникс — редкое вымершее существо, птица, созданная Несдержанной богиней.
— Арандхати, — прошептала я.
Рейган кивнул.
— Она младшая из четырех спящих богов. Самая необузданная и капризная из них. Фениксы были ее творением, но они все погибли.
Я вытаращила глаза:
— Но Аллегра велела найти феникса!
— Они точно вымерли? Может, где-то прячется последняя? — уточнил Каллум.
Рейган покачал головой.
— Фениксы зависели от магии Арандхати. Им нужна была богиня, чтобы жить, нужны были ее прикосновения. Раз она спит, фениксов нет.
— Отлично, — пробормотала я. — И что теперь?
— В конце пророчества — смерть, — задумчиво сказал Рейган. — Только чья?
Каллум вздрогнул.
— Это не Николина, потому что она «получит то, что хочет, но высокой ценой». Следовательно, и не ее сестра.
— Надеюсь, это смерть Фолкора, — язвительно сказала я.
Рейган улыбнулся мне — впервые за все время нашего путешествия.
— Кровожадно, — ухмыльнулся он. — Мне нравится. Каллум, а ты что думаешь?
— Без феникса смерти нам не достигнуть, — Каллум снял с огня маленький котелок и поставил на землю. Я протянула ему миску. — Мы знаем, что они вымерли и что были созданы Несдержанной богиней.
— Предлагаешь посетить храм? — догадалась я.
Каллум кивнул и протянул мне миску обратно. Я поблагодарила его и пристроила посуду на коленях, ожидая, пока он положит еду себе и Рейгану.
— Это дельная мысль, — протянул Карре. — Только вот жрицы… Весьма неприятные особы.
— Ты так и про Аллегру говорил, — фыркнул Каллум.
— И что, она показалась вам приятной? Я оскорблен, — возмущенно заявил Рейган, забирая свою порцию.
— Куда приятнее тебя, — хмыкнул Каллум, усаживаясь рядом со мной.
Я наблюдала за их перепалкой, ощущая в груди приятное чувство. Ветки в костре тихо потрескивали, в лесу тоскливо ухнула какая-то птица, но, в отличие от нее, мы были не одиноки. Каллум и Рейган продолжили спорить, стараясь задеть друг друга как можно изящнее, но в каждой их фразе сквозило уважение.
Я взглянула на Каллума — за время обучения он приобрел не только наставника, но и друга. И притом какого — одного из братьев Карре, сильнейших магов за всю историю. Рейган мог сколько угодно язвить и огрызаться на нас, называя несмышлеными детьми, но он сейчас сидел рядом с нами и делил ужин — это говорило о многом.
И как, должно быть, ему было больно, когда я упомянула его брата. Потеряв Ташу, я знала, как это мучительно — лишиться родного человека, потому и выпалила те слова. Старалась ударить посильнее, и у меня получилось.
— Рейган, — набравшись решимости, пискнула я.
Взгляды мужчин обратились ко мне. Чувствуя, как горят щеки — отнюдь не от жаркого пламени, я пробормотала:
— Прости меня за то, что сказала.
Он понял, про что я — кивнул и спокойно заметил:
— Я не обижаюсь, но впредь держи язык за зубами. Иначе нам с Каллумом придется драться, а я, будучи его наставником, знаю, что схватка будет не из легких.
Каллум закатил глаза, я засмеялась, скрыв за улыбкой смущение от его слов. Намеки на то, что я небезразлична Каллуму… Я повернулась, чтобы еще раз посмотреть на друга детства. Когда он уехал, был худощавым юношей, с которым мы носились по лесу и наблюдали за птицами. Сейчас передо мной сидел мужчина с широким разворотом плеч, а на подбородке, прямо под нижней губой, я заметила неровный маленький шрам.
Как он его получил? Как прожил эти годы?
«Я всегда думал о тебе. Только о тебе».
Я отвернулась — не время размышлять о таком. Я злилась, что Каллум оставил меня в тяжелый момент, а узнав, что мои родители погибли, он не вернулся. Но и не обязан был. Я отпустила злость на него еще в тот момент, когда он решительно объявил, что готов помочь мне с возвращением Таши. Я была поражена, когда он сказал, что хочет спасти не только ее, а всех. Я была благодарна, что каждый раз он неумолимо вступался за меня.
Всегда на моей стороне.

Глава 5

Храм Несдержанной богини стоял близ вулкана — огромной горы, которая, согласно верующим, проснется и обрушит на головы людей пепел и лаву в тот миг, когда Арандхати откроет свои глаза. Само здание было сложено из красно-коричневого камня и имело интересную архитектуру в виде треугольника, чей острый угол смотрел на владения Темного Фолкора, раскинувшееся за вулканом.
Стены храма были горячими на ощупь — солнце здесь нещадно светило круглый год, а рядом с двумя мелкими поселениями простирались поля, на которых в изобилии росли сладкие фрукты и цветы. Жрицы, приносящие молитвы богине, уверяли, что виной всему магия Арандхати, а не солнечные лучи — земля считалась священной, потому и приносила много плодов.
— Невыносимая жара, — пробормотала я, утирая пот со лба. Мы замерли на холме, разглядывая кажущийся крошечным внизу храм и людей, похожих на насекомых.
Мои спутники промолчали, но были согласны со мной: наша одежда, состоящая из плотных брюк и плащей, не подходила для этих мест. Жители, сновавшие между домов, были одеты легко — в невесомые туники, рубахи и платья, открывавшие плечи и ноги ниже колена.
Рейган снял свой плащ, Каллум последовал его примеру. Я закатала рукава, изнывая от жары — в отличие от них, мне снимать было нечего. Спустившись в поселение, мы приняли решение разделиться — Каллум отправился к ближайшему дому вместе с лошадьми, которым срочно требовалась тень и свежая вода, а мы с Рейганом поспешили к храму. По мере приближения лицо Карре становилось все мрачнее, пока не стало напоминать грозовую тучу, и я спросила:
— Что не так?
— Не люблю жриц.
— Почему?
В жрицы брали только обычных женщин. Чаще — молодых, привлекательных девушек, готовых посвятить себя верной службе. Жизнь в храме накладывала обязательства — им нельзя было выходить замуж или рожать детей, поэтому в стены святилища Арандхати и других богов девушки не стремились. Единственное, что могло хоть как-то их привлечь — утверждение, что Арандхати может лично одарить силами ту, что докажет ей свою верность, однако этого было недостаточно, и многие бедные семьи продавали своих дочерей в храмы.
— Ради благословения богини они готовы на все. Некоторые проводят кровавые ритуалы.
— Кровавые ритуалы?
— Жертвоприношения для богини, — сухо сказал Карре и на его лице мелькнула тень отвращения. — Не только животные, но и люди тоже. Многие преступники вместо того, чтобы гнить в тюрьме, отправляются на ритуальный камень.
— И эти ритуалы помогают? Кто-то из них получил силу?
— Была пара случаев, — уклончиво ответил Рейган. И добавил: — Но кровь того не стоит. Те крохи, что они получили, не сравнятся по силе даже с самым слабым магом огня.
Перед храмом не было никакой охраны или ворот. Мы поднялись по широким ступеням и оказались в просторном зале, стены которого испещряли рисунки огня, молнии и вулканов. Я огляделась, заметив, что потолок украшали изображения фениксов.
Сильный запах жженого дерева и еще чего-то неприятного защекотал ноздри. Рейган чихнул — в тишине храма этот звук разнесся далеко вперед.
— Приветствую вас в храме Несдержанной богини, — навстречу нам вышла жрица в белом одеянии до пят. Распущенные волосы придерживал скромный венец из сплетенных между собой языков огня, карие глаза смотрели внимательно и цепко.
— Простите, но сегодня храм закрыт. Мы готовимся к ежегодной молитве, — голос у нее был холодный, как воды бурной горной реки.
Рейган неожиданно поклонился — совсем чуть-чуть, едва опустив голову. Я сделала то же самое.
— Мы пришли не молиться. Мы хотим поговорить с главной жрицей.
Несмотря на поклон, едва ли это можно было назвать просьбой — Карре не просил, он требовал. Очевидно, жрица тоже почувствовала давление и с достоинством ответила:
— Вы перепутали храм. Здесь поклоняются магии огня, а не воздуха.
Я переминалась с ноги на ногу. Меня жрица как будто не замечала. Интересно, как она поняла, что Рейган управляет воздухом? В отличие от магов совета, на нем не было повязки определенного цвета.
— Я думал, поклоняться богине может каждый, кто верит в нее, — ухмыльнулся Карре.
— Ты в нее не веришь, — спокойно ответила жрица. — Ты веришь только в себя. С тобой говорить никто не будет.
Она повернулась, чтобы уйти, чего я никак не могла допустить.
— Подождите, — окликнула я ее. Жрица остановилась и искоса взглянула на меня. — Я обычный человек. Могу ли я поговорить с главной жрицей?
— Она сейчас занята. Мы готовимся к обряду. Впрочем, — жрица скупо улыбнулась, — вы можете поговорить со мной. Маг воздуха пусть подождет возле храма.
— Благодарю вас, — вежливо ответила я, кожей ощущая недовольство Рейгана.
Жрица сделала знак идти за ней, но Карре остановил меня, схватив за руку.
— Одна ты не пойдешь.
— У тебя есть другие варианты? — прошипела я.
— Каллум мне голову оторвет, если с тобой что-то произойдет.
— Что со мной может произойти в храме? — сдвинула я брови и вырвала руку. — Я только спрошу про феникса, и все.
— Будь осторожна и ничего им не обещай.
Мрачный Рейган отступил. Вслед за жрицей я прошла вглубь храма, ступая по широкому коридору. От стен исходил жар, напомнивший мне про лавовое озеро, из-за чего я держалась посередине. Миновав несколько дверей, мы вошли в последнюю из них, оказавшись в маленьком темном зале. По углам горели факелы, разгоняя тени, у дальней стены виднелся алтарь, сложенный из того же красно-коричневого камня.
Неприятный аромат усилился. Втянув сухой воздух, я заметила бурые потеки возле алтаря и поняла, чем пахнет — кровью. Это был зал, где совершались жертвоприношения.
Меня замутило. Я приказала себе не думать об этом.
— О чем ты хотела спросить? — жрица повернулась ко мне, спрятав руки в широких рукавах своего одеяния.
Ослепительно-белое, оно казалось неуместным на фоне темных стен и горящих факелов. Лицо жрицы было спокойным, но глаза выдавали недовольство.
— Фениксы. Я хотела узнать, живы ли фениксы.
— К несчастью, нет, — выдохнула жрица. — Все огненные птицы погибли сразу после того, как великая Арандхати погрузилась в сон. Созданные из ее пламени, фениксы не смогли жить без своей богини.
— И нет никакого шанса, что кто-то из них выжил?
— Исключено. Почему ты спрашиваешь о таком?
— Но маги огня ведь живут. И рождаются. И вы, жрицы, — я закинула уловку, — говорят, кого-то из вас богиня наделила силами, даже будучи спящей. Почему же она не могла бы поддерживать жизнь фениксов или создать новых?
— Потому что для создания феникса требуется огромное количество магии. Столько, сколько не выдержит ни один человек или маг. Те силы, что дарует богиня верным жрицам — всего лишь крохи, — ответила она, повторяя слова Рейгана. — И я спрошу снова — почему ты интересуешься этим?
— Мне приснился феникс, — соврала я. — Как будто гигантская птица напала на мой город и сожгла его.
Лицо жрицы вспыхнуло ярче факелов, щеки раскраснелись.
— Как ты смеешь говорить такое! Фениксы несли волю великой Арандхати, а она бы никогда не причинила вреда своим детям. Несдержанная богиня сражалась против Темного Фолкора, пожертвовав всем ради мира!
— Прошу прощения, — забормотала я. — Я не хотела никого обидеть.
— Такие слова в этих стенах приравниваются к оскорблению, — процедила жрица. — Скажи спасибо, что сегодня у нас много дел, потому я не буду требовать наказания для тебя.
Наказания? Я сделала шаг назад, неприятно удивленная гневом жрицы.
Сзади послышался женский смех.
— Катрина, ты излишне строга к ней.
Я обернулась, увидев еще одну жрицу — совсем юную. Она была без венца, в простом платье красного цвета, открывавшем худые руки и острые ключицы.
Жрица в красном приблизилась к нам плавной походкой, двигаясь, словно кошка. Катрина вдруг согнулась в три погибели и пробормотала:
— Ее мысли дурны, Ари. Я лишь хотела напомнить о том, чем пожертвовала Арандхати.
— Она пожертвовала многим, — согласилась Ари.
Теперь, когда свет от факелов падал на ее лицо, я смогла хорошенько разглядеть юную жрицу — она была хорошенькой, с бледной кожей и серыми глазами. Волосы цвета льна струились по плечам, достигая талии. Улыбнувшись мне, Ари поднесла правую руку к шее, проведя указательным пальцем по золотому кулону.
— Катрина бывает слишком резкой, — сказала она.
Я ничего не ответила — не могла оторвать взгляда от ее украшения. Изящная вещица была сделана с большим мастерством — в виде феникса, расправившего крылья.
Мое сердце забилось чаще. Аллегра велела найти феникса, но она не могла не знать о том, что они давно покинули наш мир. Что, если под своей просьбой она подразумевала не живую птицу, а эту подвеску? Или… Ее обладательницу?
Я подняла взгляд на жрицу, терзаемая догадкой.
— У вас красивый кулон, — наконец разлепила я пересохшие губы.

В храме было душно и жарко. Мне хотелось выбраться на свежий воздух как можно скорее, но я не могла уйти с пустыми руками.
Ари с гордостью ответила:
— Он единственный в своем роде.
— Правда? Почему?
— Потому что только главная жрица может носить его, — ответила Катрина.
Пол закачался и начал медленно уходить из-под моих ног. Эта юная девушка — главная жрица Несдержанной богини? Та, что получила от нее крохи силы?
В замешательстве я низко поклонилась. Ари рассмеялась и жестом велела мне выпрямиться.
— Не стоит. Мне достаточно благоговения в твоих глазах.
— Прошу прощения, — снова начала я, не зная, как выразить свои мысли.
Если Аллегра под фениксом имела в виду главную жрицу, то… Что дальше? Что я должна сделать? Забрать подвеску? Рассказать обо всем Ари?
— Катрина, оставь нас, — тон Ари сменился, став жестким.
Еще раз поклонившись, Катрина покинула зал, как бесшумная тень. Главная жрица посмотрела на меня.
— Скажи мне правду. Зачем тебе феникс?
— Потому что он может спасти мою сестру, — честно ответила я и поведала Ари все, что произошло со мной, начиная с церемонии отбора жертв в Стеи.
Я старалась, чтобы голос мой звучал ровно и беспристрастно, как у равнодушного рассказчика, но он то и дело сбивался и дрожал. Под конец я плюнула на свои старания и выплеснула весь свой страх, все свое горе.
Ари слушала молча, не перебивая. Взгляд ее был устремлен в сторону алтаря и сделался совершенно пустым. Когда я закончила, она без всякого выражения сказала:
— Тебе нужен не феникс. Тебе нужна я. Главная жрица зовется фениксом, потому что после смерти огненных птиц именно она передает волю богини.
— И вы пойдете со мной? — обмирая от страха, спросила я.
— Я мечтаю о смерти Фолкора не меньше твоего, — усмехнулась Ари, став похожей на хищную кошку. — Но не могу вот так на слово поверить какой-то девчонке.
— Николина. Мое имя Николина Дамаре.
Ари изящно взмахнула рукой.
— Ты хочешь убить темного мага, не имея смертоносного оружия или четкого плана, опираясь лишь на туманное предсказание провидицы?
— Да.
— Иными словами, ты просишь меня пойти с тобой на верную гибель. Мне нравится, — глаза Ари засверкали. — Но нет.
— Пожалуйста…
Я сглотнула ком в горле. Перед глазами возник образ смеющейся Таши. Я не знала, как именно, но осознавала — это знание исходило откуда-то из глубин моего нутра, — что нам нужна Ари. Нам нужен феникс.
— Я не маг и не воитель, — сказала Ари с досадой. — Хотела бы я иметь такие силы, чтобы уничтожить Темного Фолкора и вернуть богов. Вернуть радость в этот мир. Но — увы — я не могу.
— Но Арандхати одарила вас.
Ари вытянула руки перед собой. Я уставилась на ее узкие ладони с длинными пальцами — на каждой вспыхнул слабый огонек.
— Это вся моя сила, Николина. Вот они, те жалкие крохи, благодаря которым я зовусь фениксом.
— Вы не поняли, — я покачала головой. — Не столь важно, сколько у вас магии. Богиня одарила вас — значит, посчитала достойной.
В глазах Ари появилась крошечная искорка. Задумчиво посмотрев на дрожащие огоньки над своими ладонями, она произнесла:
— Ты так считаешь? Что же… Если все, что ты говоришь — правда, и пророчество существует… Кем я буду, если откажу тебе?
— Так вы присоединитесь? — не веря своим ушам, спросила я.
Ари кивнула.
— Но не просто так.
— Все, что угодно, — опрометчиво пообещала я. Опомнилась и добавила: — Почти все.
— То, что я у тебя попрошу, многого не стоит. Я хочу, чтобы ты принесла клятву служения Несдержанной богине.
— Но я не жрица. И не планирую ей становиться.
— Клятву приносят и не жрицы тоже, — пожала Ари худыми плечами. — Жрица — лишь слово. На самом деле мы все — лишь слуги Арандхати: и те, кто молится, и те, кто воюет. Клятва подразумевает обещание служить самой богине — и никому больше.
Я обдумывала условие, выдвинутое главной жрицей. Стать слугой богини?
Спящей богини, — напомнила я себе.
— Если я стану служить Арандхати, — медленно произнесла я, — то и приказывать мне может лишь она сама? Или вы, на правах жрицы, тоже…
— Нет. Только богиня.
— Но она спит.
— Верно, — кивнула Ари. — И проснется только тогда, когда Фолкор будет уничтожен. Таким образом, Николина Дамаре, ты ничего не теряешь. Если наша затея не увенчается успехом, будешь жить, как жила. Если же Фолкор исчезнет, все боги проснутся, и Арандхати щедро вознаградит тебя. Таково мое условие. Если ты откажешься его выполнить, я не пойду с вами.

Мой ответ был очевиден: я готова была прослужить богине сто лет в обмен на спасение сестры. Кивнув, я протянула руку:
— Я согласна.
— Клятва приносится не так. Ты должна отрезать свои чудесные волосы, — мягко сказала Ари.
Я растерянно коснулась длинной косы.
— Волосы?
— В волосах — вся сила, вся жизнь. Отрезав их, ты начнешь новую — как слуга Арандхати.
Ари выставила вперед правую ногу — ее красное платье имело разрез, благодаря которому я увидела набедренную повязку с кинжалом. Он тускло блестел в свете факелов, и я подумала: а не им ли приносят кровавые жертвы богине?
Я снова кивнула и расправила плечи.
— Режь, если требуется.
Ари ловко вытащила клинок и шагнула ко мне. На мгновение — всего на жалкую долю секунды все мое естество воспротивилось этому, восстало против того, чтобы быть чьей-то слугой, — но потом я подавила эмоции и опустилась на колени.
Пальцы Ари сжали мою косу. Я почти ощутила, как холодная сталь прижалась к моим волосам.
— Клянешься ли ты в верности Несдержанной богине?
— Клянусь.
— Клянешься ли подчиняться ей, только ей и никому больше?
— Клянусь.
— Вверяешь ли ты ей себя, свое тело, душу, и свои помыслы?
— Вверяю.
Я закрыла глаза. Половина моей косы упала на плиты храма, покрытые засохшей кровью. Вот и все.
Это было не так уж и сложно, — сказала я самой себе, проведя ладонью по голову. Пряди теперь были чуть ниже плеч, кончики растрепались.
— Сегодня мне нужно провести обряд в честь богини. Завтра на рассвете я присоединюсь к вам, — пообещала Ари.
Я встала с колен, повернулась и поклонилась ей.
— Я попрошу одного из моих спутников прийти вечером и сказать, где мы остановились.
— Не стоит, — Ари насмешливо улыбнулась. — Я это и так узнаю. Ничто на этих землях не остается вне моего внимания.
Она проводила меня к выходу, где взволнованный Рейган мерил шагами расстояние от входа в храм до ступеней. Увидев меня, он бросился к нам, но остановился, как вкопанный и, стиснув зубы, поклонился. На этот раз — низко, полностью согнувшись.
Ари даже не взглянула на него.
— Да пребудет с тобой огонь, — шепнула она и дотронулась до моего обожжённого плеча. Оно мгновенно заныло, несмотря на то что весь день не давало о себе знать.
Едва жрица скрылась в храме, Рейган тут же приступил к допросу. Все еще пребывая в смятении, я жадно вдыхала свежий воздух, не забывая рассеянно отвечая на его вопросы.
Услышав, что главная жрица присоединится к нам, Карре пришел в бешенство. А когда я сказала про клятву, и вовсе взбеленился так, что на улице поднялся ветер.
— Не понимаю, что ты так злишься. Мне может приказывать богиня, а она спит.
— Эти жрицы, — процедил Рейган. — Не погнушаются, лишь бы урвать побольше магии. Они жадные и никчемные. Многие из них идут в храм, чтобы получить власть, которую дает религия.
— Ари показалась мне искренней. И она — феникс.
— Превращается в пернатое создание? — хмыкнул Карре. — Тогда, пожалуй, куплю птичью клетку.
— Феникс — это статус главной жрицы, — сказала я. — Нет, ее магия крайне слаба. Но, может, вблизи главной жрицы Фолкор ослабнет? Ведь не зря в пророчестве говорилось о фениксе.
— Ладно, — ответил Рейган. — Пусть идет с нами. Но вытаскивать ее из неприятностей я не буду.
Каллум ждал нас у небольшой гостиницы. Еще издалека увидел нас и пошел навстречу — я чувствовала его внимательный взгляд, подмечающий каждую деталь в моем облике. Мне неожиданно захотелось подразнить его, и я, окончательно распустив остатки косы, ткнула пальцем в свою голову и спросила:
— Как я тебе?
— Что с твоими волосами? — ошарашенно протянул Каллум.
— Я отрезала их, чтобы принести клятву богине, — беспечно сказала я.
— Что?

Каллум перевел уничтожающий взгляд на Рейгана. Тот вздернул бровь, всем видом говоря: я тут не при чем.
— Ты не должна была этого делать, — едва сдерживая гнев, сказал Каллум. — Ни отрезать волосы, ни тем более — приносить клятву. Рейган, ты же обещал присмотреть за ней!
Я нахмурилась.
— Меня не пустили в храм, — ответил Карре.
У меня возникло стойкое ощущение, что Рейгана забавляет сложившаяся ситуация. Он словно наслаждался тем, как Каллум ведет себя подобно заботливому родителю.
— Ты не должен был оставлять ее одну, — холодно произнес Каллум.
Он говорил так, словно я была ребенком, за которым нужно присматривать. Будто отец оставил меня одну, и первое, что я сделала — из шалости обрезала волосы.
— Я в состоянии сама решить, куда ходить и что мне делать, — миролюбиво сказала я. — Клятва, принесенная богине, ничего не значит, пока Арандхати спит.
— Мы собираемся убить Фолкора, — едко напомнил Каллум. — После его смерти боги проснутся.
— Тогда и будем думать, что делать, — я начала злиться, — если бы я не принесла клятву, феникс отказалась бы идти с нами.
— Феникс?
— Главная жрица, — любезно пояснил Рейган. — Николина считает, что она является ключом к победе над Фолкором.
В его словах звучала неприкрытая насмешка. Каллум перевел на меня потрясенный взгляд.
— Ты позвала главную жрицу?
— А что в этом такого? Она носит звание феникса.
— Главная жрица обладает почти таким же влиянием, как и члены Совета, — медленно сказал Каллум. — Зачем ей бросать все и рисковать собственной жизнью?
— Ради своей богини, естественно. Все жрицы ненавидят Фолкора, потому что он стал причиной долгого сна Арандхати.
— Жрицы прикрывают беспокойством о богине собственное стремление к власти. В их молитвах нет любви или преданности, — отрезал Каллум.
Меня не покидало ощущение, что он повторяет чьи-то слова. И я даже знала, чьи — посмотрев на Рейгана, я не удержалась и спросила:
— Откуда ты знаешь? Ты знаком с кем-то из жриц?
— В столице я видел, как по желанию жриц одного из жителей приказали казнить. Тот мужчина всего лишь не захотел поклониться.
Я вспомнила фанатичный блеск в глазах Катрины и ее слова — «я не буду требовать для тебя наказания за оскорбление». Она посчитала оскорблением всего лишь сон, о котором я рассказала.
— Я не утверждаю, что все жрицы — хорошие. Но я сделала то, что посчитала нужным. Я не видела другого пути, — холодно ответила я, глядя на Каллума. Затем перевела взгляд на Рейгана: — И да, я считаю, что Ари нужна нам для победы. Можете называть это глупостью, смеяться над моим предчувствием, но она пойдет с нами.
— Говорю же, командир, — усмехнулся Рейган.
Его мой взгляд не впечатлил. Каллум сжал кулаки, не переставая смотреть на меня. Чувствовалось, что он хотел что-то сказать, но сдерживался.
— Пойдемте в гостиницу, — предложил Карре. — Нам необходимо поесть и раздобыть одежду. В одном Николина права — она уже принесла клятву, и с этим ничего не поделаешь.
Он первым шагнул в сторону дверей. Я последовала за ним, молча пройдя мимо Каллума. Через секунду он пошел за нами, продолжая сдерживать кипящую в нем злость.
Я тоже злилась. Может, я не обладала магией или не была хорошим воином, но и в постоянной опеке не нуждалась. Своим чрезмерным беспокойством Каллум будто сводил на нет все те года, что я заботилась о Таше.
Пока мы с Рейганом были в храме, Каллум успел подумать о лошадях и снял две комнаты: одну побольше для них с Карре, и вторую, поменьше — для меня. Ополоснув лицо и руки, я скрепила непривычно короткие волосы лентой и вышла в коридор — мы договорились вместе пройтись по поселению, чтобы купить одежду и запастись едой.
Рынок здесь оказался не таким, как в Стеи — маленький, он располагался на краю деревни, а прямо за ним начинались бесконечные поля. Сладко пахло фруктами — проходя мимо лавки, где под солнцем блестели сочные ягоды и невиданные мною ранее плоды синего цвета, я почувствовала, насколько голодна.
— Я вижу лавку кузнеца. Подождите меня здесь, — сказал Рейган.
Мы с Каллумом остались вдвоем под палящими лучами. Я огляделась и поежилась, несмотря на жару — рынок производил гнетущее впечатление: куча людей, большинство из которых — приезжие, проделавшие далекий путь ради редких фруктов. Они были в богатых одеждах, в сопровождении слуг — и резко выделялись на фоне торговцев, одетых легко и бедно. Кожа у многих была загоревшей дочерна, а руки покрыты мозолями.
— Возьми, Нико.
Я обернулась и увидела, что Каллум успел приобрести парочку разных плодов, пока я осматривалась. На его руке лежало три фрукта: первый был красным, с толстой кожицей, второй — круглым и желтым, как яблоко, но выглядел мягким на ощупь, и третьим была крупная ягода темно-сизого цвета.
Я взяла ягоду и положила в рот. Сладко-кислый вкус мгновенно освежил, на зубах заскрежетали мелкие зернышки.
— Очень вкусно, спасибо.
Я предложила разделить большой красный плод пополам. Мякоть у него была белая и очень нежная — буквально таяла во рту.
— Ничего вкуснее не пробовала, — призналась я потрясенно.
Каллум улыбнулся, глядя на меня. Его прежнее недовольство исчезло, в синих глазах мелькнула нежность.
— Я куплю тебе еще.
Он отошел к лавке, разговаривая с торговцем, а ко мне приблизился Рейган. Лицо его было сосредоточенным, а в руках он держал увесистый сверток.
— Вижу, уже успела полакомиться местными фруктами, — он кивнул на мои пальцы, перепачканные в прозрачном соке.
— Они просто волшебны, — я даже зажмурилась от удовольствия. — Можем взять с собой в дорогу парочку.
— Благодарю, но я предпочитаю есть чистую еду, — вежливо ответил Рейган.
Я замерла.
— В каком смысле?
Он непринужденно указал рукой на фрукт в моих руках и сообщил:
— После жертвоприношений богине вся кровь с убитых собирается и выливается на поля в качестве удобрений. Это способствует быстрому росту фруктов и их сладости.
Меня затошнило. Я перевела взгляд на плод в своих руках. Его красная кожица блестела на солнце рубиновыми бликами.
— Вот, — вернувшийся Каллум растерянно посмотрел на меня, — что случилось? Что ты ей сказал?
— Рассказал про удобрения, — хмыкнул Рейган.
— Ты знал? Как они удобряют поля, — тихо спросила я.
— Знал, — Каллум поджал губы, — но так поступают везде, без исключений. На фруктах это не отражается.
Меня затошнило еще сильнее. Я отвернулась от плодов в руках Каллума и попросила:
— Давайте займемся одеждой.
Остаток времени на рынке мы почти не разговаривали — выбрав все необходимое нам, вернулись в гостиницу. В коридоре возле двери в мою комнату Каллум завел речь об ужине, но меня снова замутило — кроме воды, мне ничего не хотелось. Жара окончательно вымотала меня, я ощущала слабость и желание поскорее прилечь.
— Мне нужно отдохнуть, — вяло сказала я.
— Ты злишься на меня? — Каллум взял мою ладонь в свои руки. — Прости, Николина. Я не подумал о том, что тебе будет неприятно их есть. Все давно знают, как выращивают фрукты, и я посчитал, что ты тоже в курсе.
— Не злюсь, — я покачала головой. — Просто устала.
Я действительно чувствовала себя измотанной донельзя. Оказавшись в своей комнате, я рухнула на кровать, не раздеваясь, и едва моя голова коснулась тощей подушки, я сразу же заснула, мельком успев подумать о кошмарах.
… Я стояла на пустом и безжизненном поле, под обуглившимся деревом. Под моими ногами была выжженая дочерна земля. Падал снег. Я подняла руку, поймала одну из снежинок и растерла ее — подушечки окрасились в серый. Не снег — пепел.
Я испытала такое сильное чувство тоски, что мне захотелось выть. Не кричать, а оплакивать — гибель всего живого. Вокруг не было жизни, только смерть. Пепел все падал с неба. Вокруг все было сожжено. Ветер трепал мое ободранное, покрытое сажей, платье, становясь все холоднее и злее. Хлынул теплый дождь — я подняла голову: кроваво-красные капли лились целым потоком. Горелая земля жадно впитывала кровь.
Я попятилась в попытке защититься, закрыла лицо руками. Мои ноги запутались — посмотрев вниз, я увидела, как поднимаются вверх нежно-зеленые побеги из разбухшей, напившейся почвы, как распускаются белые цветы на том месте, где раньше была выжженая земля.
— Смерть и жизнь ходят рука об руку, Николина, — сказал кто-то. Я обернулась — ни души.
Голос спросил:
— За чью руку держишься ты?

Глава 6

Когда я открыла глаза, снаружи еще было темно. Солнце только-только поднималось над линией горизонта: первые лучи — робкие, слабые — понемногу вытесняли сумерки. Покрывало перекрутилось вокруг моего тела, сбившись комком, простыня была влажной, сердце безумно стучало в ребра.
Поднявшись, я поспешила к кувшину для умывания. Руки начинали противно дрожать, стоило мне вспомнить вчерашний сон и голос — он был глухим, потрескивающим и незнакомым. Одно я знала точно — он не мог принадлежать человеку.
Спустившись вниз, в зал, где постояльцы могли поесть или выпить, я увидела Рейгана. Он уже сидел за дальним столом, а перед ним стояла кружка, над которой клубился пар.
— Доброе утро, — я села напротив. — А где Каллум?
— Сейчас спустится. Есть хочешь?
Рейган выглядел невыспавшимся и мрачным. Я втянула носом воздух, распознав аромат успокаивающих трав. Что выбило его из колеи?
Что могло выбить его из колеи?
— Я очень голодна, — призналась я.
Вчера я отказалась от ужина, поэтому сейчас мой желудок протестующе урчал, напоминая о том, что неплохо было бы чем-то его наполнить.
— Здесь вкусно кормят, — сказал Карре. — Ты не ужинала, а мы с Каллумом решили поесть. Советую паштет и овощной суп.
— Спасибо, — кивнула я, немного удивленная такой заботой.
— Я возьму тебе еды. И Каллуму заодно.
Прежде, чем я успела возразить, Рейган поднялся и зашагал в сторону кухни. Я задумчиво посмотрела ему вслед. Он выглядел… Обеспокоенным. Как будто что-то его тревожило.
Понял всю рискованность нашей затеи? Я внезапно поняла, что в глазах Рейгана никогда не видела страха. Не тогда, с магами, ни когда Каллум задал свой вопрос про убийство Фолкора.
— Николина, вот ты где, — Каллум опустился передо мной на стул, — я зашел в твою комнату, но там тебя не было.
— Я очень хотела есть, не могла больше терпеть и сразу помчалась вниз, — сообщила я, голодным взглядом следя за Рейганом.
Он принес нам поднос, и коротко бросил:
— Я проверю лошадей. Жрица должна прийти сюда?
Я кивнула. Как только Рейган ушел, я незамедлительно спросила у Каллума, боясь прослыть излишне любопытной:
— Что с ним такое? Он выглядит очень обеспокоенным.
— Ему приснился кошмар ночью. Такое бывает. После службы… После всего, что видишь в лесах. Рейгану иногда снятся дурные сны. Нам всем, — сказал Каллум, выразительно посмотрев на меня.
Я сунула в рот ложку восхитительно горячего супа и промямлила:
— Я помню, ты говорил. Но я считала, что то время прошло.
— У меня — да. Рейган, видимо, еще пожинает плоды.
Зря Каллум упомянул о плодах. Аппетит сразу испортился. Я вяло доела суп и принялась за паштет, заставляя себя жевать чуть ли не силой. Нам предстоит сложный и опасный путь, к тому же неизвестно, когда я еще смогу поесть нормальной еды.
Вдобавок ко всему меня тревожили две вещи: первая — это мои собственные сны. Раньше они не были такими яркими, красочными и пугающе реалистичными. Конечно, после того, как Ташу увезли на моих глазах, а потом я попыталась спасти ее — и опять все потеряла, кошмары неудивительны. Но каждый из них был словно… Подсказка? Угроза? Я не знала, как трактовать их, и почему-то не хотела никому рассказывать о своих снах.
Второй вещью был Рейган и Ари. Маг воздуха открыто демонстрировал неприязнь к жрицам — и если Каллум ради меня еще сможет держать язык за зубами, то Карре вряд ли будет так любезен. Оставалось надеяться, что он не перейдет рамок.
Доев, мы с Каллумом поднялись за моими вещами и покинули гостиницу, вежливо поблагодарив хозяйку. Стоило нам выйти за порог, как я поняла, что переживала не напрасно — Ари уже явилась, и судя по их лицам, у нее с Рейганом состоялся неприятный разговор.
— Доброе утро, — я подошла к ним и поклонилась.
Ари тут же взмахнула тонкой рукой, нетерпеливо бросив:
— Не надо поклонов и всего этого! Мы все же собрались вместе путешествовать.
— Только глупец может назвать дорогу к Фолкору путешествием, — ядовито хмыкнул Рейган. — Думаю, тебе нужно вернуться в храм, жрица.
— Думаю, тебе не по статусу указывать мне, — парировала Ари.
— В чем дело? — я метнула на Рейгана гневный взгляд, кипя внутри от возмущения. Так и знала, что он не сможет держать свое недовольство при себе.
— В чем дело? — он изогнул темную бровь. — Ты не видишь, во что она одета? Да еще и пришла без лошади.
— Я не умею ездить верхом, — вздернула нос Ари. Правую руку она уперла в бок, ногу выставила вперед — вся поза кричала об упрямстве и своеволии.
На фоне Рейгана жрица казалась совсем крошечной, однако держалась так, будто у нее за пазухой десяток острейших кинжалов. Я оглядела ее — Ари была в похожем на вчерашнее платье, только это имело два боковых разреза и рукава, а на стройных ногах красовались высокие ботинки из кожи.
— Ари, — осторожно начала я, — Карре прав. Эта одежда… Немного не подходит. Ты замерзнешь, когда мы приблизимся к территории Фолкора.
— У меня с собой плащ, — отрезала жрица. — И моя сохранность — не ваша забота. Если я не владею магией или мечом, это еще не повод считать меня капризным ребенком.
Я благоразумно промолчала.
— А лошадь? — едко напомнил Рейган.
— Через пару дней все равно придется идти пешком, — дернула плечом Ари. — Лес будет слишком густым и запутанным. Поеду с кем-нибудь из вас.
— Ты можешь ехать с кем-то из нас по очереди, — вмешался Каллум. — Сначала поедешь с Николиной. Дорога будет простой, а ее конь вполне силен, чтобы везти вас обеих. Затем пересядешь ко мне или к Рейгану.
Откуда-то справа донеслось раздраженное хмыканье Рейгана. Ари, сделав вид, что ничего не услышала, благосклонно улыбнулась Каллуму, и ответила согласием на его предложение помочь забраться на лошадь.
Я смотрела, как она подает ему руку, как Каллум аккуратно придерживает ее за талию, пока она взбирается на Астара… И испытывала жгучую ревность.
И ничего не могла поделать с этим. Голос разума твердил, что Каллум просто проявил вежливость, о которой я его просила, однако все мое тело горело, будто меня ошпарили кипятком изнутри.
Я прикусила щеку со внутренней стороны и самостоятельно залезла на Астара. Ари обхватила меня своими теплыми руками, и мы покинули поселение близ храма — сначала двигаясь медленно, лошади вскоре перешли на галоп. По плану Рейгана мы должны были успеть до ночи преодолеть поля и пройти лес до Скалистых гор — если скакать без остановок, то по его расчетам мы будем у подножия еще до того, как сядет солнце. Но к вечеру стало ясно, что ночевать придется в лесу — через пару часов опустятся сумерки, а мы проделали только половину пути.
Ари держалась стойко. Я иногда поглядывала на жрицу, проверяя, как она, сама изнывая от желания спуститься на твердую землю и отдохнуть. Ари побледнела — в данный момент она сидела позади Рейгана, который с трудом, но все же согласился взять ее к себе, — и время от времени закрывала глаза, громко вздыхая.
Каллум, скачущий на Фионе чуть впереди меня, затормозил и объявил:
— Привал.
— Мы не успеем, — возразил ему Рейган, остановившись рядом. Ари сползла на землю и еле устояла на ногах — вид у нее был такой, словно ее стошнит через секунду.
— Мы уже не успеваем, — Каллум посмотрел на небо. — А Николина и Ари устали. К тому же тут неподалеку есть ручей.
Место и впрямь было идеальным — небольшая поляна, окруженная деревьями, за которыми был слышен плеск воды. Я умоляюще посмотрела на Каллума и он подмигнул мне.
— Слезай, Нико.
Рейган что-то буркнул про избалованных девчонок, но спешился и отправился за ветками для костра. Каллум повел лошадей к ручью, а мы с Ари, переглянувшись, уселись прямо на землю и вытянули ноги.
— Я и не представляла, как это утомительно — скакать весь день, — произнесла она через сжатые зубы. — Кажется, у меня болит все — даже волосы.
Я согласно простонала в ответ и плюхнулась на траву.
— А этому, — Ари бросила презрительный взгляд в сторону мага воздуха. — Все нипочем.
— У Рейгана скверный характер, не обращай внимания, — махнула я рукой.
— Он же Карре, — Ари прищурилась. — Слышала про его брата.
— Для него это болезненная тема.
— Я не собиралась давить на его раны, — Ари повернулась ко мне. — Может, я и выгляжу гадкой и нехорошей жрицей, но я выше того, чтобы мелочно тыкать в больные места.
Я вспомнила, как недавно сделала это в порыве злости, и отвела взгляд.
— А он, — Ари посмотрела туда, где за стволами деревьев едва виднелась фигура Каллума. — Твой возлюбленный?
— Нет. Друг, — ответила я. Горло сдавило, будто я солгала.
— Друг, который бросился за тобой на край света? — Ари принялась наматывать на палец золотистую прядь. Я промолчала, и она продолжила проникновенным тоном: — Может, тебе он и друг… А ты для него — нечто большее.
— Может, и так, — коротко ответила я.
От дальнейшего разговора меня спас Карре. Вернувшийся Рейган сбросил гору веток возле раскидистого дерева и поманил Ари пальцем. Та мгновенно вспыхнула, раскрасневшись от гнева.
— Иди-ка сюда, жрица.
— Тебе надо, ты и иди, — огрызнулась она.
Рейган скрестил руки на груди, показывая, что не сдвинется с места, и миролюбиво заметил:
— Я даю тебе шанс быть полезной. Никто из нас не владеет магией огня, а ты у нас одаренная.
Последнее слово он произнес с нескрываемым ехидством. Я приподнялась на локтях, чтобы вмешаться, но Ари, похоже, в защитнице не нуждалась — медленно встала и отчеканила:
— Понимаешь ли ты, с кем разговариваешь?
— С Ари, — ухмыляясь, ответил Рейган. — С той, которой не нужны поклоны, потому что мы путешествуем вместе.
Глаза жрицы засверкали — словно две искры вспыхнули на дне зрачков. Я мысленно присвистнула — воздух между этими двумя вот-вот загорится, и никакая магия огня не потребуется. Уверенным шагом Ари двинулась к Рейгану, выпрямив спину — словно шла драться. Я сказала:
— Мы можем разжечь огонь и другим способом.
— Я справлюсь, — бросила Ари через плечо.
Присев перед ветками, она распростёрла над ними ладони и прикрыла глаза. Я хотела отвернуться, но любопытство пересилило. Спустя минуту, когда на лице Рейгана уже начала появляться усмешка, сухой хворост вспыхнул ярким пламенем.
— Готово, — Ари встала и потерла ладони друг об друга.
Я пригляделась к ней, заметив, что она побледнела. Но в следующее мгновение жрица улыбнулась как ни в чем не бывало.
— Давайте поужинаем.
Едой занялся Рейган. Мы уселись у костра, вяло переговариваясь — Ари жевала яблоко, Каллум рассказывал, как они с Карре охотились на кабана, я смотрела в ночное небо, усыпанное звездами. Повествование Каллума было красочным — он с выражением описывал их сражение, однако мыслями я была далеко от них — любуясь сверкающим небом, я думала о Таше.
Видит ли она то же, что и я сейчас?..
Сердце сжалось.
— Все будет хорошо, — на мое плечо легла теплая рука Ари. Она кивнула мне. — Мы найдем способ.
— Воодушевляет, — ехидно заметил Рейган. — Сразу стало спокойнее и теплее.
Каллум шикнул на него, выразительно округлив глаза, и предложил:
— Давайте обсудим план действий. Я не про убийство Фолкора. Нам предстоит пройти запутанный лес, преодолеть Скалистые горы и потом выйти к ледяным угодьям. Они опаснее всего.
— Почему? — спросила я.
Каллум безмолвно посмотрел на Рейгана, предлагая ему ответить, но вместо него вдруг заговорила Ари. Уставившись на огонь, она тусклым, лишенным эмоций, голосом начала:
— Замок Фолкора окружен ледяной пустыней. Это большая территория, где есть только снег и ничего больше. Ни скал, ни деревьев. И в ней живут айсцы.
— Айсцы? — переспросила я.
От незнакомого слова повеяло холодом. Я поежилась, несмотря на то, что сидела близко к костру.
— Ледяные чудовища, — пояснила жрица. — Трупы, промерзшие до костей. Им не страшно оружие, а управляет ими Фолкор. Айсцы сильны только на своей территории — сильны безумно. Сражаться с ними в ледяной пустыне — значит искать верную смерть.
— Не стоит забывать и о температуре, — взял слово Рейган. На этот раз, он, похоже, был согласен с Ари. — В пустыне очень холодно. Если начнется метель, мы заблудимся и замерзнем.
Он выразительно взглянул на тонкое платье Ари. Не заметив его взгляда, жрица снова заговорила, глядя на пламя:
— Айсцы боятся огня.
— Любой огонь потухнет в пустыне, — фыркнул Рейган.
— Но не мой, — возразила жрица, раскрыв ладонь. Над ней замерцал крошечный сгусток пламени.
Я затаила дыхание. Сколько бы раз я не наблюдала за чужой магией, все никак не могла привыкнуть. Казалось, для меня это никогда не будет обыденным.
— Не хватит, — покачал головой Каллум. — Ты сможешь дать больше?
— Попробую, но не обещаю.
— Рейган может потренировать тебя, — предложил Каллум. Увидев лицо друга, спешно добавил: — Или я.
Я рассмеялась — вид у Карре был такой, словно ему предложили поцеловать лягушку. Ари тоже заулыбалась и качнула головой.
— Спасибо, но я сама справлюсь. Моя магия не такая, как у вас.
— Потренируй меня, — попросила я.

Каллум удивленно вскинул бровь.
— Тебя? Но у тебя нет ни капли магии.
— Я про оружие, — нахмурившись, сказала я. — Вы ведь не только магию используете. Рейган купил в лавке кузнеца какие-то клинки, и ты носишь кинжал.
А еще у Карре был меч, пристегнутый к Ветру, о котором я промолчала.
— Это плохая затея, — отказал Каллум. — Против Фолкора или айсцев с оружием не выстоишь. Нет смысла обучать тебя, Николина.
Я отправила ложку каши в рот, медленно пережевывая. Отказ больно ударил по моему самолюбию. У меня был кинжал — подарок Бо, — и я бы чувствовала себя спокойнее, если бы умела им пользоваться. Все это я попыталась объяснить Каллуму, но он как заведенный твердил одно и то же:
— Не беспокойся, я смогу защитить тебя.
Рейган не вмешивался и не предлагал свою помощь. Ари выглядела задумчивой — нас она слушала внимательно, изредка улыбаясь собственным мыслям. Ощутив, что еще немного — и наш с Каллумом разговор перейдет в спор, я уткнулась носом в свою миску и замолчала.
— Что ты имела в виду, когда сказала, что твоя магия не такая, как у нас? — разбавил тишину Рейган.
— Все, что у меня есть, зависит от богини, — просто ответила Ари. — Своего ничего нет. Хотя…
Она ухмыльнулась. Ухмылка вышла властной и немного кровожадной.
— И ваша магия тоже принадлежит ей. Пока Арандхати спит, вы можете ей распоряжаться.
— Богиня должна щедро одарить тебя, ведь после убийства Фолкора она наконец проснется, разве нет? — резковато спросил Рейган. — Никаких препятствий для ее пробуждения не будет.
— Я не провидица, не знаю. Согласно легендам, да, боги должны проснуться, — кивнула Ари.
Я машинально коснулась своих волос. Что принесет пробуждение Арандхати мне?
— Дежурить будем по очереди, — сказал Каллум, как только мы поели. — Ночные часы возьмем мы с Рейганом, а вас поднимем ближе к рассвету. К этому времени все чудовища обычно прячутся — так будет безопаснее.
— Я буду первым, — решил Карре.
Мы с Ари улеглись поближе к огню, прижавшись друг к другу. Спина жрицы была теплой, будто Ари недавно грелась на солнышке. За мной лег Каллум — несмотря на дистанцию между нами, я все равно чувствовала себя так, словно он лежит непозволительно близко. И это ощущение давало мне чувство покоя — я расслабилась, полностью доверив ему свою спину, а вместе с ней — и жизнь, поворочалась немного и уснула.
— Николина, — кто-то потряс меня за плечо.
Я сонно пробормотала что-то и перевернулась на другой бок, ткнувшись носом в чью-то спину.
— Сразу видно, что воина из тебя не выйдет. Ты и врагов будешь так же встречать? «Дайте поспать еще немного»? — передразнил меня тот, кто не ведал чувства жалости к мирно спящей девушке.
Я открыла глаза. Надо мной навис Рейган — в предрассветном сумраке его лицо выглядело усталым и злым.
— Вставай. Твоя очередь дежурить.
— А Ари? — спросила я, найдя глазами жрицу.
Она сползла чуть ниже, и теперь мирно посапывала у меня под боком. Длинные золотистые волосы во сне разметались, часть из них щекотала мое предплечье.
— Она уже отдежурила, — хмуро пояснил Карре. — Мы с Каллумом — по два раза. Ты у нас последняя.
— Почему не разбудили раньше?
— Решили дать тебе отдохнуть. Как-никак, ты недавно была ранена.
Я скривилась и села, обхватив себя руками. Утром в лесу было зябко, на траве блестела роса, а от ручья веяло прохладой.
— Не надо морщить нос. Если ты снова свалишься, лечить тебя некому.
— Я и сама целитель.
— Вряд ли ты себе поможешь, будучи без сознания, — отрезал Рейган. — Это не принижение тебя как участника группы, а забота и рациональность.
Я удивленно посмотрела на него.
— Заметил, как ты вчера отреагировала на отказ Каллума обучать тебя защищаться. Если хочешь, могу показать пару приемов.
— Какая неслыханная щедрость. С чего бы вдруг?
— Не хочется, чтобы Каллум умер, закрывая тебя грудью, — любезно пояснил Рейган, вертя травинку в длинных и гибких пальцах.
Я невольно засмотрелась, представив вместо тонкого стебелька смертоносное оружие. Потом взглянула на Каллума — он спал, чуть нахмурившись, будто бы даже во сне переживал о чем-то.
«Я всегда думал о тебе».
— Хорошо, давай, — согласилась я.
Рейган легко поднялся, отбросил в сторону стебелек. Кивнул в сторону ручья:
— Отойдем немного, чтобы нас не было слышно.
Стараясь не поскользнуться на мокрой траве, я прихватила свой кинжал и направилась вслед за Карре, который двигался бесшумно и быстро. Чувствовалось, что каждое его движение было отточенным и плавным — на это наверняка ушли годы. Я о таком и мечтать не могла, поэтому громко засопела от раздражения.
— Все начинается с дыхания, — сказал Рейган, когда мы удалились на достаточное расстояние и встали друг напротив друга. — Сделай глубокий вдох и на выдохе попробуй атаковать меня.
— Прямо… Всерьез? — растерялась я.
Рукоять моего кинжала стала влажной — ладони вспотели от волнения. Никогда еще я не нападала на кого-то с целью убить… Кроме того раза, когда маг на площади уносил Ташу. Воспоминания, как ее руки беспомощно свисали вниз, пробудили во мне злость.
— Прямо всерьез, — насмешливо кивнул Рейган.
Я сделала выпад. Карре легко увернулся и недовольно сказал:
— Ты даже клинок держишь неправильно. Это же не кухонный нож, а ты не морковь собралась резать.
— Покажи, как надо, — огрызнулась я.
— Большой палец вот здесь, — он повернул мою ладонь так, что большой палец оказался сверху. — Остальные пальцы плотно обхватывают рукоять, но не слишком сильно. И не слишком сильно — кинжал должен быть продолжением твоей руки. Следует почаще держать его в ладони, чтобы привыкнуть.
Я слушала и запоминала. Рука у Рейгана оказалась ледяной — что резко отличалось от теплых пальцев Ари или горячих — Каллума, — даже жесткой. Это наводило на мысль, что его рука — сама по себе оружие.
— Теперь попробуй напасть снова. Следи за моим телом, лучше — за ногами. Они всегда подскажут следующее действие противника. Не забывай об окружающей обстановке, — хмыкнул Рейган, когда я, поскользнувшись на траве, плюхнулась на землю, больно ударив локоть. — Цела?
— Цела, — пробурчала я, поднимаясь.
— Противник может попытаться заговорить тебя. Или ты его, — хитро улыбнулся Карре, с легкостью уходя от моей следующей атаки.
Я заскрипела зубами от разочарования.
— Как было с Фенрисом, — продолжил Рейган. — Он ведь унизил тебя, напомнил о твоей бесполезности, назвал глупой девчонкой. Злость затуманила твой разум, а ты должна была оставаться хладнокровной. Человек может победить даже мага, если сможет использовать все преимущества.
Я прищурилась, сделав движение рукой, будто собираюсь напасть с правой стороны, а затем резко изменила направление. Рейган одобрительно кивнул, перехватывая мое запястье. Больно выкрутив его, он оттолкнул меня — я опять не удержалась на траве и упала.
— Ну же, попытайся. Я же вижу, что ты хочешь бросить мне в лицо парочку ругательств. Наша маленькая обуза, в отличие от тебя, не стесняется выражать свое недовольство.
— Ты бесчувственный мерзавец, и хам к тому же, — процедила я. — Что ты пристал к Ари? Она тебе ничего плохого не сделала. Может, большинство жриц одобряют кровавые ритуалы и наказывают людей без причины, однако она вызвалась поехать с нами, понимая, что рискует жизнью.
— Ари высокомерна и заносчива. Она думает, что ее статус и благосклонность богини делает ее особенной. Неуязвимой, однако кровь ее прольется так же, как и у любого мага. Арандхати не сделает ее бессмертной и не защитит от меча в бок или удара магией в сердце.
Я остановилась, сжимая в руке кинжал, и растерянно призналась:
— В этом… Наверное, есть и моя вина. Когда я убеждала ее отправиться с нами, то сказала, что богиня не просто так выбрала ее. Что, возможно, Ари рождена для чего-то особенного.
Рейган рассмеялся.
— Так ты у нас не только хорошо поешь, но и ловко играешь на слабостях других, Николина.
— Я сказала это без всякого умысла, потому что правда так считала, — возразила я. — Стоп… Откуда ты знаешь? Про пение. Я никогда не пела при тебе.
— Каллум рассказывал, — Рейган поманил меня пальцем, — нападай, не стой на месте. Пока мы защищали леса столицы от чудищ, он только о тебе и болтал.
Мои щеки заалели. Значит, Каллум не солгал, когда говорил…
«Я всегда думал о тебе».
— Ты обвиняешь Ари в глупости, — продолжила я, отбросив в сторону волнующие мысли, — а сам почему пошел с нами? Изначально ты был против нашей затеи. И тогда, с повозкой… Ты бы мог справиться с теми магами.
Я сморщила лоб и обвинительно ткнула в него острием кинжала, воскликнув:
— Ты знал! Знал про метку.
— Конечно, я знал, — раздраженно отозвался Рейган. — Подумал, что после моего отказа у вас не хватит смелости самостоятельно пытаться выкрасть жертв. Ошибся, признаю.
— Так почему передумал?
Следующие его слова заставили меня вздрогнуть.
— Потому что это отличный шанс умереть.
— Что? — я снова остановилась, глупо уставившись на него.
— Солнце почти встало, — Рейган посмотрел туда, где кроны деревьев озолотились солнечными лучами. — Идем, надо разбудить остальных.
— Я спущусь к ручью, умоюсь, а ты иди, — сказала я.
Карре кивнул и направился к спящим Каллуму и Ари, а я, рискуя заново свалиться, спустилась к прохладному и быстрому ручью. Зачерпнула ледяной воды, обтерла лицо и руки. Было бы неплохо искупаться, но перед запутанным лесом будет маленькая деревушка, в которой можно принять ванну — Каллум говорил.
Я глянула на собственное отражение — бледная, уставшая девушка с криво отрезанными волосами. Я вдруг поняла, как смертельно устала — очень хотелось вернуться в свой дом, сесть на лавку и бездумно перебирать травы, глядя в окно. Отражение подернулось рябью, и на мгновение сквозь него проступили знакомые черты лица — милая улыбка, ямочки на щеках.

Таша, — я встала, и взгляд мой стал холоднее вод ручья, — потерпи еще немного.

Глава 7

Остаток безопасной дороги мы преодолели достаточно быстро. Солнце еще стояло высоко в небе, как мы достигли маленькой деревушки — она отделяла светлый, зеленый лес от запутанного, мрачного и хвоистого леса, за которым простирались Скалистые горы.
Их влияние чувствовалось даже здесь — с каждым пройденным оврагом, с каждым новым ручьем становилось все холоднее. И холод этот был… Нехорошим. Как от могильных плит.
Домики даже вблизи казались крошечными и неказистыми — одноэтажные строения из серых, тронутых временем бревен, всего штук двадцать. Мы въехали в деревню, провожаемые любопытными взглядами детишек и трех коров, пасущихся на небольшом лугу. Седая старуха, сидящая на грубо сколоченной лавке возле первого дома, при виде нас отвернулась и сплюнула на землю.
Ари огляделась и сморщила носик.
— Выглядит они недружелюбно, — беззаботно заметила жрица.
Меня взгляды местных откровенно пугали — я ощущала постоянное чувство беспокойства и страха, остающееся едким привкусом во рту. Каллум и Рейган тоже выглядели напряженными, хоть внешне это никак не отразилось на их осанке и поведении, а вот Ари с любопытством осматривалась, смело встречая каждый новый взгляд, в котором угадывалась ненависть.
— Нам придется оставить лошадей здесь, — Каллум поморщился. — Как-то не хочется.
— Других вариантов нет, — отозвался Рейган. — Через запутанный лес на лошадях не проехать. Оставить их без присмотра — звери задерут или убегут куда подальше. А здесь… Договоримся.
«Договоримся» прозвучало зловеще. У самого большого дома мы спешились — Рейган и Каллум отправились внутрь, а мы с Ари остались рядом с конями.
— Тут неуютно, — я снова огляделась. Улицы были пусты, но меня не покидало ощущения, что кто-то смотрит на меня из всех окон.
— Нищая деревня, почти отрезанная от мира лесом и находящаяся вблизи Скалистых гор, — тихо произнесла Ари. — Я чувствую много ненависти, которую породил ужас. Должно быть, жители здесь находятся в страхе за собственную жизнь. В Скалистых горах обитает много чудовищ.
— Но мы — не чудовища, — прошептала я.
— Для них мы хуже чудовищ, — спокойно ответила Ари. — Возвращаются.
Я проследила за ее вытянутой рукой — из дома вышли Каллум и Рейган в сопровождении высокого бородатого мужчины. Взгляд у него был угрюмым, лицо избороздили морщины. Он и Карре остановились возле покосившейся изгороди, а Каллум, подойдя к нам, озабоченно произнес:
— Возникли сложности.
— Какие? — живо поинтересовалась Ари.
— Это глава деревни, — Каллум кивнул в сторону мужчины. — Эйдан. Мы попросили ночлега и присмотреть за лошадьми, и поначалу он отказался. Но как услышал, что с нами жрица…
Каллум посмотрел на Ари, которая наматывала прядь волос на палец с беспечным видом, словно находилась в столице, а не в забытом поселении.
— Он хочет, чтобы ты благословила его деревню. Попросила у богини милости, которая отпугнет чудовищ, обитающих возле Скалистых гор.
— Но Арандхати спит, — сдвинула я брови. — Ари, разве она может защитить деревню от монстров?
— Нет, — мягко ответила жрица. — Но благословение — не всегда защита. Скажи ему, что я согласна.
Каллум кивнул и направился обратно к Эйдану, а я повернулась к жрице.
— Ты обманешь его?
— Не совсем. Благословения я попрошу, однако существ из Скалистых гор это не отпугнет, — Ари выпустила прядь из рук и разочарованно посмотрела в серое небо. — Раньше бы отпугнуло. Но… Времена не те.
— Он согласен предоставить нам свой дом, — к нам вернулся Каллум. — Когда ты выполнишь его просьбу?
— На закате. Пусть сложат ветки для большого костра в задней части деревни, — велела Ари. — И собираются, как только солнце сядет. А сейчас…
Она наморщила нос.
— Я очень хочу помыться.
Я была абсолютно солидарна с ней. Староста, получив указания, ушел, а мы зашли в дом — выглядевший снаружи скромно, внутри он оказался довольно уютным и прогретым. От печи шел жар — Ари метнулась к ней, выставив вперед руки, а я отправилась в первую комнату, где стояла большая кровать и стол с четырьмя стульями.
— Мы с Рейганом будем спать в кухне, — за моей спиной появился Каллум.
Я села на кровать и кивнула.
— Устала? — Каллум подошел ко мне и присел на корточки, взяв мои руки в свои.
Мы почти не разговаривали на протяжении двух дней — скача на лошадях, особо не поболтаешь, но я постоянно ощущала на себе его взгляд — внимательный, беспокоящийся. Он был подобно невидимому плащу, согревавшему меня на протяжении всего пути.
— Да, — я улыбнулась ему.
— Ты можешь остаться здесь, — подбирая слова, осторожно начал Каллум. — В безопасности. А мы пройдем через горы и вернемся с Ташей.
— Что ты такое говоришь?
— Николина, у тебя нет магии. Ты не сможешь сражаться. И, — он запнулся, — я очень боюсь тебя потерять. Провидица ведь ничего не сказала о тебе. Там было… Тьма, проблеск, феникс, смерть, — повторил он слова Аллегры.
Я отбросила его руки.
— Там моя сестра. Я должна быть там. Из-за меня вы все здесь, и я не буду отсиживаться в безопасности, пока решается судьба Таши.
Взгляд его ярко-синих глаз стал горящим, нетерпимым — в них полыхнула ярость.
— А я? — спросил он звенящим голосом. — Что насчет меня, Нико? Как я буду жить, зная, что не смог уберечь тебя?
Я смягчилась, видя его боль. Он действительно боялся меня потерять. Я вспомнила, как после своего возвращения в Стеи Каллум каждый день приходил к моему дому, но я гнала его прочь. Иногда он оставлял подарки — для Таши, как он говорил, — но там были не только ленты и куклы, а свежие продукты и лакомства.
Я обхватила его лицо ладонями и дрожащим от волнения голосом сказала:
— Ты меня не потеряешь, ведь ты будешь рядом.
— Да. Я буду, — пообещал Каллум.
Я склонилась к нему. Мою грудь распирало от нахлынувших чувств — мне хотелось кричать и танцевать одновременно. Они бурлили внутри, требуя свободы — требуя, чтобы я приникла губами к его рту, выплеснула все, что я чувствовала сейчас.
— Николина, здесь есть большая лохань, — в комнату ворвалась Ари.
Мы вздрогнули, отпрянув друг от друга. Жрица вздернула бровь, мгновенно замолчав, а потом протянула:
— Я не вовремя?
— Нет, — я пришла в себя первой. — Все в порядке. Лохань —это замечательно.
Каллум, скрывая досаду, встал и вежливо ответил:
— Я позабочусь о воде.
— Хорошо быть магом, — проводив его взглядом, сказала Ари. — Рейган ушел к местным попросить что-нибудь съестное.
Она прошла к кровати и легла рядом со мной, закинув руки за голову. Ее тонкое красное платье местами запылилось, а подол порвался, когда Ари протискивалась утром через кусты к ручью.
— Ты бы хотела быть магом? — вдруг спросила она.
— Да, — честно ответила я. — Это избавило бы меня от многих проблем. Я бы могла зарабатывать больше, не бояться других магов и спасла бы Ташу.
— А какую стихию ты бы выбрала?
— Стихии не выбирают, — я неуверенно посмотрела на нее. — Это невозможно.
— Но если бы ты могла, — настаивала жрица. — Каким был бы выбор?
Я задумалась.
— Вода, наверное.
— Почему вода? Из-за Каллума?
Я вспомнила то спрятанное в глубине леса маленькое озеро с белоснежными кувшинками, и ощутила тоску. Как приятно было на мгновение забыть обо всем, что нас окружало тогда.
— Нет. Я люблю воду. Она меня успокаивает. Вода — это жизнь, — повторила я слова мамы. Раньше она часто ходила со мной и Ташей на реку. Она же научила меня плавать.
Ари тихо рассмеялась.
— Вода — жизнь? Интересное мнение, — ее лицо стало непроницаемым.
Я подумала, что, возможно, Ари задала вопрос про выбор не просто так. Будущих жриц нередко покупали у бедных семей, с ранних лет обучая служить богине. Было ли решение стать жрицей ее собственным? Я спросила:
— А ты? Ты стала жрицей по своей воле?
— Нет, — отрезала Ари и поднялась, сменив тему: — Идем, Каллум, наверное, уже наполнил лохань.
Вода была горячей, почти обжигающей. Погрузившись в глубокую лохань, я стиснула зубы, чтобы не застонать вслух — мышцы, напряженные до предела, наконец-то начали расслабляться, мелкие царапины и ушибы заныли.
Потянувшись за куском мыла, источавшим тонкий аромат цветов — его мне любезно дала Ари, как и душистое масло, сказав, что это из личных запасов жриц, — я осторожно намылила плечо, на котором остался розоватый шрам от ожога. Я подозревала, что он останется со мной навсегда — тот маг, Фенрис, не пожалел магии, сделав огонь диким и яростным.
Позволив себе полежать несколько минут с закрытыми глазами, я просто отпустила все мысли из головы — их было так много: родители, Таша, Каллум, Фолкор, провидица… Им было тесно, они толпились и дрались внутри меня, пытаясь занять первое место — в какой-то момент мне начало казаться, что я схожу с ума.
Но хуже назойливых мыслей были только сомнения. Страхи, выползающие из дальних уголков моей души. Что, если я не справлюсь?
Кто я? Всего лишь человек.
Слабая-слабая-слабая, — шипяще твердили страхи, змеями обвиваясь вокруг меня. — Ты скоро умрешь. Тебе повезло, что ты столько прошла, но в схватке с Фолкором тебе не выстоять. Всем вам.
Меня начало трясти. Вода в лохани уже остыла. Быстро домывшись, я вышла, столкнувшись с Ари — она схватила меня за руку и спросила:
— Ты в порядке?
— Да. Да, — я потерла виски. Капли воды с моих мокрых волос падали на пол. — Проголодалась и устала.
— Рейган принес немного еды. Они с Каллумом на кухне, — сообщила Ари, прижимая к себе сверток со сменной одеждой.
— Переоденусь и пойду к ним, спасибо. Я оставила мыло и масло в купальне.
— Ты не воспользовалась маслом, — Ари принюхалась. — Запах не понравился?
— Забыла, — честно сказала я.
— Зря, — Ари поджала губы. — Это аромат успокаивает. Надо бы и Каллуму с Рейганом его предложить.
Представив суровое лицо Рейгана, его фирменный колючий — как иглы — взгляд, который непременно превратится в ошарашенный, когда Ари подсунет ему флакон с душистым маслом… Я расхохоталась.
Ари, беспокойно смотрящая на меня, тоже засмеялась, а затем удовлетворенно кивнула:
— Хоть улыбаться начала, уже неплохо. Встретимся у костра, Николина.
Она ушла в сторону купальной, а я поспешила в комнату — переодеться во что-то, кроме брюк, потому что местные жители и так пялились во все глаза на мужскую одежду на мне. Выбрав обычное темное платье с длинным рукавом и круглым вырезом, который украшали скромные синие кружева, я прокралась на кухню, где услышала любопытный разговор.
— Может, расскажешь мне, что тебе сказала провидица? — голос принадлежал Рейгану.
Через мгновение ответил Каллум — зло и напряженно. Он сказал:
— Нет. Это только мое дело.
— Она сказала тебе про будущее? Про Николину? Или… Про твоего отца?
Повисла тишина. Затем глухой звук — это ножки стула скрипуче проехались по полу, когда Каллум встал.
— Рейган, оставь это. Я все равно не скажу.
— Глупо делать все наперекор, чтобы досадить отцу, — вдруг заметил Рейган. — Фолкор, Николина…
Я затаила дыхание. О чем это он? Для меня не было секретом, что у Каллума были плохие отношения с отцом, но при чем здесь наша миссия и я сама?
Я не успела получить ответы на свои вопросы — послышались шаги, направляющиеся в мою сторону. Я накинула на себя непринужденный вид и двинулась навстречу, в дверях едва не столкнувшись с Каллумом.
— Нико, — он оглядел меня. — Выглядишь чудесно.
Платье было обычным, но я поблагодарила за комплимент и вошла на кухню. Рейган, сидящий за столом, кивнул на хлеб, мясо и сыр:
— Угощайся. Местные расщедрились, и все выспрашивали про жрицу.
— Что ты им сказал? — с набитым ртом спросила я, наплевав на приличия. Я была так голодна, что мне было все равно.
— Что она по ночам крадет детей.
Я поперхнулась, изумленно уставившись на него.
— Шутка, — любезно произнес Рейган, и поднялся. — Приятного аппетита, Нико. Я схожу, проверю, как там дрова для будущего костра, который разожжет наша великолепная жрица.
— С каждым днем он все невыносимее, — пробурчала я.
Каллум издал смешок.
— Рейган всегда таким был, сколько я его знаю. Это он еще сдерживается. Пойдем на костер вместе?
Я кивнула, и добавила — радость Каллума тут же поубавилась:
— Да, только дождемся Ари.
Будущий костер был сложен из крупных веток — приглядевшись, я заметила даже пару молодых тонких деревцев, которые притащили сюда по приказу Эйдана. Местные жители, выполнив работу, собрались у последнего дома — темное маленькое пятно в сумерках, — сбились в кучу, настороженно поглядывая на нас. Многие из них были в лохмотьях, на изможденных лицах читался страх и недоверие. Я сглотнула, прижавшись поближе к Каллуму, и посмотрела на Ари.
После купания она переоделась в очередное платье — длинное, до щиколоток, из мягкой ткани цвета спелой рябины. Боковой разрез открывал вид на длинную стройную ногу, на бедре которой во тьме таинственно мерцал кинжал. Золотистые волосы распущены, на шее — кулон с фениксом, расправившим крылья.
Местные жители смотрели на нее во все глаза, пока она шла к веткам, величественная, как королева. Я опустила взгляд ниже — Ари была без обуви. Она ступала по холодной земле босиком, гордо подняв голову.
Мы втроем тоже не могли отвести от нее глаз. В сгустившейся тишине Ари остановилась перед еще незажженным костром и грациозно сложила руки на груди, прижав ладони другу к другу. И вдруг запела — тихо, протяжно, слегка хрипловатым голосом.
Нижние поленья вспыхнули желтоватым светом. В небо устремился дымок. Песня уносила всех присутствующих вслед за ним далеко-далеко — за пределы Скалистых гор, за глубокие моря — туда, где не бывал никто из нас. Огонь, зачарованный голосом Ари, танцевал на ветвях, причудливо изгибаясь.
Я прислушалась — она пела о Несдержанной богине, странствующей по земле и согревавшей чужие сердца, но ее собственное оставалось черствым. Она искала того, кто сможет зажечь ее сердце, но так и не нашла — и дойдя до края мира, она запела о своих бесплодных поисках и одиночестве.
Ари закончила петь. Воцарилась тишина. Я моргнула, с удивлением ощутив слезы на глазах, торопливо смахнула их рукой. Костер вдруг погас — пламя исчезло, все вокруг погрузилось в темноту. Послышались вздохи и восклицания, а затем вдруг обугленные ветви вспыхнули с новой силой — с такой силой, что вспышка жара донеслась до меня.
Я инстинктивно прикрыла лицо рукой, а когда убрала ладонь, увидела, что Ари повернулась к жителям и негромко сказала:
— Богиня дарует вам свое благословение.
И жители — один за другим, как единое целое, — опустились на колени, припадая лбами к земле. Огонь трещал и взмывал в небо, пытаясь облизнуть звезды. Ари стояла, склонив голову набок и снисходительно смотрела на склонившихся перед великой Арандхати.
Я украдкой взглянула на Рейгана. Он тоже не отрывал взгляда от Ари, а когда Эйдан, подойдя к ней, упал на колени и поцеловал протянутую ему руку, отвернулся. На долю секунды его лицо исказилось в гримасе.
— Будет праздник, — Ари плавно приблизилась к нам. — Они хотят отблагодарить нас. Просят прийти.
Жрица кивнула в сторону жителей, которые споро вынесли пару столов на улицу. Женщины, закутанные в платки, принялись расставлять нехитрое угощение, пара ребятишек, любопытно вытягивая шеи, бросились к костру.
— А где Рейган? — спросила она.
— Ушел только что, — сказал Каллум. — В дом, наверное.
— Я за ним схожу, — грациозно махнула она рукой и направилась в дом старосты — по-прежнему босиком.
— Мы примем участие в празднике? — повернулась я к Каллуму.
Он задумчиво провел пальцем по моей щеке.
— А ты хочешь? Местные обидятся, но я могу сказать, что ты слишком устала.
Я с сомнением посмотрела на столы и жителей, некоторые из которых поглядывали в нашу стороны. Страх на их лицах сменился радостью — я готова была поспорить, что внутри них будто загорелся мягкий свет. Надежда.
— Я чувствую вину, когда отдыхаю, — призналась я. — А Таша…
Я не договорила, но Каллум понял меня без слов. Привлек к себе, обнял и прошептал на ухо — по моей спине побежали мурашки от этого низкого, интимного шепота:
— Ты воюешь за нее каждую секунду. Даже здесь, на празднестве, ты не перестаешь думать о сестре. Позволь себе побыть немного Николиной, а не сестрой Таши Дамаре.
Он ласково убрал прядь моих волос за ухо. Я кивнула, убеждая себя, что следует выказать местным уважение и немного повеселиться вместе с ними — тем более что ночь мы все равно проведем тут.
— Тогда идем, — Каллум взял меня за руку и потянул к столам. — Ничего не бойся, я с тобой.
Его горячая ладонь, сжимающая мои пальцы, казалась мне незыблемым оплотом спокойствия. Я выдохнула и расправила плечи, послушно идя за ним.
— Не побрезгуйте, — женщина в теплой накидке поставила перед нами миски, в которых было жаркое. — Сама готовила. Вкусно должно быть.
От блюд шел приятный аромат. Я поблагодарила ее и взялась за ложку, но женщина уходить не спешила. Смотрела на нас темными глазами и, скрестив руки на груди, вдруг спросила:
— Эйдан сказывал, что вы целитель. Правда?
— Почти, — осторожно ответила я, пробуя жаркое. И вправду вкусно. — Немного разбираюсь в травах.
— Сын у меня болеет, — пожевав губу, промолвила женщина. — Может, глянете?
Я опустила ложку, краем глаза заметив вернувшуюся Ари. Она была без Рейгана, и выглядела рассерженно.
— Почему нет? Посмотрю, — согласилась я.
— Сейчас, — веско добавила женщина.
Я снова кивнула.
— Только сумку из дома свою возьму.
— Я с тобой, — Каллум спешно поднялся, игнорируя недобрый взгляд женщины.
По дороге она представилась:
— Меня Этной звать.
— Николина, — сказала я свое имя. — Чем болеет ваш сын? Сколько ему?
— Десять. Кашляет много. Дышит тяжело. По ночам весь в испарине просыпается, — Этна говорила короткими рублеными фразами. — Я ему настой давала, да не помогло. Не ушла болезнь.
— Что давали? — я внимательно слушала женщину. Каллум шел рядом, не вмешиваясь в наш разговор. Этна охотно перечислила травы, и я наморщила лоб — они были мне знакомы, и раз не помогли, то…
В доме обнаружился Рейган, мрачно смотрящий на огонь в печи. Каллум подошел к нему, чтобы сказать, куда и зачем мы идем, а я тем временем забрала свою сумку и поспешила на улицу. Этна ждала меня возле изгороди — прямая, как статуя, с суровым выражением на лице. Но вот ее руки… Пальцы чуть подрагивали. Заметив мой взгляд, она поспешно спрятала ладони.
Дождавшись Каллума, мы направились к жилищу Этны — она шла впереди, ведя нас, а мы с Каллумом едва поспевали за ее энергичным шагом. Резко остановившись перед крохотным домиком с плоской, чуть съехавшей набок крышей, из-за чего он был похож на старый гриб, Этна жестом пригласила меня зайти внутрь.
— А ты здесь жди, — сказала она Каллуму. — Маг.
Я видела, что он хотел возразить — брови Каллума дернулись в раздражении, глаза сузились. Опасаясь конфликта, я быстро схватила его за руку и прошептала:
— Это… Деликатное дело. Никто не хочет показывать свое горе. Подожди меня здесь.
— Будь осторожна, — уступил Каллум.
В доме я быстро осмотрела мальчика — бледный, с запавшими глазами, он измученно смотрел на меня с нескрываемой надеждой. Воздух в комнате был затхлый, душный — печь была растоплена на максимум, но ребенка знобило.
Я велела:
— Вскипятите воды, принесите еще одно одеяло и откройте дверь на пару минут. Нужно проветрить дом.
Этна послушалась. Я измельчила несколько трав, бросила их в горячую воду и накрыла крышкой, найденной тут же, на столе. Выждав положенное время, процедила настой и дала мальчику выпить — дуя на снадобье, он мелкими глотками проглотил содержимое чаши.
Этна настороженно глядела то на меня, то на сына.
— Ждем, — сообщила я и уселась на табуретку.
— Правда, что вы во владения Фолкора идете? Ваш главный сказал, — нарушила молчание Этна.
— Правда, — кивнула я.
— И не боишься? — она прищурилась. — Любопытство тебя ведет иль смерти, как маг, ищешь?
Я покосилась на нее. Неужели она о Рейгане?
— Боюсь, — честно ответила я. — Но у него моя сестра.
— Вот оно что, — лицо женщины разгладилось. Она даже улыбнулась — скупо, но я посчитала это верным признаком улучшения отношений.
Следующая фраза заставила меня немного засомневаться.
— Толковые целители редко встречаются. Жалко, если помрешь. У нас такие травы не растут, — она указала пальцем на остатки засушенных растений, лежащих на столе.
— Я их с собой привезла, из Стеи, — вежливо ответила я. — Не растут, потому что холодно у вас. И у нас-то их сложно вырастить. Я на полянку, где ростки заметила, две недели ходила — ухаживать.
Этна одобрительно закивала. Мы снова замолчали, но в этот раз тишина была другой. И тут я сообразила — не было слышно тяжелого, учащенного дыхания мальчика! Подскочив к нему, я выдохнула с облегчением — настой подействовал. Ребенок мирно спал, укутанный одеялом — даже лицо немного порозовело.
— Спасибо, — сзади ко мне подошла Этна и положила руку на плечо. — Что помогла.
— Я вам эти травы оставлю. Как настой сделать, знаете. Каждый день перед сном давайте, неделю — и хватит, — я забрала свою сумку, оставив растения на столе.
Этна пошла меня провожать до выхода. У порога сказала:
— В Скалистых горах опасайтесь драконов.
— Драконов? — я обернулась.
— Да.
— Так их же истребили всех…
— Прячутся. В горах прячутся, — уверенно заявила Этна. — Коли увидите — бегите. А если посчастливиться убить — крови наберите. Драконья кровь дороже золота. И темное зло ее боится.
Я покачала головой. Драться с драконом? Гигантской рептилией, изрыгающей огонь? Ни за что.
— И вот еще, — Этна пошарила в комоде, стоящем возле двери и достала сверток. — Возьми.
Я развернула ткань, увидев острые колышки — штук десять.
— Ива, — сказала Этна. — От монстров в лесу.
— Спасибо за помощь, Этна, — в этот раз пришла моя очередь благодарить. Поклонившись, я покинула дом, устремившись к Каллуму — он нервно вглядывался в окна, ожидая меня.
— Держи, — я протянула ему сверток.
— Это что? — оторопело спросил он.
— Ивовые колышки против чудищ.
Каллум фыркнул.
— Верят же во всякую ерунду. Против чудищ только два средства — магия или меч.
— У них нет ни того, ни другого, — ответила я. Голос мой звучал недовольно. — Чем прикажешь им защищаться?
— Нико, — Каллум остановился и встревоженно посмотрел на меня. — Я не обвиняю местных жителей в том, что они пытаются самостоятельно придумать себе волшебное средство. Этих людей должны защищать маги, конечно же. Но Совету плевать на эти земли.
Я выдохнула, ощутив, как все раздражение, комком вставшее в горле, вышло наружу вместе со вздохом.
— Что с тобой? — спросил Каллум.
Я помотала головой, затем уставилась в звездное небо — бесконечное далеко и холодное.
— Ничего. Я просто устала, наверное. Думаю, возвращаться на празднество нет смысла.
— Потанцуй со мной, — вдруг попросил Каллум, протянув мне ладонь.
— Но я… Не умею, — я глупо хлопнула ресницами. — И музыки нет.
— Это все неважно. Давай, Нико, — Каллум подбодрил меня. — Мы на краю мира, в забытой деревне, где нас никто не увидит — разве что звезды. Почему нет?
Я вложила пальцы в его ладонь, неохотно ответила:
— Если ты настаиваешь…
— Настаиваю, — согласился Каллум, привлекая меня к себе.
От его сильного тела исходил жар. Прижавшись к нему теснее, чем позволяли приличия, я взволнованно прикусила губу, когда Каллум, держа меня за талию, сделал шаг вправо. Я повторила, увлекаемая его руками.
— Теперь назад, — подсказал он, глядя мне в глаза.
Я смотрела на него в ответ. Наши лица были близко-близко — я видела все: страсть в синих глазах, крохотный шрам под губой, прямой нос и высокие скулы. Его дыхание щекотало мои губы. Шаг за шагом мы кружились по пустынной улице, пока все вокруг нас не исчезло — дома, заборы, лес — все потонуло в призрачной дымке. Остались только мы — он и я.
И звезды, благосклонно взирающие на нас с небес.

Глава 8

На рассвете меня разбудил Рейган. В эту ночь, как и в предыдущую, кошмары меня не мучили — я спала спокойно и безмятежно. Рядом тихо сопела Ари.
Карре навис надо мной черной тенью и потряс за плечо.
— Чего тебе? — я распахнула глаза.
— Тренировка, — напомнил он.
Мое тело, лежащее в мягкой и удобной кровати, протестующе заныло. Ари сладко вздохнула и перевернулась на другой бок, когда я покинула постель, оделась и вышла в утреннюю прохладу.
Рейган ждал меня за домом. Встав напротив него, я уверенно достала кинжал, помня о том, как правильно его держать. Маг одобрительно кивнул.
— Делаешь успехи.
— А что ты скажешь на это?
Я резко бросилась вперед, собираясь ударить его в плечо. Рейган увернулся, но я подставила ему подножку — ее он тоже успешно избежал, но расплылся в улыбке.
— Сегодня ты кровожадна.
— Поняла, что должна выжить, — заявила я, делая еще один выпад.
Рейган поставил блок и фыркнул.
— Могла бы остаться здесь.
Я перебросила кинжал в другую руку, нахмурившись.
— Не говори, что Каллум не предлагал.
— Предлагал, но я отказалась. Это я привела вас всех сюда, — я попыталась ударить его в руку, — и там моя сестра. Я не буду оставаться в стороне. Ты бы смог?

Вопрос таил в себе ловушку — ошеломленный, Карре на мгновение застыл, и я бросилась на него. Повалив меня на землю, Рейган ответил:
— Нет. Я и не оставался. Искал брата в течение десяти лет, пока не понял — он бы объявился, если бы был жив. Ядгар непременно нашел бы меня. А раз его нигде нет…
Он не закончил, но я и так все поняла — Рейган считал, что его брат погиб. Горло перехватило.
— Не надо соболезнований, Николина, — мягко произнес он. — Давай лучше думать о тех, кого мы спасем.
Остаток тренировки прошел в тишине — мне ни разу не удалось задеть Рейгана. Когда на улице появились жители, мы закончили и вернулись в дом, где Ари уже готовила завтрак из остатков вчерашней еды.
— Доброе утро, — она приветливо улыбнулась. — Выдвигаемся сейчас?
— Как только поедим, — недружелюбно отозвался Рейган и прошел в купальню.
Ари опустила взгляд, продолжив резать сыр.
— Почему вы ругаетесь? — не выдержала я.
— У него спроси, — жрица откинула золотистые волосы за спину и рассеянно уставилась на собственные руки.
Да я уже спрашивала, — с досадой подумала я, утаскивая кусочек сыра.
Провожать нас вышли почти все жители. Мы уходили налегке, взяв с собой только самое необходимое — большую часть поклажи составляли теплые плащи, — путь предстоял тяжелый и неблизкий. На прощание я скормила Астару пару яблок и поцеловала его в морду — покосившись на меня золотистым глазом, он жалобно заржал.
— Знаю, мой хороший, — я погладила гриву. — Я за тобой обязательно вернусь.
— Нам обязательно это брать? — рядом возник Каллум, держа в руке сверток, что вчера отдала мне Этна.
Я кивнула.
— Лишняя предосторожность не помешает.
— Тот факт, что вчера они просили защиты у богини, говорит о том, что эти колья — бесполезны.
— Тот факт, что они тут все еще живы, говорит об обратном, — выдохнула я.
— Если тебе это так важно, то возьмем, — Каллум не стал спорить. — Идем?
— Идем, — я погладила Астара в последний раз и пошла вслед за Каллумом.
Ари и Рейган стояли на окраине деревни. Местные жители кланялись жрице и по очереди желали ей удачи. Ари выслушивала все это с вежливой улыбкой — чувствовалась, что она уже устала, а Рейган походил на грозовую тучу — мрачный, он искоса смотрел на каждого, кто приближался к жрице.
— Наконец-то, — буркнул Карре, увидев нас. — Идем.
Шагая бок о бок, мы вошли в лес. Он не зря носил звание запутанного — корни тут торчали из земли, вьющиеся ветви так и норовили схватить путника за щиколотку. Птиц не было, как и зверей — спустя пять часов ходьбы мы устроили привал возле большого дерева.
— Тут очень тихо, — сказала Ари, приложив ладонь к коре.
— Запутанный лес — дом для чудовищ, — Каллум отпил воды из фляги, — так утверждают.
— Так и есть, — кивнул Рейган.
Я повернулась к нему и с любопытством спросила:
— Ты бывал здесь раньше?
— Один раз. Когда искал Ядгара. Еле ноги унес.
Все притихли. Через пару минут неловкого молчания Каллум бодро предложил:
— Идем дальше?
Я представила, сколько нам еще нужно преодолеть, и подавила желание сжаться в комок. Рядом со стоном поднялась на ноги Ари.
— Идем, — обреченно кивнула я.
И мы снова пошли, продираясь через заросли. К вечеру, когда стемнело, лес стал не только запутанным и коварным, но и опасным — появилось множество шорохов и непонятных звуков. Разжигая костер, я услышала тихий стон из чащи, и мое сердце тревожно забилось.
— Что это? — я испуганно посмотрела на Каллума, который достал клинок.
— Не знаю, — одними губами произнес он.
Я бросилась к нашим вещам и достала колышки.
— Надо воткнуть их в землю вокруг нас.
— Не поможет, — отрезал Рейган, напряженно вглядываясь в глубину леса.
— Я тебе помогу расставить, — Ари подошла и положила руку мне на плечо.
Стон повторился. От страха я вся съежилась, но шагнула вперед и воткнула первый колышек. За ним — второй. Ари с другой стороны делала то же самое. Едва последний колышек оказался в земле, замыкая круг, стоны прекратились.
Какое-то время мы еще сидели и прислушивались, но больше никаких звуков не было. Вообще никаких — лес будто вымер.
Жуткая, неестественная тишина.
— Будем дежурить, — сказал очевидное Каллум. Все согласно кивнули.
Я уснула не сразу — прижималась к теплой Ари, вслушиваясь и дрожа от страха. Но постепенно сон переселил — я закрыла глаза и уснула. На рассвете Рейган опять поднял меня, и мы повторили тренировку — я почти задела его, но в последний момент потеряла равновесие.
— Делаешь успехи, — бросил скупую похвалу Карре.
— В следующий раз проткну тебе плечо, — пообещала я.
Рейган рассмеялся, а затем внезапно посерьезнел.
— Не лезь в пекло. Я учу тебя, чтобы ты могла защититься… В крайний момент.
— В крайний… Момент?
— Да. Если Каллум или я будем уже не в состоянии тебя защитить.
Я поежилась.
— Не говори так.
— Мы не на танцы идем, — спокойно отметил Рейган, но развивать тему не стал.
К вечеру мы достигли Скалистых гор, выйдя из леса. Остановившись, я уставилась на неприступные серые громады, которые веками пыталась сокрушить вода или побороть ветер.
Ари что-то пробормотала — невнятно, но сердито.
— Что? — я повернулась к ней.
— Нехорошее место, — она пожала плечами. — Говорят, тут жил один из старых богов.
— Тот, что управлял землей? Слышал об этом, — вмешался Каллум. — Но нам надо бояться не его, а всяких жутких тварей.
Я вспомнила слова Этны про дракона и воодушевилась.
— Женщина из деревни сказала, что драконья кровь поможет одолеть темное зло.
Рейган расхохотался.
— Нет уж.
— Николина, — Каллум неодобрительно посмотрел на меня. — Драконов уже не существует.
Мы осторожно продвигались вперед, двигаясь по большому ущелью. Со двух сторон нависали скалы, угрожая раздавить нас.
— Существуют, — возразила Ари. — Они не зависели от богов.
— Мы не будем искать дракона. Забудьте об этом, — отрезал Каллум. — Во-первых, драконов истребили, и с большим трудом. Во-вторых, это слишком рискованно.
— С первым я бы поспорил, — заметил Рейган. — Истребили не всех, но многих. Не удивлюсь, если в Скалистых горах найдется парочка. В остальном Каллум, конечно, прав…
Карре вдруг замолчал. Воспользовавшись паузой, я воскликнула:
— Но какое преимущество даст нам его кровь!
Я была не уверена в том, что нам удастся одолеть Фолкора своими силами. Да, и Каллум, и Рейган были искусными магами, но…
Фолкор победил богов.
— Что не так? — забеспокоилась Ари. — Рейган?
Маг втянул носом воздух и сквозь зубы процедил:
— Мы не будем искать дракона, потому что дракон сам нашел нас.
Рык, донёсшийся из-за ближайшей скалы, заставил мои ноги подогнуться. Минутой ранее я готова была бежать при малейшей опасности, а сейчас — словно окаменела, как эти серые безликие камни, застыла на месте, боясь даже моргнуть.
Вибрирующий, низкий рык — истинного хищника, которому нет равных здесь, — раскатистым эхом прокатился по ущелью. Казалось, даже горы — гигантские исполины — задрожали от него.
Я взглянула на своих спутников. Каллум напрягся, всматриваясь в отвесные стены, плечи его были расправлены, ноги устойчиво стояли на земле. Рейган же выглядел нарочито спокойным — вместо того, чтобы искать взглядом дракона, он прикрыл глаза и вытянул вперед руку, словно собирался использовать магию, однако никаких изменений в воздухе я не ощутила.
Ари в противовес остальным выглядела испуганной. Она стояла возле меня и вертела головой, пытаясь понять, откуда исходил страшный звук.
— Почему мы стоит? — спросила она шепотом. — Надо бежать.
Ей ответил Рейган — лениво, не открывая глаз:
— Чтобы бежать, надо знать, куда бежать. В любом случае, уже поздно. Дракон наверху.
Мы все, как по команде, устремили взор вверх. Солнечные лучи, бьющие в глаза, пропали — их заслонил массивный силуэт огромного ящера. Его янтарно-желтые глаза с узким зрачком смотрели прямо на нас — и видели будущую добычу. Мощный хвост, усыпанный острыми шипами, ударил по краю — сверху посыпались камни.
Спасаясь от каменных глыб, я бросилась в сторону, но остановилась, услышав крик Каллума:
— Стой на месте!
Мы с Ари замерли, втянув головы в плечи.
Нас же сейчас убьет, — подумала я, расширенными глазами глядя, как прямо на нас летит громадный валун. — Раздавит, как…
Камень замедлился, словно упал во что-то мягкое и упругое, и плавно опустился на землю в нескольких метрах от нас. То же случилось и с остальными глыбами — найдя взглядом Рейгана, я увидела, как он, выставив вперед ладони, странно изогнул пальцы. Лицо его было бледным, на висках и лбу блестел пот, зубы — плотно сжаты.
Борьба с глыбами давалась ему тяжело.
Ари вцепилась в мою руку, часто дыша, и крикнула:
— Он летит!
Небо вновь потемнело — размах крыльев дракона был огромен. Спикировав вниз, он с грохотом приземлился, поднимая клубы пыли. Земля дрогнула. Мы с Ари закашлялись, прикрывая лица, а когда совладали с кашлем, я едва не задохнулась от ужаса: из-за пыли не было видно ни Рейгана, ни Каллума.
— Что будем делать? — спросила Ари. Ее голос срывался. — Стоять здесь?
Я достала кинжал, спрятанный на поясе, понимая всю его бесполезность — для дракона он что прутик для человека. Прислушалась: справа от нас загудел ветер, разгоняя пыль, а потом — хлесткий и звонкий удар, будто кнут обрушился на что-то твердое.
Водяной кнут, — догадалась я, — это Каллум. Значит, дракон справа.
Я потянула Ари за собой влево. Понемногу видимость возвращалась — я смогла различить очертания кровожадного ящера, и две фигуры, ловко маневрирующие между опасным хвостом, камнями и зубами рептилии, которыми она угрожающе щелкала.
Каждый взмах хвостом был ужасающе точен и смертелен — я замерла от ужаса, глядя, как острый шип едва не задел Каллума, но в последнее мгновение он увернулся. С неба раздался свист — воздух над шеей дракона заколебался, а затем ящер странно ткнулся носом в камни, будто сверху на него упал невидимый валун. И… Снова выпрямился, как ни в чем не бывало.
Водяной кнут щелкнул его по спине — такой удар вколотил бы любого в землю, но дракон только шире разинул пасть, готовясь… Готовясь…
— Пригнись, — заорала Ари, дергая меня за руку. Мы упали ничком, укрываясь за парой крупных булыжников — небо над нами стало ярко-оранжевым.
Дракон извергал поток пламени, крушащего все на пути. Ари тяжело дышала, вжимаясь в твердую почву, и держала меня за руку. Жар становился нестерпимым — повернув голову, я увидела, как камни трескаются под напором огня. Еще немного — и наше укрытие разрушатся, открыв ящеру наши тела.
— Магия ему не вредит, — выпалила Ари, отплевываясь от пыли. — Дракона разит только меч.
Напор пламени понемногу ослабевал. Снова послышались гулкие удары кнута и свист ветра. Я выглянула из-за камней, опасаясь прикасаться к ним — они нагрелись, как сталь в кузнице Бо, и крикнула:
— Магия бесполезна! Используйте меч!
— Сталь опасна для драконов, — подсказала Ари.
Я прокричала и ее слова тоже.
— Оставайтесь там, — отозвался Каллум. Хвост пролетел в метре от него, и мое сердце испуганно ёкнуло, а потом забилось в два раза быстрее — Рейган, едва увернувшись, потерял равновесие и покатился по острым булыжникам.
— Пригнись, — рявкнула Ари, дергая меня вниз.
Дракон хвостом обрушил часть скалы, которая полетела прямо на Каллума и — на нас. Я с замиранием смотрела, как летят в его сторону камни, как он вскидывает руку, чтобы защититься при помощи воды — но ничего не происходило. Вода не появлялась, чтобы задержать камни. Один из них упал Каллуму на голову — а за ним второй. И третий.
Я закричала, есть было сил. За несколько жалких секунд фигура Каллума скрылась под грудой каменных осколков. На щеку мне упала капля.
— Николина, — прошептала Ари, указывая вверх.
Я посмотрела в небо — над нами раскинулась вода, висящая в воздухе на манер щита. И через мгновение она рухнула на нас.
Отфыркиваясь, я протерла лицо. Глаза предательски защипало.
Каллум, — я искала его взглядом. — Он использовал магию, чтобы спасти меня… Зная, что это может убить его.
Ари, лежащая рядом, медленно поднялась. Я сделала попытку встать вслед за ней — но все силы словно покинули меня. Сцепив зубы, на дрожащих ногах, я выпрямилась и сделала первый шаг, осмотревшись. Рейган дрался с драконом, используя меч — он взмыл в воздух, уворачиваясь от гибкого длинного хвоста и смертоносных челюстей.
— Он пытается атаковать его глаза, — тяжело дыша, сказала Ари. И прыгнула на меня: — Ложись!
Дракон снова выпустил пламя — гигантский губительный поток понесся в нашу сторону, только вот на этот раз препятствий для него не было. Те камни, за которыми мы укрывались, разрушились от воды Каллума — и пламени ничего не мешало пожрать нас.
Ари упала на меня сверху, придавив своим телом — я дернулась, ошеломленно глядя на нее, но она накрыла меня руками и шепнула:
— Не двигайся.
Дыхание огня я ощутила каждой клеткой тела. Смерть была рядом со мной — она бродила вокруг, пытаясь добраться до меня, жарко дышала, но Ари, стиснув челюсти, удерживала меня под собой.
Температура постепенно снижалась. Когда перестало печь, как в камине, Ари сползла с меня и застонала, уткнувшись лицом в землю.
Я оперлась на руки, затем встала на колени. Вокруг царила разруха. Дно ущелья было разворочено — всюду валялись камни, от которых шел дым, в воздухе кружилась пыль и пахло жженым. Ари снова застонала. Я посмотрела на ее спину — платье сгорело вместе кожей, от шеи до поясницы — сплошной ожог.
— Николина, — из-за завесы дыма, пошатываясь, вышел Рейган. — Как вы?
Он увидел Ари и изменился в лице.
— Она жива?
— Да, — я подползла к ней, судорожно роясь в сумке. — Рейган, там Каллум…
Я указала на груду камней. Карре бросился к ней, взмахом руки раскидывая камни. Дрожащими руками я достала банку с мазью и замерла — на глаза мне попался эликсир, полученный от Риа. Чудесное снадобье, способное исцелить.
— Он жив, — крикнул Карре.
Я обернулась. Каллум лежал на земле, его лицо было залито кровью. Рейган стоял на коленях перед ним.
— Николина, — тихо сказал Рейган. — Рана серьезная. Ему нужно снадобье, как и Ари.
Я сглотнула.
— Но порция только одна.
— Тебе придется выбрать.
— Почему… Мне?
Я посмотрела на склянку в своей руке. Грязные пальцы дрожали.
— Потому что Риа отдала его тебе, — просто ответил Рейган.
Я продолжила смотреть на склянку. Как я могу выбрать? Ари нужна, чтобы победить Фолкора… Чтобы спасти Ташу. А Каллум… Мое сердце, израненное, кровоточащее, болезненно сжималось при одной мысли о том, что я больше не увижу его ярко-синих глаз.
— Времени нет, — потребовал Рейган. — Выбирай сейчас же.
— Николина, — хрипло прошептала Ари. Она по-прежнему лежала, не двигаясь. Вид ее спины будет сниться мне в кошмарах. — Дай эликсир ему. Я выживу и без него.
Она закашлялась. В тот момент я возненавидела себя, но шагнула к Каллуму. Рейган приподнял ему голову, и я влила эликсир ему в рот. Теперь оставалось лишь ждать. Вспомнив об Ари, я достала мазь от ожогов — жалкие остатки, и неловко открутила крышку.
— А что с драконом? — опомнилась я.
— Я его убил, — устало выдохнул Рейган. — Дай мне, я же вижу, что ты хочешь сделать. Я сам помажу. Вода осталась?
Я отдала ему банку и флягу. Поднялась и направилась туда, где лежало тело дракона. В правой руке я сжимала кинжал — подарок Бо, — в левой держала пустую склянку из-под эликсира.
Кожа у ящера была плотная — не прорезать. Я ударила кинжалом в наиболее слабое место — в короткую шею, однако лезвие соскользнуло, едва не поранив меня саму. Я ударила еще раз. И еще. И еще.
Я била, пока кинжал не пробил толстую шкуру, и кровь — горячая, алая, такая же, как у всех, — полилась на мои руки. Подставив склянку, я наполнила ее до верха, опустилась на колени и беззвучно зарыдала.

Глава 9

Мы с Рейганом нашли небольшую пещеру, куда перенесли Ари и Каллума. Оставив их лежать на расстеленных плащах, мы занялись делами: я разожгла костер на выходе, а Рейган отправился осмотреть территорию, пообещав не отходить далеко.
Подтянув коленки к носу, я сидела, обхватив ноги руками — как в детстве, и смотрела на огонь. Мы раздобыли драконью кровь, но какой ценой. Никогда я не забуду взгляд, которым Каллум смотрел на меня перед тем, как камни погребли его под собой.
Никогда не забуду изуродованную спину Ари.
Жрица, словно почувствовав, что я думаю о ней, слабо пошевелилась и попросила пить. Я поднесла флягу к ее рту и заботливо спросила:
— Как ты?
— Как будто меня попытались сварить, — хрипло ответила она.
Я посмотрела на ее ожоги, смазанные мазью. Часть из них уже покрылась корочкой — так быть не должно. Слишком быстро, даже учитывая эффективность лекарства. Странным было и то, что Ари выжила — драконий огонь сжигал даже камень.
— Я молилась, — вдруг произнесла она. — Чтобы богиня помогла. И она откликнулась на мой зов. Раны заживут к утру, не бойся. Как Каллум?
— Спит, — ответила я. — Он тоже пришел в себя, сообщил, что в порядке, только голова сильно болит. Я напою его отваром, чтобы унять боль. И тебе тоже дам.
Ари слабо кивнула, не найдя сил спорить, и снова уснула. Во сне она беспокойно ворочалась — иногда что-то шептала. Я расслышала только два слова: «игрушка» и «брат».
Вернувшийся Рейган принес с собой воду и пойманного зверька, похожего на кролика. Меня передернуло при виде крови, и я спешно отвернулась.
Сев так, чтобы я не видела, как он разделывает тушку, Карре поинтересовался:
— Как они?
— Жить будут. Эликсир подействовал отменно, а Ари быстро поправляется сама.
— Слишком быстро.
— Она сказала, что богиня помогает ей.
Плечи Рейгана на мгновение напряглись — он замер, обдумывая мои слова, а потом вернулся к разделке мяса. Я молчала, устроив подбородок на коленях.
— Если хочешь, можем поговорить, — предложил Рейган. — О том, что случилось.
— Нет, — резко ответила я. Смягчила тон, испугавшись, что обидела его: — Не хочу.
Поужинали мы в молчании. Я вызвалась дежурить первой — Карре следовало бы отоспаться за все то время, что он проводил на ногах. Огонь уютно потрескивал, колья, расставленные вокруг входа в пещеру, отбрасывали тени. Я сидела, привалившись к прохладной стене, и думала о том, что ждет нас впереди. Какие еще сложности судьба подкинет нам? Я готова была получать раны и сражаться, но оказавшись перед выбором, я спасовала.
Решать, кто должен жить — такая ноша невыносима. Как Совет согласился на требования Фолкора? Двенадцать жертв ради спасения мира — малая, но жертва.
Двенадцать жертв… Среди которых моя сестра.
Я прижала пальцы к векам, чтобы не зарыдать, и в то же мгновение услышала тихий, слабый голос:
— Нико… Ты плачешь?
— Нет, — я торопливо вытерла слезы. — Как ты себя чувствуешь?
— Нормально, — Каллум прикрыл глаза, словно прислушиваясь к ощущениям. — Терпимо. Ты дала мне эликсир?
— Да. Раны были очень тяжелые. Никогда так больше не делай, — сглотнув комок в горле, выпалила я. — Слышишь? Никогда!
— Я…
— Нет, помолчи. Говорить буду я. Ты спросил меня как-то: «Что насчет меня? Как я буду жить без тебя?». Так вот, Каллум — не смей больше подставлять свою жизнь под удар, потому что я тоже не представляю, как буду жить без тебя!

— Нико…
— Да велела же помолчать, — сердито бросила я, подползла к нему и склонилась.
Поцелуй получился соленым, с привкусом моих слез — и невыносимо сладким, приправленным надеждой и любовью, пускающей корни в моем сердце, как самый изысканный цветок. Мы не могли оторваться друг от друга — его губы, восхитительно горячие и жадные, властно целовали меня, заставляя голову кружиться.
«Я всегда думал о тебе».
Каллум целовал меня так, словно пытался восполнить время, проведенное в разлуке. Будто не мог насытиться мной, как голодный — вкусным блюдом.
— Если ради этого стоило умереть, то я не жалуюсь, — прошептал он, расплывшись в улыбке.
— Дурак, — фыркнула я.
— Полежи со мной, — попросил Каллум.
Я замотала головой.
— Если лягу, то усну.
— Тогда просто поговори, — сонно пробормотал он — побочным эффектом отвара была сильная сонливость.
— Ладно, — согласилась я, погладив его по щеке.
Я начала говорить — про себя, про Ташу, и про то, как первые дни после его ухода все ждала, когда он вернется. Как специально проходила мимо дома, где жили его родители, чтобы знать, приехал он или нет. Как хранила его подарок — засушенный букет полевых цветов, собранных у реки.
Я говорила и говорила, пока речь моя не стала невнятной. Каллум уже давно спал, а я чувствовала неимоверное облегчение.
Рейгана я разбудила на рассвете, а сама легла возле Каллума, прижавшись к нему, чтобы было теплее. Мы провели остаток дня и ночи в пещере — и Ари, и Каллум проспали большую часть — а утром второго дня решили идти дальше. Нам осталось лишь спуститься с гор, и перед нами возникнет ледяная пустыня — обитель айсцев.
Каллум и Ари почти оправились от ран — жрица была весела и шутила, что не по зубам даже дракону, чем вызывала гнев Рейгана — несмотря на притворное равнодушие, он переживал за нее. Я видела, как Рейган украдкой смотрел на спящую Ари — в этом взгляде смешивались и боль, и злость, и страх, но деликатно молчала.
Почти все время я проводила с Каллумом — боялась, что его спасение окажется сном, и я вновь увижу его обездвиженное тело. Но он был рядом — как и обещал.
Пустыни мы достигли через день. Несмотря на теплые плащи, мороз был жгучий — кусал за открытые участки, щипал кончики носа и леденил ступни. Ари надела его неправильно — задняя часть с завязками располагалась сзади, открывая ее спину, покрытую розовыми ожогами. Каждый раз при виде нее меня охватывал стыд и холод — но она была теплой на ощупь, утверждая, что никогда не мерзнет.
Ледяная пустыня — обитель замерзшей жизни — внушала трепет перед бескрайними снегами и вечными льдами. Я беспокоилась о том, что Каллум еще не до конца выздоровел для возможной встречи с айсцами, однако Рейган, проведя с ним тренировочный бой, заверил, что он в норме. Наши с Карре упражнения прекратились — я не могла заставить себя взять в руки кинжал. Каждый раз, глядя на него, я вспоминала липкую теплую кровь на руках и боль от потери.
Мы продвинулись далеко на север — в первый день пути по пустыне нам никто не встретился. Ночью Ари не только помогла разжечь огонь, но и поддерживала его до утра, благодаря чему мы не замерзли насмерть. А ближе к вечеру следующего дня на горизонте замаячил замок Фолкора — и тогда пришли они. Айсцы.
Ледяные трупы, покрытые инеем, с пустыми глазницами, внутри которых горел серебристый огонь. Иссохшие руки сжимали мечи, синевато-белую кожу защищали доспехи изо льда. Увидев их стройные ряды и равнодушные взгляды, я задрожала.
Каллум и Рейган выступили вперед, держа оружие наготове. Ари стояла возле меня, нервно потирая руки — вскоре над ее ладонями вспыхнуло два маленьких шарика.
— Мы не причиним вам вреда, — Рейган попытался договориться. — Пропустите нас.
В ответ на это самый высокий из них поднял руку вверх. Как по команде, айсцы рванули вперед — их было много: целая маленькая армия. В воздухе закружились снежные вихри, зашумела вода. Ари послала вперед свой огонь — два крохотных шарика, кажущихся смехотворными на фоне могучих айсцев, вонзились двум из них в грудь, и ледяные воины внезапно рассыпались на моих глазах.
Я повернулась к ней с горящими от восторга глазами.
— Еще, Ари!
— Я пытаюсь, — сквозь зубы сказала она, сосредоточенно глядя на ладони.
Еще два сгустка огня — еще два растворившихся айсца. Ари без сил опустилась на лед, пробормотав:
— Мне нужно передохнуть.
— Нет времени, — я нервно взглянула на дерущихся Рейгана и Каллума.
Их бой напоминал танец — плавный, чарующий, красивый и несущий смерть. Раз за разом они ранили айсцев, отрезали им конечности и вонзали клинки в грудь — но воины поднимались снова и снова.
Бессмертные. Замерзшие трупы.
Ари метнула еще два шарика и выругалась, утирая пот со лба.
— Не могу… Больше не могу.
Я присела рядом с ней.
— Можешь. Вспомни, кто ты. Ты — главная жрица.
— Нет, — ее глаза полыхнули злобой. — Я — не жрица!
Она создала еще два шара — в этот раз покрупнее, — и послала вперед. Еще два айсца погибло, но этого было недостаточно.
Я помедлила, глядя на свой кинжал. Рейган и Каллум постепенно выдыхались — в отличие от мертвых воинов, их тело знало усталость и боль. Их теснили назад — айсцы тоже двигались слаженно и умело орудовали мечами.
Мои пальцы обхватили прохладную рукоять. Сделав глубокий вздох, я бросилась вперед, нанеся резкий удар ближайшему айсцу в челюсть.
Он попытался разрубить меня пополам, взмахнув мечом справа. Я увернулась, бросившись ему в ноги, и ловко перерезала сухожилия на ноге. Воин пошатнулся, упал на одно колено и посмотрел на меня, лежащую на снегу. Его равнодушный, полный жестокости взгляд пронзил вместо меча — я содрогнулась и принялась отползать назад, в то время как он медленно понимался.
Сбоку раздался вопль Каллума, полный гнева. Ему вторил рык Рейгана — айсцы обступили их со всех сторон. Я нашла взглядом Ари — от нее воины держались на расстоянии, но тоже неминуемо окружали хрупкую фигурку.
Вот и все, — я посмотрела в глаза своей погибели. — А я ведь так близко… Так близко к Таше.
Мертвец взмахнул мечом. Одновременно с этим я услышала, как Рейган закричал от боли. Я запрокинула голову, глядя в небо. В последний миг своей жизни я хотела видеть небо, а не этот пустой страшный взгляд.
Знакомое ощущение жара застигло меня врасплох. Я ощутила, как со стороны, где была Ари, повеяло теплом, и недоуменно повернулась.
Жрица не стояла — парила в воздухе, как птица, раскинувшая крылья. Ее золотистые волосы разметались вокруг нее, кончики превратились в языки огня. Из груди Ари рвался наружу свет — не холодный и серебристый, как у айсцев, — а огненно-белый. Она вся светилась, сияя изнутри — и пламя, жившее внутри нее, вырвалось наружу, снося все обледеневших воинов, превращая их в обыкновенную снежную пыль.
Мертвеца, замахнувшегося на меня мечом, настигла та же участь. Он просто растворился, а его меч с гулким звуком упал на лед. Я изумленно выдохнула — с моих губ слетело облачко пара и не успело раствориться в голубом небе, как ко мне подбежал Каллум.
— Нико, — он упал рядом со мной на колени, схватил меня за плечи. — Ты не ранена?
— Нет. Нет, — я вцепилась в него. — А ты?
— Нет. Рейгана чуть-чуть задело, но жить будет.
— А Ари? — я вывернулась из рук Каллума и кинулась к жрице.
Она упала на снег — вокруг нее он растаял, образуя выемку для ее тела. Волосы погасли, лицо побледнело — но Ари продолжала слабо светиться. Приглядевшись, я поняла, в чем дело — под ее кожей плавно тек жидкий огонь, образуя золотистое сплетение из вен.
Она улыбнулась мне.
— Ты цела, — прошептала Ари. — А Рейган?
Я вспомнила, что он закричал и после этого Ари уничтожила всех айсцев.
— Я цел, — ответил прихрамывающий Карре. — Что с тобой?
— Немного… Перестаралась, — Ари закашлялась. Из ее губ вылетело облачко дыма. Я дотронулась до ее лба и тут же отдернула руку, воскликнув:
— Ты вся горишь!
— Правильнее будет — сгораю, — она снова закашлялась. Посмотрела на меня тусклым взглядом и зашептала: — Послушай, Николина… Вот о чем говорила Аллегра. Когда феникс умирает, он сжигает все вокруг, даже самое темное зло.
— Ты не… — попыталась перебить ее я, но она махнула рукой, велев мне замолчать.
— Слушай, что я скажу. Замок уже близко. Эти айсцы — не все, что есть у Фолкора. Следует поторопиться в замок, пока я не умерла, иначе смерть моя будет напрасной. Ты поняла меня, Николина?
По моим щекам потекли слезы. Я сжала ее ладонь, терпя боль, и сказала:
— Ты не умрешь, Ари. Я тебя вылечу.
Ее взгляд — ясный, сероглазый, — вдруг стал мудрым, как у древней старухи. Она устала покачала головой:
— Фениксы всегда умирают, Николина. И всегда возрождаются. С магией Арандхати… После убийства Фолкора она проснется.
— Хорошо, — глотая слезы, сказала я. — Каллум понесет тебя, а мы с Рейганом возьмем вещи.
Каллум кивнул, и шагнул к Ари, собираясь взять ее на руки. Я посмотрела на Карре — он казался потрясенным. Не говорил ничего — просто смотрел на жрицу и в глазах его плескалась боль, утягивая его на дно.
— Рейган!
Я крикнула. Он вздрогнул, словно очнувшись ото сна, и тоже кивнул. Замок был близко — я видела его темные высокие стены и узкие окна. Где-то внутри этих вытягивающих силы стен была и моя сестра — лучик солнца ранней весной, — моя Таша.
Я думала только о ней, когда шла вперед. Не о себе, не о Каллуме или Ари, которая дышала все слабее с каждой минутой — только о Таше.
Я обязана спасти ее. Я спасу ее.
Ворота замка были приглашающе распахнуты — как пасть хищника, ждущего ужин. Держа спину прямо, я пересекла двор, направляясь к массивным дверям. Каллум обогнал меня и рассерженно заявил:
— Не отходи от нас далеко, Николина. Фолкор опаснее всех тех, кого мы встречали.
Я виновато посмотрела на него. Желание поскорее увидеть Ташу, обнять ее, — затуманило мне разум. Мы стали идти медленнее, прислушиваясь к каждому шороху, пока не достигли большого зала. В центре него стояли четыре темных валуна, образуя идеальный четырехугольник, а ровно посередине — алтарь, от которого в полу шли трещины к каждому камню.
— Не помню, чтобы приглашал вас в гости.
Я вздрогнула. Каллум аккуратно опустил Ари на пол и вытащил оружие. Рейган напрягся, уставившись в дальний угол, откуда из нам навстречу выступил он.
Темный Фолкор.
Высокая фигура в плаще с капюшоном и маской, скрывающей лицо. Фигура, таящее в себе зло.
Бессердечный убийца.
— А мы по делу, — ответил Рейган, вытащив меч.
Фолкор издал низкий смешок.
— Как интересно. Маг, которому все равно на свою жизнь после потери брата, и поэтому он бросается на смерть с мечом…
Фигура чуть повернулась к Каллуму, продолжив:
— Глупый мальчишка, решивший доказать отцу право на собственное мнение.
Каллум недобро прищурился.
— Эгоистичная девчонка, потянувшая всех за собой в самое пекло, лишь бы спасти сестру. И…
Фолкор посмотрел на Ари.
— Жрица, которая пытается доказать свою значимость с помощью веры. Занимательная компания.
— Мы пришли не разговоры вести, — парировал Рейган. И стремительно бросился вперед.
Короткий жест рукой — и из-под полов плаща Фолкора выползли тени. Клубясь, они застлали пол под его ногами, а часть из них бросилась к Карре. Тот взмахнул мечом, разрезая щупальца пополам, но через секунду те вновь воссоединились.
Выругавшись, Каллум тоже атаковал Фолкора и столкнулся с его магией. Широкие темно-серые ленты разрослись, занимая почти все пространство — как ядовитые змеи, они пытались задеть противников, чтобы поработить.
Я достала склянку с драконьей кровью и, присев, медленно двинулась в сторону Фолкора. Он стоял неподвижно, наблюдая за Рейганом и Каллумом, демонстрирующим чудеса изворотливости — воздух гудел от магии; потоки ветра сносили ленты, капли воды брызгали во все стороны, но древнему, абсолютному злу было все равно.
Я почти не дышала, упрямо подбираясь все ближе к похитителю моей сестры. Он не должен был заметить меня раньше времени — я не обращала внимания на крики, свист и другие звуки сражения, полностью сфокусировавшись на цели.
— Забавно, — Фолкор взмахнул обеими руками. Темно-серое облако стремглав понеслось к магам. — Даже стараться не придется.
Я выпрямилась и, открыв крышку, плеснула в него кровью, процедив:
— Это тебе за всех, кто не вернулся, тварь.
Алая, она мгновенно потемнела, коснувшись одежды Фолкора. Запахло чем-то едким, затем раздался шипящий звук — согнувшись, владелец замка закричал от боли. Драконья кровь буквально прожигала его, лишая магии, темно-серое облако остановилось — и дым, задрожав, рассеялся.
Воспользовавшись заминкой врага, Каллум бросился на него. Я стояла ближе к Фолкору и видела, что в складках рукава он прячет нож. Я хотела закричать, чтобы предупредить его, но внезапно ощутила страшную боль в висках, через которую пробился чей-то голос: молчи.
И я онемела. Не могла и слова вымолвить — просто стояла и смотрела.
Каллум уже был рядом с ним. Ловко увернувшись, Фолкор плавным движением вонзил нож в грудь Каллуму.
Время остановилось. Мой крик все еще стоял в ушах, когда я опустилась на колени, разбитая и уничтоженная. Каллум, покачнувшись, нашел меня глазами и улыбнулся. А затем упал.
— Неужели ты думал, что меня можно так легко одолеть? — гадко рассмеялся Фолкор, пнув ногой тело Каллума.
Рейган взревел и побежал на него. Их клинки скрестились — безостановочно атакуя, Карре уводил Фолкора от алтаря.
Я подползла к Каллуму и дотронулась до его лица.
— Нет, нет, нет… Не умирай, — попросила я его. Нащупав его руку, поднесла к своей щеке. — Пожалуйста, не умирай.
— Все в порядке, Нико, — он смотрел на меня со всей любовью. — Я знал, что умру. Аллегра сказала мне, что я погибну, если пойду с тобой.
— Тогда зачем ты пошел? — зарыдала я.
— Потому что хотел быть рядом. Я же обещал, — он закашлялся, на губах появилась кровь. — Не плачь, Нико…
Его глаза закрылись. Пальцы в моей руке ослабли. Он больше не сжимал мою руку… Он больше не смотрел на меня, но по-прежнему улыбался.
Каллум умер с улыбкой на лице, посвященной мне.
Я ничего не видела из-за слез. Из моего горла рвался крик. Я просила его открыть глаза, я раскачивалась возле его тела, как безумная, ослепнув и оглохнув от горя.
— Николина! — заорал кто-то. — Николина!
В уши ворвался звон мечей. С трудом дыша, я повернула голову, увидев, что Рейгану почти удалось прижать Фолкора к стене, но в последний момент тот вывернулся, едва не потеряв руку.
Отскочив от Карре подальше, Фолкор сбросил маску и капюшон, открывая нашим взором красивое и бесстрастное лицо с такими знакомыми чертами. Черные волосы, колючий взгляд темно-синих глаз — они были чуть светлее, а сам он был чуть выше Карре.
Рейган выдохнул — с присвистом, сквозь зубы, — и его лицо исказилось в неверии.
— Ядгар, — произнес он шепотом. Имя отразилось от стен. — Брат…

Глава 10

Я смотрела на двух мужчин, застывших друг напротив друга. На лице Рейгана отражался ужас, смешанный с радостью, на лице Фолкора властвовала жестокость вперемешку с гневом.
— Как ты… Зачем?
Рейган шагнул вперед, опустив меч.
— Все эти годы, что я искал тебя… Ты был здесь? Убивал людей? Ядгар…
Ядгар хрипло рассмеялся. Его смех — визгливый, гадкий — прокатился по залу, достигая каждого уголка, проникая в каждую клетку моего тела.
Ненависть — всепоглощающая, обжигающая ненависть — все, что я чувствовала. Мне хотелось голыми руками вырвать ему язык и содрать кожу с головы, лишь бы не видеть этот облик.
— Я никого не убивал. Только забирал их свет.
— Зачем? — Рейган сделал еще один шаг. — Зачем тебе все это?
— Это мое предназначение. То, для чего я был рожден, — высокомерно ответил Ядгар.
Свой клинок он не отпустил — острие по-прежнему было нацелено на Карре. Но Рейган шел к брату без опаски — беспечно навстречу своей смерти, как делал всегда. Он не верил, что Ядгар может его убить.
Но Ядгар мог.
Он метнул оружие прямо в него — если бы не ловкость, отточенная временем, и крик Ари, он бы не увернулся. Рейган застыл, потрясенно глядя на клинок, упавший на плиты.
— Ты хотел убить меня? — с болью спросил он. — Ядгар, что с тобой?
— Хватит!
Ари шагнула между ними.
— Хватит этих бессмысленных бесед. Ты, — она повернулась к Ядгару, — ты сегодня умрешь.
В ее глазах разгоралось пламя. Бесстрашно она направилась вперед, вся светясь, как первая звезда — хрупкая и невысокая, с золотистыми волосами и огнем под кожей.
Ядгар схватил ее за горло, и, зашипев, хотел отпустить, но Ари крепко вцепилась в его запястье. Я вспомнила, какой горячей на ощупь была ее кожей — сейчас жрица, должно быть, полыхала как настоящее пламя, причиняя Ядгару боль.
— И на тебя управа найдется, — скривился он, поняв, что так просто не отделается.
— Ари, нет, — к ним бросился Рейган. — Не убивай его! С ним что-то не так! Ядгар бы никогда…
— Поздно, — ответила она, глядя на свою жертву.
Рейган схватил ее за плечи, пытаясь увести в сторону. Издав недовольный звук, Ари повернулась к нему, собираясь оттолкнуть — и в эту секунду Ядгар достал второй клинок из-под плаща.
Миг — и он вонзил его в сердце Ари. Она удивленно посмотрела на рукоять, торчавшую из груди и покачнулась, упав на руки Рейгана. Сияние померкло.
— Ари, — Карре, не увидевший, как Ядгар расправляется с жрицей, недоуменно уставился на клинок. — Нет, Ари…
— Ты следующий, брат, — непринужденно поведал Ядгар таким тоном, будто ничего не случилось.
Аккуратно опустив Ари на пол, Рейган взглянул на него так, словно хотел испепелить на месте.
— Я не знаю, что с тобой случилось, — сказал он. — Но этого я тебе никогда не прощу.
Они схлестнулись в схватке — вновь зазвенела сталь. Я расширенными глазами взирала на весь этот ужас. В воздухе пахло кровью, пальцы Каллума в моей ладони были холодны, как лед.
Это было хуже любого кошмара.
— Последнее слово? — спросил Ядгар, выбив меч из рук Рейгана.
— А твое? — разнесся по залу женский голос.
Ядгар торопливо обернулся, выставив клинок перед собой. Я вскрикнула от радости: Ари!
Ари медленно шла к Ядгару — как кошка на охоте, плавно и не торопясь, рассматривая жертву со всех сторон. Ее лицо изменилось — стало жестоким, бледные губы налились цветом, кожа стала золотистой. Вокруг Ари танцевал огонь, ластился к ее ногам, как домашнее животное, в глазах мелькали янтарные искры.
— Не может быть, — прошептал Ядгар, заикаясь. — Т-ты?
— Склонись перед богиней, — прокричала Ари. От ее голоса задрожали стены, огонь взметнулся до потолка.
Я инстинктивно прикрылась руками, спасаясь от жаркого пламени.
— Ты не можешь… Т-ты не могла…
— Посмотри, — она хищно улыбнулась. — Куда стекла кровь от того юноши, что ты убил.
Ядгар посмотрел на нас с Каллумом — от его тела вела красная дорожка, стекая в трещины, ведущие к четвертому камню. Ранее темный, он заалел, словно напитался кровью.
— Нет…
— Да, — усмехнулась Ари. — Как же долго я ждала этого часа!
Ари…
Нет, не Ари, — с ужасом поняла я. — Арандхати…
Великая богиня стояла перед нами. Вытянув руку, она указала на Ядгара, а потом сжала пальцы в кулак — и тотчас его тело обхватил ослепительный огонь. Крик, полный мучений, исторгся из его горла — истошно вопя, Ядгар рухнул, начав кататься по полу, а Арандхати…
Смеялась. Захлебывалась от хохота — ужасного и громкого. Я всхлипнула, собираясь закрыть глаза, чтобы не смотреть на это, но не вышло — даже глаз отвести не удалось.
Сквозь вопли боли послышался слабый голос Рейгана:
— Ари… Остановись. Не убивай его, — взмолился Карре.
Она послушалась. Огонь погас, Ядгар пару раз дернулся и затих.
— Так уж и быть, — кивнула богиня. — Сегодня я щедра. Ты будешь жить, Ядгар — я выжгла тебя, выжгла всю твою магию. Будешь жить и помнить обо всем, что ты сделал. И ждать, что в любой момент я приду за тобой.
Грациозно повернувшись, она приблизилась ко мне.
— Николина Дамаре, — протянула Арандхати. — Управлять тобой было легко, хоть и кошмары, что я насылала, отнимали много сил. Ты дала мне клятву, а я высоко ценю своих слуг. Поэтому…
Она подула на раскрытую ладонь. Несколько искр сорвалось с ее тонких пальцев и упали на Каллума, растворившись в нем.
— Для пробуждения богов нужна человеческая жертва, — сказала Арандхати. — Я велела тебе замолчать, когда ты хотела предупредить Каллума — он должен был умереть. Его кровь пробудила мою украденную силу, а моя смерть позволила ей беспрепятственно вернуться ко мне. Фениксы всегда возрождаются, Николина. Но сегодня возрожусь не только я.
Я оцепенела, когда пальцы Каллума дрогнули в моей руки. Посмотрела вниз, на его лицо — ресницы слабо шевельнулись. Он открыл глаза — синие, как самые прекрасные цветы на полях, — и взглянул на меня.
— Нико…
— Каллум, — я всхлипнула. — Ты жив!

— Не забудьте мою щедрость, — высокомерно произнесла Арандхати. — После ста лет скитаний я вернула себе то, что мое по праву, и в честь этого позволю вам всем жить.
— Где Ари, тварь? — проскрежетал Рейган. — Что ты с ней сделала?
Он все еще не понял. Я поджала губы, боясь смотреть на него.
— Где Ари? — закричал он.
Арандхати изящно выгнула бровь. На ее губах играла усмешка.
Рейган осел на пол, глядя на нее.
— Ты и была ею, — ответил он сам на свой вопрос. — Не было никакой Ари… Это все время была ты.
Арандхати кивнула и исчезла в снопе искр. Напоследок по залу пронесся ее голос:
— Когда все боги очнутся, вас ждет выжженая дочерна земля, реки, вышедшие из берегов, вихри, вырывающие деревья с корнем и горы, поднимающиеся до небес… Ждите нас с трепетом и страхом.
Мы остались одни посреди развороченного зала. Три из четырех камней все еще стояли на месте, а последний раскололся пополам. Я гладила лицо Каллума, боясь, что все это — лишь шутка богини, и с ее исчезновением он вновь умрет.
Рейган подошел к лежащему без сил Ядгару. Опустился рядом с ним и с горечью спросил:
— Как ты мог?
— Я…
Ядгар закашлялся и прошептал:
— Что вы наделали… Нельзя выпускать богов. Человеческие жертвы нужны не мне, а им. Им, чтобы держать их в темнице…
— О чем ты говоришь? — рявкнул Рейган.
Ядгар слабо ответил:
— Когда я отправился в леса Коринты… То встретил нашего отца. Мы думали, он погиб, но стал Фолкором. Фолкор — всего лишь титул, а не какой-то монстр. Вместе с титулом приходят и обязанности — держать богов в темнице. Никогда Фолкор не сражался с ними… Фолкора придумали позже. Изначально маги вышли против богов, потому что те злоупотребляли властью и могли отнять подаренную магию в любой момент. Им удалось заманить богов в ловушку, лишить силы, оставив им лишь уязвимые, слабые тела. Сто лет боги бродили по земле, прячась и не имея возможности отомстить, и все это время члены нашей семьи один за другим сменяли друг друга, чтобы стеречь силу богов в темнице. Для этого и нужны были жертвы — свет их душ помогал удерживать божественную сущность. Отец рассказал мне все это и передал магию. Вместе с ней пришла и боль — я жил, как во сне, не осознавая, что делаю. Магия подчинила меня себе, поработила полностью… Я стал ее марионеткой.
— А сейчас ты в своем уме? — гневно спросил Рейган.
— Арандхати все выжгла… Выжгла всю магию, — Ядгара затрясло. — Что я наделал… Скольких я убил?
Я встала, помогла Каллуму подняться.
— Где последние жертвы? — потребовала я ответа.
— Внизу, — Ядгар содрогнулся. — Они живы.
Я смотрела на него, не зная, как теперь к нему относиться — он стал убийцей не по своей воле, но кровь на его руках уже не отмыть.
— Идем, — потянул меня за собой Каллум.
— Да, идем к Таше, — откликнулась я.
Вместе мы спустились в подвал, где к стенам жались перепуганные люди. Каллум принялся объяснять, что произошло, а я нашла сестру — она сидела в самом углу, с той девушкой, что обнимала ее в повозке.
— Таша, — я улыбнулась сквозь слезы.
Она побежала ко мне — я присела и раскинула руки, — и Таша едва не сбила меня с ног объятиями.
— Николина, — бурно забормотала она мне в волосы, — я знала, что ты придешь, знала! Я же говорила — моя сестра спасет меня!
— Моя милая, — я ощупывала ее, гладила по рукам и целовала щеки. — Ты цела? Не ранена?
— Нет, я в порядке, — Таша не скрывала облегчения. — Но было очень страшно, Николина… Особенно здесь, в замке. Иногда я закрывала глаза и представляла, что ты рядом.
Она прижалась ко мне, заплакав.
— Я всегда буду рядом, — пообещала я. — Больше не оставлю тебя.
Каллум подошел к нам, и я протянула ему руку, приглашая присоединиться к объятиям. Он с радостью подчинился, шепнув мне на ухо:
— Вместе.
— Вместе, — выдохнула я. — Навсегда.
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